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PREFACE 

This  little  volume  is  an  earnest  attempt  to  supply  a 
long-felt  want  on  the  part  of  teachers  of  German  —  a 
small,  interesting,  well-rounded  collection  of  favorite 
German  poems,  carefully  graded  and  edited  for  use  in 
schools  having  only  the  two-year  course  in  German,  but 
equally  suitable  for  an  introductory  book  for  more  ad- 
vanced pupils  in  larger  schools  and  colleges. 

The  editor  has  drawn  assistance  from  many  sources, 
and  desires  to  acknowledge  frequent  and  valuable  assist- 
ance from  the  collections  by  Hatfield,  Dillard,  Buchheim, 
and  others.  lie  also  wishes  to  make  grateful  acknowl- 
edgment to  the  many  teachers  w^ho  directly  or  indirectly 
have  assisted  in  preparing  the  book. 

Since  the  first  edition  was  issued,  Part  II  and  an 
additional  hidex  by  Authors  and  Poems  have  been 
added,  maküig  the  book  more  than  ever  adaptable  to 
any  method  of  teaching  the  subject. 
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EASY  GP]RMAN  POETRY 
FOR  BEGINNERS 

Part  I 

1.  "iDJurflciilicb 

©tc()t  auf,  il)r  flcincii  Äinbelein ! 
5)cr  SJiorgcnftcrn  mit  (jcllcni  (Sdjein 
Stif^t  )c()n  [Id)  frei,  glcidjiuie  ein  §elb, 
Unb  Icudjtct  in  bic  gaii^c  SBclt. 

5  ©ci  fdjon  luillfoinmcn,  lieber  ZaQ  ! 

^or  bir  bic  ))lad)t  uidjt  bleiben  mag. 

Seudjt'  line;  in  unfer  ^a^  I)inein 

9)ät  beinern  golbnen  ©onnenfdjein. 

Ungenannt 

2.  ^u  bift  luic  cine  Slumct 

2)n  bift  U'ie  cine  ^i-^lume 
10  ©0  l)ülb  unb  fcljön  unb  rein ; 
Sd)  fdjaii'  bid)  an,  unb  2Sel)inut 
(Sd)leid)t  mir  in^o  ^erj  f)inein. 

9Kir  ift,  aUS  ob  id)  bie  §änbe 

?Uifa  C^aupt  bir  (et^cn  fotlt', 

15  Setenb,  baf5  Wott  bid)  erbalte 

(So  rein  unb  fd)bn  unb  l)olb. 

§ietne  (1797-1856) 

Poems  marked  with  a  t  are  reciunniended  as  suitable  for  memorizing 
and  frequent  repetition  in  class. 

1 


5^cr  lucifjc  .Spirfd) 

3.  ^cr  toci^c  ^irfd)  t 

G^i  giiujcn  brci  Siicjcr  luoljl  auf  bie  33ir](f;, 
©ie  luolltcn  erjagen  ben  lüci^cn  .^ir|cl). 

©ie  legten  fiel)  unter  ben  ll^annenbanm : 
2)a  fatten  bie  brei  einen  fettfamen  Xraum. 

5  ^er  erfte: 
„Wix  t)at  geträumt,  id)  flopf  auf  ben  S3ufd^ : 
2)a  raufdjte  ber  ,£^irfd)  Ijerau^o,  t)ufd),  t)ufd) !  " 

2)er  jlDeite: 

„Unb  aU  er  fprang  mit  ber  ^innbe  ©cflaff, 
10  2)a  brannt'  idj  iljn  auf  \)a^$  gell,  piff,  paff ! " 

2)er  britte: 

„Unb  alvi  id)  ben  ^irfdj  on  ber  @rbe  fat), 

S)a  ftie^  idj  (uftig  in^  ^^orn,  trara ! " 

©0  lagen  fie  ha  unb  fprad)en  bie  brei : 
15  2)a  rannte  ber  lueifje  Aj^irfd)  uorbei. 

Unb  el)  bie  brei  Imager  il)n  red)t  gcfcl)n, 
So  uiar  er  banon  über  -liefen  unb.  .S>ö()n. 
^ufd)  Ijufd) !   ^siff  paff !   2rara  ! 

Uf)lanb  (1787-1862) 

4.  (Jtnfcf)rt 

93ei  einem  SSirte  iDunbermilb, 
20  2}a  iiiar  id)  jiingft  ,^n  (33aftc ; 
©in  golbncr  '?(pfc(  mar  fein  Sd)ilb 
5(n  einem  langen  5lfte. 


SSanbicri?  !i)tadjtlicb 

®ö  luar  bcr  gute  5(pfc(baum, 

S3ci  bem  id)  cingdcljict ; 

fOlit  füBer  ^oft  unb  fri)d)em  ©c^aum 

^Qt  cr  mid)  irof)!  genä^ret. 

6  6^5  famen  in  fein  grüne^3  ^auö 
SSiet  (eidjtbe)d)jpingte  (Stifte : 
(Sie  [prangen  frei  nnb  I)ie(ten  Sdjmauö 
llnb  fangen  auf  ita-i  befte. 

Sd)  fanb  ein  33ett  ^u  füf5er  9?uf)' 
10  5hif  lueidjen,  grünen  9}?atten  ; 
2)er  SSirt,  er  hcdk  fetbft  niid)  511 
SD?it  feinem  füf)(en  Schatten. 

9iun  fragt'  id)  nadj  bcr  Sd)ulbig!eit, 
5)a  fd)iittc(t'  er  ben  2Sipfel. 
15  ©efegnet  fei  er  aüejeit 
'iSon  ber  SSurget  bi§  gum  ©ipfe( ! 


U^Ianb 


5.  (1)  Söanbrcrö  9Jac^tacb  t 


5)er  bn  non  bcm  ^"^immet  bift, 
%Ukß  Seib  unb  Sdjnierjen  ftiüeft, 
^en,  ber  boppett  elenb  ift, 
20  doppelt  mit  Srquidung  fülleft, 
S(d),  id)  bin  beö  Streibenö  mübe ! 
9Sa^5  foü  all  ber  Sd^merj  unb  ^^uft  ? 
©üfeer  gnt^bc, 
Äomm,  ad),  tomm  in  meine  93ruft ! 


^er  Slönig  in  "Jtiule 

(2)  ©hl  ©Icit^c^t 
Über  allen  Gipfeln 

Sn  allen  2öipfeln 
(3pürc[t  bu 
5  Slaum  einen  ^ancf) ; 
S)ie  Sßöflelein  fi^iueigen  im  Söalbe. 
3Bartc  nur,  batbe 
9ftu{)e]"t  bu  audj. 

©Oet^e  (1749-1832) 

6.  2)cr  ^önig  in  2:i)nlc 

^§  mar  ein  Slönig  in  Xf)ule  ^ 
10  ®ar  treu  bi!o  an  iia-^  &vah,* 
2)em  fterbcnb  feine  ^nf)le 
Ginen  golbnen  33ed}er  gab. 

(Ss  ging  iljin  nidjti^  barüber, 
©r  leert'  it)n  jeben  ©djmauö ; 
15  !J)ie  5Iugen  gingen  it)m  über 
©ooft  er  tranf  barau!§. 

Unb  aU  er  tarn  ju  [terben, 
3öt)tt'  er  feine  Stäbt'  im  9iei(l§, 
(^önnf  alle^  feinem  CSrben, 
20  Xien  53ec^er  nid)t  ^ugleid). 

©r  faf^  beim  Slönig'?ma^(e, 
3)ie  Slitter  um  il;n  Ijer, 


^ic  (^veiiabiere 

?tuf  ()ol)cin  'iHitcviaalc 

"J^ovt  auf  bcm  5d)lüi5  am  5[Recr. 

2)ort  [tanb  bcr  attc  ^cd)cx, 
'Xxaut  lcl5tc  :^cbcn!oglut 
5  Unb  luarf  ben  f)ci('9en  Seiner 
hinunter  in  bie  3'lut. 

@r  fal)  i{)n  ftür5en,  trinfen, 
Unb  finfen  tief  in^  9}?eer, 
!I)ie  5(ugen  täten  if)m  finten, 
10  ^rant  nie  einen  tropfen  me£)r. 

©oet^e 

7,  2)tc  ©renabicrc  ^ 

^ad)  '^xanimd)  jofleu  jiuci  ©renabier', 
2)ie  lüaren  in  iKufslanb  c3cfant3en. 
Unb  ai^  fie  !amen  iuci  bcutfcljc  Cuartier, 
©ie  liefen  bie  Äöpfe  t)angen. 

15      2)a  t)örten  fie  beibe  bie  traurige  9)Mr : 
2)0^  ^-ranfreid)  verloren  gegangen, 
Skficgt  unb  jerfdjiagen  ba^o  gro^e  .^cer,  — 
Unb  ber  ilaifcr,  bcr  Äaifer  gefangen. 

S)a  n)cinten  ^ufammen  bie  ©renabier' 
20  2Bo()l  ob  ocr  fläglid)en  ilunbc. 
^er  eine  fprad) :  „  iöic  mcl)  lutrb  mir, 
9Bie  brennt  meine  alte  3Sunbe !" 


S)ie  ©renobiere 

S)er  Qtibre  fprod) :  „2)ag  Sieb  i[t  au§, 
?(ucf)  id)  mödjt'  mit  bir  [tcrben, 
®oc^  I)ab'  id)  2öcib  imb  .ftinb  511  ^aug, 
2)ie  oI)ne  mid)  ücrbcrbcn." 

5      „SSa^  fd)ert  mid)  3Scib,  maa  fd)crt  mid)  ^inb  ! 
Sd)  trage  loeit  bci3icc(  ^iscrlangcn ; 
£a^  [ie  betteln  gcl)n,  luciin  fie  l)unt3rig  finb,  — 
allein  Slaifer,  mein  Äaifer  gefangen ! 

„©emö^r  mir,  S3rnber,  eine  93itt': 
10  SSenn  id)  je^t  fterben  rt)erbe, 

©0  nimm  meine  Seid)e  nad)  grantreid)  mit, 
Segrab'  mtd)  in  ^n-anfrcid)^^  Srbe.      ^ 

„Sa§  (£t)renfreu§  am  roten  S3anb 
©oUft  bu  auf§  ^er^  mir  legen ; 
15  !J)ie  glinte  gib  mir  in  bic  §anb, 
Unb  gürt'  mir  nm  ben  S)egen. 

„©0  w'iü  id)  liegen  nnb  ^orc^en  ftill, 
SBie  eine  (2d)ilbn)ad)',  im  ®rabe, 
58i^>  einft  id)  I)öre  ^lanonengebrüü 
20  Unb  n)icl)ernber  9ioffe  ©etrabe.. 

„®ann  reitet  mcini^aifcr  mot)(  über  mein  @rob, 

$8ie(  ©d)nicrtcr  flirren  nnb  bullen  ; 

S)ann  fteig'  id)  geiüaffnet  t)eröor'au§  bem  ©rab, — 

jDen  Staifer,  hm  ^aifer  ^u  fd)ü^en  !" 

^einc 


93arbaro||a 

8.  Sarbarofi'a 

!5)er  a(tc  93arbaroffa, 
2)er  Slaifer  ^neberid), 
^m  iintcrirb'|d]cn  3d}(o[fe 
|)ält  er  ücr^aubcrt  [ic^. 

5  @r  ift  nicmalig  gcftorbcn, 
6r  (cbt  barin  nod)  jcUt ; 
Sr  I)at  im  8d)(oß  ücrborgen 
3um  Sdjlaf  fid)  f)inge]et3t. 

(£r  f)at  t)inabgenommen 
10  S)e§  9f?eid)eä  ^errlic^feit, 
Unb  lüirb  einft  lüieberfommen 
Wit  il)r  511  feiner  3cit. 

5)er  ©tut)!  ift  elfenbeinern, 
2)arauf  ber  ^aifcr  fitjit ; 
15  ^er  Xifd)  ift  marmelfteinern, 
SSorouf  fein  §aupt  er  ftü^t. 

©ein  35art  ift  nid)t  nom  g(ad)fe, 
(Sr  ift  üon  geue^5g(nt, 
Sft  bnrc^  ben  ^ifd)  genjadjfen, 
20  SBorouf  fein  Äinn  Qu^3rut)t. 

6r  nicft  al§  n}ie  im  Xraume, 
(2ein  5(ug'  fialb  offen  ,vuinft ; 
Unb  je  nad)  (angcm  ^luinme 
@r  einem  Änaben  roinft. 


2)a^  9!)iäbcf)cn  aib^  bcr  gi^^n^^^ 

(£t  fprid}!  im  ®ct)[af  ^um  Änaben : 
„©el)  Ijin  Dors  <Bd)[o%,  o  S^^^^> 
Unb  [te(i,  ob  noc^  bic  9taben 
Verfliegen  inn  ben  iöerg. 

5  „Unb  menn  bie  alten  9xaben 

9^orf)  |üe(3en  immerbar, 

©0  muf5  id)  and)  nod)  fd)(Qfen 

^e^aubert  ()nnbert  Sü1)v." 

SRüdert  (1788-1866) 

9.  ^asi  9y?ttbtf)en  an«*  bcr  ^rcmbc  ^ 

Sn  einem  ^al  bei  armen  J^irten 
10  @rfd)ien  mit  jebem  jnngen  Satir,  ^ 
©obalb  bie  erftcn  i:erd)cn  )d)Unrrten, 
@in  9.)^äbd)cn  fd)ön  nnb  liumberbar. 

Sie  mar  nid)t  in  bem  2a[  geboren. 
5D?an  tonfjte  nid)t,  luot)er  fie  fam  : 
15  Unb  fd)neü  mar  i()re  ©pur  berloren, 
©obal'b  ba^o  9J?äbd)en  5(6fd)ieb  nat)m. 

33efeligenb  mar  ibre  9M()c, 
Unb  atle  .^icr.^cn  mnrbcn  loeit ; 
2)od)  eine  3Sürbe,  eine  .'pö()e 
20  Entfernte  bie  9.1ertraulid)feit. 

(Sie  brad)te  Blumen  mit  unb  5-rüd)tc, 
©ereift  auf  einer  anbern  5^»^'- 
Sn  einem  anbern  SonncnIid)te, 
^n  einer  g(nd(id)ern  9?atur; 


3^rii()(in(v3,^cit 

Unb  tci(tc  jcbcm  cine  &ahc, 
!J)em  j^-viid}tc,  jenem  ^Mnmcn  au§' ; 
S)er  ^siintjling  unb  ber  Wieie  am  Btabc, 
Sin  jcber  ging  Oc|rf)cnft  nad)  ^laug. 

5      SBilltommen  luaren  alle  Wiiftc ; 

2)od)  naljte  [icf)  ein  liebenb  ^aav, 

S)em  rcid)te  fie  ber  ©oben  befte, 

2)er  93Iumen  aUcrl'djönfte  bar. 

©c^iUer  (1759-1805) 

10.  j^rii^IingfiSjeit 

SBenn  ber  ^vüliling  auf  bie  ißerge  fteigt 
10  Unb  im  Sonnenftraljl  ber  Srfjnce  ^erflicfst, 
23Senn  ba^o  erfte  ©run  am  33aum  fid)  jeigt 
Unb  im  &m^  ha§  crfte  93Üim(ein  fprie^t  — 
3Benn  norbei  im  Hai 
'üRiin  mit  einem  9}cal 
15  ^^lllc  ^icgenjeit  unb  2i>interqual, 

<Bd}allt  cö  tion  hcn  ^"^ö^n 
33ig  5um  Zaic  meit : 
€),  mie  munberfdjön 
Sft  bie  5rüI)(ing!o,^eit ! 

20  25}enn  am  W(etfd)er  Iieif?  bic  Sonne  (erft, 
SSenn  bie  Cneflc  lion  hen  53ergen  fpringt, 
?llleä  ring^o  mit  jungem  ©rün  fid^  bedt 
Unb  iia^^-'  Suftgcti^n  ber  SSälber  füngt  — 
£Uifte  linb  unb  lau 

25  Söür^t  bie  grüne  5lu, 


10  93clfa5ar 

Unb  ber  ^immel  iadjt  fo  rein  unb  hian, 

©c^allt  c^o  Don  ben  ^oljn 

33^5  jnm  -Tale  iucit : 

D,  n)ie  lüunbcrfdjön 

5      Sft  bie  g-ruf)Img§5eit ! 

Sobcnftebt  (1819-1892) 

11.  SBcIfasar  t 

2)ie  SD'Jittcrnarfit  50g  näf)er  fcl)on ; 
Sn  [tummcr  9iuf)'  lag  Sa6t)Ion. 

9?ur  oben  in  be^  ^önig^  ©d}(o^ 

2)a  fla(fcrt\^,  ba  lärmt  beg  ^önigä  5trof|. 

10  2)ort  üben  in  bcm  ^önigsfaol,  , 

S3eliaäar  t)iclt  fein  Slönigfomatjl. 

S)ic  ^nccljtc  faf^cn  in  jcf)tmmcrnben  Wii^n, 
Unb  leerten  bie  33ccl)er  ntit  fnnlelnbem  SSein. 

©Ö  flirrten  bie  Sedjer,  eö  jandj^ten  bie  ^nedjt'; 
15  ©0  tlang  eg  bem  ftörrigen  ilünige  redjt. 

S)e§  ^önigg  SBongen  leudjten  ©lut ; 
Sm  SBein  erlüudj^o  iljui  feder  SKut. 

Unb  blinblingg  reifet  ber  3)htt_il)n  fort, 

Unb  er  läftert  bie  (Mott^eit  mit  fnnbigem  SBort. 

20  Unb  er  brüftet  fid)  fred),  unb  läftert  n)ilb ; 
2)ic  Äned)tenfd)ar  il)m  i^eifall  brüüt. 

5)er  .^iinig  rief  mit  ftol,^em  ^-l^lid ; 
!J)er  3)icncr  eilt  unb  fclirt  5urüd. 


öelfa^ar  11 

(£r  trug  bid  öülbcii  (^)crät  auf  bcni  .Stäupt ; 
jDa^o  mar  au'5  bcm  Xcnipct  Sc()LUiaci  geraubt. 

Uub  bcr  iUiiiicg  cvcgriff  mit  frcnlcr  S^anb 
(Sinen  fjeilicjcu  ikcljcr,  gefüllt  big  am  9?anb. 

5  Unb  er  (eert  il)u  f)aftig  big  auf  bcn  ©ruub, 
Uub  rufet  laut  mit  fdjäumenbem  9)?unb : 

„^cf)otia!  bir  fünb'  id}  auf  elüig  .^ot)u  — 
^d)  biu  ber  Slönig  nou  93abl)ton !" 

S)od)  faum  bag  graufc  2Bort  üertlang, 
10  jDem  .^löuig  umrb'g  I)eim(irf]  im  33ufeu  bang. 

2)ag  geüeube  l'ad)eu  nerftuiumte  ^umal ; 
(£g  unube  leid)euftill  im  ^aai. 

Uub  fiel) !  uub  fiel) !  au  iuei^er  3Baub 
'^a  fam'g  l)erlun-,  une  li'.lteufdieutjaub; 

15  Uub  fd)rieb,  uub  fdjricb  au  lueif^er  üföanb 
Sudjftabeu  Don  'i^mcv,  unb  fdjricb  unb  fdjiDonb. 

S)cr  Sliinig  ftiereu  33Iicfg  ba  faf?, 
9J?it  fd)Iottcrnben  Sluicn  unb  totcnblaf]. 

5Die  ^ned)tcnfd)ar  fan  t'att  burdjgraut, 
20  Unb  fa^  gar  ftill,  gab  feinen  l'aut. 

3!)ie  9}?agier  famcn,  bod)  feiner  lierftanb 
3u  beuten  bie  ^'lammcnfdjrift  an  ber  SBanb. 

SBcIfajar  umrb  aber  in  felbiger  Diadjt 

$8on  feinen  ,Sined)ten  nmgcbradjt. 

^cinc 


12  ©iegfriebg  (£d)iDert 

12.  Stcgfricbi?  Sdjioert 

Sung  ©iegfric^  luav  ciit  jtoljer  ^mh\ 
®ing  öon  be^3  58aterä  Surg  t)erab. 

SBoIIt'  raften  nidjt  in  5.kter§  |)au§, 
SBoEt'  luanbcrn  in  alfc  SSett  f)inauö. 

5  93egegnet'  i^m  manrf)  9iittcr  ipcrt 
SD^it  fcftcm  Scl)i(b  unb  breitem  Scfjiücrt. 

(2iegfrieb  nur  einen  i3tecfen  trug, 
S)a§  luar  ilim  bitter  unb  leib  genug. 

Unb  aU  cr  ging  in  hen  finftern  3Satb, 
10  Äani  er  an  cine  Sdjmiebe  balb. 

'^a  iai)  cr  Gifen  unb  '2ta[}i  genug, 
(gin  luftig  ^eucr  flammen  feeing. 

„0  SOJeifter,  lieber  9[}?ci[tcr  mein, 
Safe  bu  mid)  beinen  (^)cfe(Ien  fein. 

15  „Unb  (el)r'  bu  mid)  mit  Jyteifj  unb  5ld)t, 
353ie  man  bic  guten  Sdimcrter  mad)t." 

(Siegfrieb  ben  A^anuner  mol)(  fdjmiugcu  tunnt', 
Gr  feeing  ben  5lmbofe  in  ben  Öh'uub  ; 

(£r  feeing,  \)a\i  rt)eit  bcr  SSalb-  erüang, 
20  Unb  alleö  Sifen  in  ©tiidcn  fprang. 

Unb  Hon  bcr  legten  iSifenftang' 

9)?ad)t'  cr  ein  2d)mert,  fo  breit  Jinb  lang. 

„9tuu  dab'  id)  gefd)miebct  ein  gutc^o  «SdjU^ert, 
Tarn  bin  idj  U'ie  anberc  Siittcr  luert. 


9!}?är,^cnnnnb  13 

9'?un  )rf)(ati'  irf)  luic  ein  anbrcr  .S>lb 

®ic  SiMcfcn  iiiib  Dvarf)cn  in  '-föalb  iinb  iyclb. " 

ut)ianb 

13.  SJJörjentoinb 

^üt)(  tttar  bic  9J?är5cnluft,  Ijcif]  umr  mein  'IMut. 
3Binb  tarn  geflogen  unb  nal)m  mir  bcn  .£">ut. 

5  Über  ben  ©arten^aun  marb  er  geuiel)t. 
Dort  [)at  t3efangen  i()n  ^1cad)barc-  9J?ar9ret, 

4">at  i()m  bic  ©rbe  geblafen  oom  $Ranb 
Unb  ilim  ein  ^Iseildien  geftectt  unter^5  53anb, 

SSarf  i()n  l)eritber  mir  ohne  ein  SSort. 
10  'äU  irf)  i{)r  banfen  moUt',  mar  [ie  frfjon  fort. 

9?un  mufe  ic§  tägürf)  am  65orten,^ann  ftelin, 

SBart'  auf  ben  35?inb,  bocl)  ber  2.l^inb  mill  nirf)t  lüef)n. 

©retrfjen  and)  id)au'  irf)  burrf)ö  ©artenftafet, 
Slber  nirf)t  einmol  ben  Slonbfopf  fie  brcf)t. 

15  |)ilft  mir  ber  5Binb  nid]t,  fo  merf  irf)  t)inein 
(Selber  ben  ^ut  if)r  unb  fteig'  t)interbrein  ! 

Saumbad^  (1840-1905) 

14.  5[Rein  ^inb,  mir  marcu  Äinbcrt 

SOf^ein  ^inb,  mir  maren  ^inber, 
3it)ei  ^inber,  ftein  unb  frot) ; 
55?ir  frodien  ino  .s>ü(inev(iäuyrf)en, 
20  ^-8erfterften  uuy  unter  ba^o  3trol). 


14  SWein  ^inb,  W'lv  luaren  Slinber 

SBir  friiljten  h)ie  bie  |)ät)ne, 
Unb  famcn  Scute  öorbei  — 
„Äifcrdül)!"  |ic  glaubten, 
(Sg  Jüäre  |)af)uengefc^rei. 

5  S)te  Giften  an'j  unferem  §ofc 
2)ie  tapejiertcn  luir  qu§, 
Unb  n)ot)nten  brin  beifommen 
Hub  madjten  ein  öornef)meö  ^au§. 

^e^>  9larf)bQrg  a(te  Äa^e 
10  ^am  öftere  ^um  Sefuc^  ; 

SSir  madjten  iljr  Siicfling'  unb  ^nicffe 
Unb  ^om|)Itmente  genug. 

SBir  (jaben  nac^  il)rem  Sefinben 
SBeforglid)  unb  freunblid)  gefragt ; 
15  9Sir  Ijaben  feitbcm  ba§felbe 
9i)?and)er  alten  Äo^e  gejagt. 

SSir  faf^cn  and)  oft  unb  fprac^en 
5iscrnünftig,  n)ie  alte  Sent', 
Unb  flagten,  luie  alk^S  beffer 
20  @en)efen  ju  unfercr  ßeit ; 

SSie  Sieb'  unb  Streu'  unb. ©tauben 
SSerfdjiüunben  au§  ber  2öe(t, 
Unb  \vk  fo  teuer  ber  Kaffee, 
Unb  mie  fo  rar  t>aß  @elb ! 

25  ^Isorbci  finb.bie  .Slinbcrfpiele, 
Unb  alle^  rollt  norbei,  — 


2)aö  S3latt  im  iöiidjc  15 

2)a^^  Wc(b  iinb  bic  3:Öc(t  iiitb  bic  3<^itcit 
Uiib  (^jlaubcit  iinb  l'icb'  iinb  ^rcii'. 


öeine 
15.  ^aö  S3Iatt  im  SBut^c 

Sd)  t)ab'  eine  alte  5JtiiI}me, 
2)ie  ein  altei?  33üd)lein  Ijat ; 
5  (Sä  liegt  in  bcui  alten  iöud)e 
ein  altea,  bürre^^  93latt. 

(So  bürr  finb  tüof)(  aud)  bie  §änbe, 
!^ie  einft  im  Sen^  if)r'^o  gepfüidt. 
9Ba^5  mag  bod)  bic  ?üte  tjabcn  ? 
10  «Sie  lueint,  fooft  [ie'^o  erbüdt. 

2lnaftajiuä  ©rün  (1806-1876) 

16.  ^a^  fiicb  bcr  Sl^bgcl 

SBir  95i3ge(  ^aben'^  njafirlid)  gut, 
SBir  fliegen,  l)üpfen,  fpringcn. 
Wir  fingen  frifd)  unb  iDol)lgenuit, 
2)af3  SBalb  unb  5<^lb  erflingen. 

15      SS>ir  finb  gefnnb  unb  forgenfrei 
Unb  finbcn,  may  un'5  fdjmedet ; 
3Sol)in  unr  fliegen,  U)o'^  auä)  fei, 
Sft  unfer  Stifd)  gebedet. 

^ft  unfer  'Jagetüerf  öoflbrad)t, 
20  ^ann  jietin  mir  in  bie  33änme ; 
Wn-  rüden  ftitl  unb  fanft  bie  9tad)t, 
Unb  l)aben  füfje  träume. 


16  ^uriofe  ®efrf)id)te 

Unb  iuccft  iiiiio  frül)  bcr  (Sonnenfc^ein, 
Xaun  )cf)unnt]cn  roiv  '(§  öcfieber ; 
2Bir  fliegen  in  bic  2A>eIt  I)incin 
Unb  [ingcn  unfre  :^icber. 

Hoffmann  oon  gaBeräleben  (1798-1874) 

17.  ^uriofe  ©cft^ic^tc 

5  Stf)  bin  einmal  Qhva':i  Ijinau^^ipa^iert, 
^a  ift  mir  ein  närriid)  2)ing  paffievt : 
3d;  fal)  einen  ästiger  am  äl^albe^ljang, 
9titt  anf  unb  nieber  bcn  See  entlang ; 
S5iet  |)irid)e  fprangen  am  SSege  bic^t ; 

10  SSa^3  tat  ber  tsäger? — Sr  ]d)o]\  [ic  nidjt, 
(£r  blies  ein  Sieb  in  ben  SSalb  Ijinein  — 
9^un  fagt  mir,  iljr  Seut',  rva^^  foU  haä  fein  ? 

Unb  al^S  id)  lueitcr  bin  fortfpo5iert, 

^\t  trieber  ein  niirrifd)  ^ing  mir  paffiert : 

15  ^m  tlcincn  ilaljn  eine  ^ifcfjci'i» 
guf)r  ftetio  am  9iöalbec4)ange  bal)in  ; 
^uuß  fprangen  bic  Jifdjlein  im  5lbcnblid)t ;, 
SSa!§  tat  bas  9J^äbd)en  ?  —  Sie  fing  fie  nid)t, 
©ie  fang  ein-  Sieb  in  ben  2Salb  l)inein  — 

20  fHün  fagt  mir,  i^r  £eut',  toa^  foU  baö  fein  ? 

Unb  Q(g  ic^  n^ieber  jurüdfpajiert, 
S)a  ift  mir  ha^$  närrifd)fte  S)ing-  paffiert : 
Gin  leeret  ^?ferb  mir  cntgegcnfam, 
Zm  See  ein  leerer  'i1cad)cn  fdjioamm ; 


Hub  ali?  id)  cjiiu]  an  ben  C£t(cii  luirbci, 
2Bai?  l)övt'  id)  bvimicii  ?  —  Xa  fliiftcrtcn  jiüci, 
II lib  ''o  luar  [d)on  fpät  unb  9[)?onbcii]d)cin  — 
9hin  )ac3t  mir,  il)r  I'ciit',  luaö  foü  bag  fein  ? 

31einicf  (1805-1852) 

18.  2)cr  (^aulc 

5      „^eute  nad)  ber  ©d^ule  getjen, 
!I)a  fo  fd)önee  Setter  ift  ? 
9^ein,  wo^u  bcnn  immer  (ernen, 
SBaci  man  fpater  bod)  bergif5t  ? 

„!I)od)  bie  3cit  luirb  (ancj  mir  luerbcn, 
10  Unb  tüie  bring'  i^  fie  {)erum  ?  — 
(3pi^,  fomm  I)er !  bid)  lüill  id)  letjren, 
.^nnb,  bii  &i[t  nod)  nie!  ,^u  biimm ! 

„5(nbre  ^unbc  bcinc^  5((ter'5 
können  bicnen,  Sd)iIbU)ad)'  ftef)n, 
15  können  tanken,  apportieren, 
5lut  !öete()t  in^5  SSaffer  gel)n. 

„Sa,  bu  bentft,  e^^  gc()t  jo  meiter, 
SSie  bu'!§  fonft  getrieben  t)a[t. 
9xein,  mein  ©pi^,  je^t  {jeißt  e^  lernen. 
20  |)ier !  ^omm  f)er !  Unb  aufgepaßt ! 

„80  —  nun  [telC  bid)  in  bie  ßde  — 
.^od) !  ^en  £opf  ^n  mir  gcrid)t't ! 
'ipfLitd)en  geben  !  —  3o  !  ^Jcod)  einmal ! 
Sonft  gibt'ö  (2d)läge !  —  SSiüft  bu  nid)t  ? 


18  Seife  sielit  biirrf)  mein  C^cmüt 

„^a§  ?  S)it  fnurrft  ?  2)u  tüiHft  nid)t  lernen  ? 
(Seljt  mir  bodj  bcii  faulen  2Sicf)t ! 
2Ser  nid)t^  lernt,  ucrbienet  Strafe, 
^ennft  bu  biefe  9iegc(  nidjt  ? 

5      „§ord) !  —  3Ser  fommt  ?"  —  Q§  ift  ber  SSater. 
©treng  ruft  er  beni  Slnaben  ju : 
„2Ber  nid)t>ä  lernt,  ucrbienet  Strafe ! 
©|3rid),  unb  lya^^  uerbicneft  bu  ?" 

Sieinid 

19.  Seife  jic^t  burd)  mein  ©cmtit ' 

Seife  5iel)t  bnrdj  mein  @emüt 
10  Sie6Iid)C!o  ©eläute, 
klinge,  üeineä  ^rüljlingslieb, 
Äling  Ijinaui^  in^o  9Seite. 

^ling  Ijinau^  in§  an  bag  §aug, 
2Ö0  bie  Blumen  fpriefjen  ; 
15  SBenn  hn  eine  9Jofe  fdjanft, 
(Sag',  id)  laff  fie  grüben. 


5>eine 


20.  ©riuncruug't 


SSidft  bu  immer  mcitcr  fd)mcifen  ? 
Siel),  bay  (^ute  liegt  fo  nai). 
Serne  nur  bac^  öilüd  ergreifen  ; 
20  ^enn  haß  @(ücf  ift  immer  ba. 

®oet^e 
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21.  IBcrgipteimiit^t  t 

@ö  blü()t  ein  id)önc«§  33lümcl)cn 
9luf  iin|rcr  grünen  ?(u ; 
©ein  ^(ug'  ift  luie  bcr  ,r">immel, 
©0  {)eiter  unb  jo  blau. 

5  (£§  tueiB  nidjt  üiel  511  rcben, 
Unb  allc^o,  wa^  cä  fpridjt, 
Sft  immer  nur  ba^jelbe, 
Sft  nur :  3.^ergi^meinnid)t. 

Hoffmann  pon  gßUeräleben 

22.  ^aö  (Srfenucn 

Sin  SSanbcrburfd),  mit  bem  Stab  in  ber  ^anb, 
10  Äommt  rtiicber  tjcim  aui?  bem  frembcn  Üanb. 

©ein  .^aar  ift  beftäubt,  fein  5(ntüt3  ucrbrannt, 
3^on  toem  unrb  ber  Surfc^  mo()I  juerft  erfannt  ? 

©0  tritt  er  in^3  ©täbtdjen,  burd}!3  alte  ^or, 
5Im  ©d)(agbaum  (ebnt  juft  ber  ^öilncr  baüor. 

15  !J)er  ßötluer,  ber  mar  it)m  ein  lieber  Jreunb, 
Oft  t)atte  ber  Q^edjer  bie  beiben  üereint. 

2)od)  fief)  —  greunb  3oümann  erfennt  it)n  nic^t, 
3u  felir  hat  bie  ©onn'  if)m  üerbrannt  ba^o  ®e[ic^t. 

Unb  meiter  manbert  nad)  fur^em  ('•iruß 
20  S)er  93ur[d)e  unb  fdjüttelt  ben  ©taub  Dom  ^^ufe. 


20  ^cibenröölein 

2)q  fd)aiit  au§  bem  genfter  fein  ®d)äl3c{  fromm : 
„2)u  blülicnbe  tsuiiflfrau,  uiel  fcijöncu  SSillfomm!" 

2)od)  fiel)  —  and)  hü'o  9J?äcjblein  edennt  il)n  niifjt, 
S)ie  Sonn'  ()at  5U  fefir  if)m  ocrbrannt  ba^s  ©efic^t. 

5  Unb  mciter  ge()t  er  bie  3trafv  entlang, 
Gin  Xräniein  t)änc3t  i()m  an  ber  braunen  2Bang'. 

S)a  manft  non  bem  Äirdjfteig  fein  SJZüttcrdjen  t)er : 
„©Ott  grüjs'  (Sud)",  fo  fprid)t  er  unb  fonft  nid)tö  me()r. 

2)od)  fief),  —  ha^$  9}?üttcrd)en  fd)Utd)5ct  ooU  2uft : 
10  „WQ\n  (2o()n !"  unb  finft  an  be!o  93urfd)en  ©ruft. 

9Sie  fet)r  and)  bie  Sonne  fein  ?(ntli^  oerbrannt, 
S)ag  SJJuttcraug'  l)at  il)n  bod)  gteid)  erfannt. 

SBogl  (1802-1866) 

23.  .^eibenrij^lcin  ^ 

©at)  ein  ^nab'  ein  9?Ö!§lein  ftetjn, 
9iö§Iein  auf  ber  Reiben, 
15  SSar  fo  jung  unb  morgenfd)ön, 
£ief  er  fd)ncn,  e§  naf)  5U  fe{)n, 
©al)'^  mit  Dielen  5^eubcn. 
SJü^otein,  Sioetein,  9tö^Iein  rot, 
Stöölein  auf  ber  Reiben. 

20  Änabe  fprad) :  „^d)  bred)e  bic^, 
9tüc4ein  auf  ber  |)eiben  !- 
9Jü^oiein  fprad) :  „Zd)  ftcd)e  bid), 
S)af5  bu  emig  bentft  an  mid), 
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Unb  ict)  iDid'^^  nicljt  Icibcn." 
S^öc^cin,  ^liiv^lciii,  3^ö^olcin  rot, 
9iöc4cin  auf  bcr  A>nbcn. 

Unb  bcr  iüi(bc  Slnabc  bxad) 
5  '5  9iÖ!5(cin  au']  bcr  4">cibcn  ; 

9?ö^(cin  iüef)rte  [id)  unb  ftarf), 

^al[  i()m  borf)  tein  3Sc()  unb  2((f), 

9}?uf5t'  c§  eben  leiben. 

Stö^^lein,  9töölein,  Otöelcin  rot, 
10  9iÖ!^(ein  auf  ber  .Reiben. 

(SJoet^e 

24.  2)ic  £orcIci  + 

S(^  lücif3  nidjt,  roa^  foil  e^  bcbeuten, 
S)afe  irf)  fo  traurig  bin  ; 
©in  53(ärdjcn  aihj  alten  3<^iten, 
2)a!g  fommt  mir  nidjt  au^o  bem  Sinn. 

15  ®ie  2uft  ift  füllt  unb  cy  buntelt, 
Wuh  ruljig  fliefjt  bcr  9il)ein  ; 
S)cr  ®ipfc(  be^5  33ergc^5  funfeit 
Sm  5(bcnbfonnenfd)cin. 

S)ie  f^önfte  Jungfrau  fi^et 
20  2)ort  oben  irunberbar, 

^f)r  golbnc^o  Ö3c]dimcibe  bti^et, 
(Sic  fämmt  ifir  golbcnco  A'iaar. 

Sic  fämmt  cy  mit  gotbcnem  Äamme, 
Unb  fingt  ein  i^Ucb  babci ; 


22  Ter  Slöniö  inib  bcr  V an b mann 

3)ai3  I)at  eine  ipunbevjame, 
©eroattige  9)?e(obci. 

S)cn  ©djiffer  im  !(eincii  Schiffe 
ergreift  e^3  mit  milbem  3Sc[) ; 
5  (Et  \d)aüt  nidjt  bie  5t^lli-^nriffe, 
ßr  fdjaut  nur  Ijinauf  in  bie  |)öl)'. 

Sc^  glaube,  bie  ä"i3e(Icn  uerfdjlingen 

5(m  (£-nbe  ©d)  iff  er  uub  Staljn  ; 

Unb  baö  l}at  mit  iljrem  Singen 

10  ®ie  Sorelci  getan. 

§einc 

25.  ^er  Ä'iJnio  uub  bcr  Soubmann 

©er  Sanbmann  tcljut  in  ber  .S^ütt'  allein 
Unb  biidt  I)inau^o  in  ben  SOtonbcnfdjein ; 
Unb  [c^aut  empor  gn  hc§  Sl'önig^  ^alaft, 
ßr  tt)ei§  nidjt,  mc(d)  ein  Q6c\n{)[  if)n  faf^t. 

15  „?Id),  luär'  idj  ein  Slönig  nur  eine  9?ad)t, 
9Bie  moUt'  id)  fd)a(ten  mit  meiner  5J^ad}t ! 
SSie  ging'  id)  niid)cr  Hon  .S^aui^  ju.  ipausg 
Unb  teilte  bcn  Sd)(ummcrnben  ©egen  aui§ ! 

„Sßie  ftra()lte  bann  morgcnci  fo  mand)er  93Iid 
20  2)ie  ©onne  5um  erftenmal  f)cH  5urnd ! 
SSie  ftaunten  einanb'er  bie  (^tüdlid)cn  an, 
Unb  meinten  :  Tao  t)at  ein  (Sngct  getan  !"  — 

S)er  St'önig  (e[)nt  im  "-Isalaft  allein 
Unb  b(idt  l)inauy  in  bcn  Wüubcnfd)ein, 
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Hub  \d)aut  Ijiimb  au]  bcy  ^anbinaiiib^  .'^:)aut\ 
Unb  l'cuf^t  in  ba^ö  uicitc  3d)U)cii^cii  Ijinaiiy : 

„^^(c(),  Uiiir'  id)  ein  l'anbjnaiin  nur  eine  'i'carfjt, 
2i>ic  tjcrn  cntvict'  idj  bor  bviidcubcn  IHadjt ! 
5  2öic  Icljrt'  id)  mic^  fetbcr  bic  fd)iucrc  Äuitft, 
9lid)t  irr5ugcl)cn  mit  meiner  (*>3nn[t ! 

„SBie  mollt'  id)  in§  eigene  ^erje  mir  fe()n, 
Um  luieber  e^3  offen  mir  felbft  511  geftef)n : 
3Say  taufenb  .s\inbe  mir  nid)t  no(((irad)t, 
10  Xaß  lüoHt'  id)  geminnen  in  einer  9tad)t!"  — 

<So  fd)aun  fie  finnenb  beim  Sternenfanf, 
5Der  .Siönig  ()inunter,  ber  l'anbmann  ()inauf ; 
S)ann  fdjliefjcn  beibe  ben  müben  Süd, 
Unb  träumen  beibe  üon  frembem  ©lud. 

©eibl  (1804-1875) 

26.  9JZtgnont 

15      5?ennft  bu  ha^  Sanb,  mo  bic  ^it^onen  blüt)n, 
Sm  bunfefn  Sanb  bie  öotborangen  glübn, 
(Sin  fanftcr  3Sinb  uom  blauen  A^^^immel  mel)t, 
'^k  a)h)rte  ftill  unb  ()od)  ber  Scrbeer  ftel)t,  — 
^ennft  bu  eg  tüoI)I  ? 

20  2)abin !  2)at)in 

9Köd)t'  id)  mit  bir,  0  mein  Oicücbter,  5ie[)n. 

^eunft  bu  ba^S  ,s^")au!s>?  5tuf  3äu(en  ru()t  fein  l^ad), 
(S'g  ginnet  ber  Saal,  e^  fd)immert  ba-o  (Memad), 
Unb  iDtarmorbilber  ftel)u  unb  fe{)n  mid)  an : 


24  ®ott  {jrufK  bic^ 

325a§  t)at  man  bir,  bii  armes  Äinb,  getan  ? 

.Slcnnft  bii  c^^  Uiül)(  V 

^a{)in !  3)al)in 
ilaidjt'  id)  mit  bir,  o  mein  33cirfjül5er,  5ie(]n. 

5      Äennft  hu  ben  Scnj  unb  feinen  Si^olfenfteg  ? 

2)aö  9)c'aultier  fud)t  im  9?ebe(  feinen  9Seg ; 

Sn  ^öt)(en  luotjnt  bcr  3)rad)en  alte  33rut ; 

GiS  ftür5t  bcr  }^cU  unb  über  ifjn  bie  glut,  — 

Slennft  bu  \{)u  luoljl  ? 
10  3)al)in !  S)a{)in 

©e^t  unfer  2Seg  !  o  isater,  taf5  luhj  ^ietju  ! 

27.  ©Ott  grille  bi(^  !  t    ^ 

©Ott  grüf3e  bid;!  !ein  anbei cr  öru^ 

(53(eid)t  bem  an  ^nnigfeit, 
©Ott  grüfje  bid)!  tein  anberer  @ru^ 
15      '^sa^t  fo  5U  aller  Qqu. 

©Ott  grü^e  bid) !  menu  biefcr  ©ru^ 

©0  red)t  t)om  ^er^en  ge()t, 
©ilt  bei  bem  lieben  ©ott  ber  ©ru^ 

<2o  t)icl  mie  ein  ©ebet. 

©turm  (1816-1896) 

28.  .^cimfcfjr 

20  Sn  meine  A^eimat  fain  id)  n)ieber, 
(5^5  mar  bie  alte  .fxMmat  nod), 
^iefelbe  Snft,  biefelben  I'ieber, 
Unb  aÜQß  mar  ein  anbre!§  boc^. 
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l^k  2i>cUc  vaiifdjtc  ii'ic  iiuiVjCitcii, 
"Jhii  5fi^ülbu'Ci]  ipiaiu]  line  [oiift  hai-'  SM), 
^-Ihui  fcni  ciflaiiii  oiit  '^UiciiMäiitcii, 
I^ic  ^Ixn'ijc  ölüii^tcii  aiiv  bom  2cc. 

5  2)od)  uor  bcm  .'s^a\bS,  luo  11110  uov  oiiil)vcn 
^ic  *iUciittcr  ftctv  ciiipfiiu],  bort  fal) 
Sd)  fvciubc  ?Jcciiid)cn  frctiib  t]cbavcii ; 
SSie  rocf),  luic  lucl)  mir  ba  gcfdjal) ! 

W\v  mar,  alv  rief  cö  quo  bcii  ^i^ocjcn : 
10  ^(icl),  flicl),  luib  ol)nc  2i^icbcrfc()r ! 
2)ie  bu  Qcliclit,  [iiib  fürtc3C50t]Cii 
Unb  fc(]rcn  itimincr,  iiimincr  mcdr. 

^imjg  (1820-1905) 

29.  Xrngifd)C  (s>cfri)id)tc 

'g  rvax  ciiicr,  bcm'y  511  .{"^cr'^cii  t]iiu3, 
^aYi  iljiu  bcr  3'-H^f  f'-''  fjintcii  Ijing, 
15      Gr  luoltt'  Q-j  aiibcr^o  ()abcn. 

©0  bcntt  cr  bciiii :  „Ti^ic  faiuV  id)y  an? 
^d)  brcli'  mid)  um,  fo  ift'c^  t^ctaii"  — 
2)cr  3'-''Pi-  bcr  I]tiiu]t  ilim  liiiitcn. 

2)a  fiat  cr  flinf  fic(]  itnu-\cbrc(it, 
20  Unb  mic  cc^  [tiiub,  cy  aniiodi  ftc()t  — 
^cr  3'-H^f'  bcr  (liingt  ilim  l)iiitcit. 

2)a  brc()t  cr  fcdiicli  fid)  embers  'rum, 
'(?  )i)irb  aber  und)  nid)t  bcffcr  brum  — 
S)cr  S^pi,  bcr  l)äiii]t  it)m  l)iuten. 


26  ©Ute  dlad)t 

(5r  brefit  fidi  (iiifc\  er  bre()t  ficf)  ret^t^, 
ßö  tut  uid)ty  ©Ute,  e^^  tut  nicf)t5  Sdjlec^t^  — 
2)er  3optr  ^ci^  tjöugt  tljm  t)inten. 

(Sr  brct)t  ficf)  iDtc  ein  Äreifel  fort, 
5  G^  f)i(ft  5u  md)t'3 ;  in  einem  3Sort  — 
S)er  3opf'  i^er  ^ängt  i^m  lünten. 

Unb  fe^t,  n  bret)t  fid)  immer  nod) 
Unb  benft:  „(So  f)ilft  am  (Snbe  boc^"  — 
S)er  3opf,  ber  f)ängt  i^m  fjinten ! 

e^amiffo  (1781-1838) 

30.  mu  9iatf)t 

10      ®ute9?ad)t! 

Tillen  'lü^übcn  fci'^^  gebradjt. 

9?eigt  ber  ^ag  fic^  ftiti  gum  Gnbe, 

9?uf)en  alle  fleifj'gen  ."nänbe, 

93ie  ber  SD^orgen  neu  erioad^t. 
15      ©Ute  dlad)t ! 

®ef)t  5ur  9?ut)'! 
Sc^HeBt  bie  müben  5lugen  ju ! 
©tille  mirb  q§  auf  ben  Strafen, 
9^ur  ben  2Isäd)tcr  I)ört  man  blafen, 
20  Unb  bie  9t ad)t  ruft  allen  äu : 

@cl)t  ,vir  mifi 

05utc  9(ad)t ! 
(2d)(ummert,  big  ber  Xüq  enuad^t, 
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©djdnnmcrt,  im  bcr  neue  SDJorgen 

Somint  iiitt  feinen  neuen  Sorgen, 

£)f)ne  3"i^ft)t-  ^^^  SSoter  lüod^t. 

©Ute  ^ad)t ! 

Äörner  (1791-1813) 

31.  2)a^  23ät^Ictnt 

6  2)u  33ädj(cin,  [i(bcrl)cf(  unb  tlax, 
3)u  eKft  noriUicr  immerbar ; 
5[m  lifer  [tetj'  id),  finn'  unb  finn': 
900  fommft  bu  Ijer  ?  SBo  getjft  bu  f)irt  ? 

S(^  fomm'  aibS  bunf(er  3^e()en  ©djofj ; 
10  9}?ein  Sauf  get^t  über  93Ium'  unb  SJioo^ ; 
3(uf  meinem  Spicgct  fd)mebt  fo  milb 
3)e^  blauen  i^^immebo  frcunb(id)  93ilb. 

2)rum  f)ab'  id)  froljen  ilinberfinn  ; 
©^  treibt  mid)  fort,  ineif?  nid)t  n)o()in ; 
15  5)er  midj  gerufen  au^3  bem  Stein, 
jDer,  benf  id),  luirb  mein  ^^üfjrer  fein. 

SRuboIp^i  (1750-1811) 

32.  ^üitf  swinge 

2Sa^  üerfür^t  mir  bic  ^cit  ? 

Stätigfeit ! 
2Saö  mad)t  fie  unerträgtid^  lang  ? 
20      53?üfeiggang ! 

9Sa!§  bringt  in  Sd)u(ben  ? 

^^arren  unb  2)ulben ! 
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SSaci  madjt  (]ciuiniicn  ? 

9cid)t  Iaiu]e  bqiiincn. 
SBa^3  bringt  511  (5[)ren  ? 

«Sid)  iuc()rcii ! 

©oet^e 

33.  '^t§  Knaben  Scrglicb 

5  Sd)  bin  nom  ©erg  ber  ^irtenfnab', 
©ei)'  auf  bie  ©djiöffer  all'  I)crab ; 
5)ie  (Sonne  ftra()(t  am  erften  !)ier, 
5tm  längftcn  lueilet  fie  bei  mir ; 
Sd)  bin  ber  Slnab'  uom  ©erge ! 

10  ^ier  ift  bciS  Strome^  2}hitterl)auö, 
^d)  trinf '  it)n  frifd)  üom  ©tein  I)erau§ ; 
(Sr  brauft  Dom  ^el§  in  lüilbem  Sauf, 
^d)  fang'  iljn  mit  ben  5[rmen  auf ; 
^d)  bin  ber  Änab'  üom  33erge ! 

15  3)er  53erg,  ber  ift  mein  (Eigentum, 
®a  5iet)n  bie  ©türme  ringö  t)crum  ; 
Unb  Renten  fie  Hon  9c orb  unb  ©üb, 
@o  überfdjallt  fie  bod)  mein  Sieb : 
Sc^  bin  ber  Snab'  öom  Serge ! 

20  ©inb  Sli^  unb  2)onner  unter  mir, 
©0  ftef)'  id)  Iiod)  im  33(auen  f)icr ; 
Sc^  fcnne  fie  unb  rufe  ju : 
„2af}t  meincy  ^satcr^S  ,^^au§  in  9vut)'!" 
^^d)  bin  ber  Äuab'  Dom  iöergc ! 
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Unb  wann  bic  StiiringlücF  cinft  erfdjaUt, 

ä)iandj  3"^nier  auf  ben  i^crcjcii  wallt, 

S)ann  fteig'  xd)  nicber,  tret'  inö  ®tieb 

Unb  fcfjlüing'  mein  ©c^rocrt  unb  fing'  mein  Sieb : 

5  Sd^  bin  ber  ^nab'  uom  93cvc3c ! 

Uf)ianb 

34.  9tlt  .!^eibclbcrg,  bu  feine  + 

?((t  .'ocibelbcri],  bu  feine, 
2)u  (Stabt  an  G(iren  reid), 
5tm  9(edar  unb  am  9t()eine 
£ein'  anbre  !ommt  bir  gleid). 

10      Stobt  frü()(id)cr  OiefeHcn, 
5(n  2Bcic4)cit  fd)mei-  unb  2Sciu, 
Max  5iel)n  beö  Stromcc^  3i^cllen, 
©lauäuglein  blitzen  brcin. 

llnb  fommt  auö  linbcm  Süben 
15  ®er  ^TÜt)üng  übciy  l'anb, 
(So  luebt  er  bir  aib'-^  33liiten 
(Sin  fdjimmernb  33rantgeuianb. 

5rud)  mir  ftel)ft  bu  gefdjriebcn 
Sn^  ^erg  gteid)  einer  53rant, 
20  (S<3  Hingt  une  junge^o  2kbcn 
©ein  9iamc  mir  fo  traut. 

Unb  [ted)en  mid)  bie  dornen, 
Unb  njirb  mir'^  brauf?  5U  !at)t, 
®eb'  id)  bem  ?llo)]  bic  Spornen 
25  Unb  reit'  into  9tecfartat. 

©c^effel  (1826-1886) 


30  Grlfonig 

35.  ©rIföniflT 

3Scr  reitet  )o  fpät  biird)  Tuui)t  unb  9Sinb  ? 
G^  ift  ber  ^-Kater  mit  feinem  ^inb ; 
(Sr  Ijat  ben  ^Inaben  Uiol)(  in  bem  5(rm, 
(It  fa|3t  ifin  [id)er,  cr  f)ä(t  iint  niarm. 

5  „SDJcin  ©of)n,  \vaß  birgft  bu  fo  bang  bcin  ®c[id)t  ?" 
„Sielift,  Suiter,  bn  ben  Grlfonit]  nidjt  ? 
Xsen  Grlentbnig  mit  .Slron'  unb  3d)iüei[  ?"  — 
„SQJein  <Sot)n,  c§  i[t  ein  9tefad[treif."  — 

„S)u  liebet  £inb,  finniii,  gel)  mit  mir ! 
10  ®ar  fdjone  ©|jicle  jpicC  id)  mit  bir ; 

9Jcand}  bunte  93Iumen  finb  an  bcm  ©trönb ; 
9}Zeine  9)httter  hat  maud)  giilbcn  Cskuuinb."  — 

„SO?ein  S^^atcr,  mein  "ikikv,  unb  fibreft  bn  nid^t, 
SSaö  Grienfbnig  mir  Icife  nerfpridjt  ?"  — 
15  „Sei  ru()ic3,  bleibe  ru()ig,  mein  ilinb ; 
Sn  bürren  blättern  '\an\Qit  ber  3Sinb."  — 

„SSidft,  feiner  ilnabe,  bn  mit  mir  Qd)n? 
SJceinc  Xödjter  füllen  bid)  uiarten  fd)ün  ; 
9!)?eine  ^ödjtcr  fnljren  ben  nädjtli_d)en  ^leitju 
20  Unb  iniegen  unb  tauten  unb  fingen  bid)  ein."  — 

„SKeii?  Skater,  mein  ^sater,  unb  fictjft  bu  nid;t  bort 
(iTlfönigig  ^öd)ter  am  büftern  Ort?-"  — 
„Wein  Sobn,  mein  3o()n,  idj  fe()'  e^o  genau : 
(£-y  fdjeincn  bie  alten  ii^eiben  fo  grau."  — 
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„Zd)  (icbc  bicf),  iiitd)  iTi;,t  bcinc  [d]önc  Ojcftatt ; 
lliib  bift  bu  nid)t  luiüii],  )ü  brand)'  id)  C^iciualt!"  — 
„SDicin  9.^atcr,  mein  ii^atcr,  jcl.U  fafjt  er  mid)  an! 
Grlfönig  bat  mir  ein  iiciby  getan !"  — 

ß  Sem  35atcr  graufct'o,  er  reitet  ge[d)iuinb, 
(£r  I)ält  in  ben  5trmen  iia^^  äd),5enbc  ftinb, 
Grreid)t  ben  .^of  mit  5J('üb'  nnb  9cot ; 
Sn  feinen  Firmen  bay  ilinb  mar  tot. 

0oetr)e 

36.  ^aö  St^Iofj  am  SDJeerct 

„J^aft  bn  ha'$  <3d)(of5  gcjeben, 
10  ®a^o  I)o()e  Sd)lüf5  am  illt'cer  ? 
©olbig  nnb  rofig  todjcn 
2)ie  3Bolfen  brübcr  I)cr. 

„(£^  möchte  fid)  nieberneigen 
Sn  bic  fpiegclf (are  J-tnt ; 
15  (Jy  möd)te  ftrebcit  imb  ftcigen 
^n  ber  ^(bcnbiuolfen  ©tut." 

„SSobl  I)ab'  id)  ey  gefeben, 
S)a^3  1)0 be  Sd)Iof5  am  !iU?eer, 
Unb  ben  Tlonh  barüber  ftet)en, 
20  Unb  9?ebel  ireit  umf)er." 

„®er  SSinb  unb  be^3  9J?eere^5  SBallen, 
©aben  fie  fri)d)cn  ßtang  ? 
95ernabmft  bu  auy  boben  i^allcn 
Saiten  unb  geftgefang  ?" 
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,2)ie  SSinbc,  bie  äl^ogcu  alle 
Sagen  in  tiefer  ^Knl)'; 
ßineni  iUacjelicb  anci  ber  A^aüe 
^ört'  ic^  mit  SEränen  51t." 

5  „8at)e[t  bu  oben  ge^en 
®en  ^önig  unb  fein  @emat)I  ? 
2)er  roten  9J?äntcI  SSeljen, 
2)er  golbnen  Äronen  ©tratjl  ? 

„gütjrten  fic  nidjt  mit  SSonne 
10  (Sine  fdjbne  Jungfrau  bar, 
^errlirf}  mie  eine  ©onne, 
©trat)(cnb  im  gotbncn  §aar  ?" 

„SBot)t  fal)  idj  bic  (S'ltcrn  bcibe/ 
Of)ne  ber  fronen  Sidjt, 
15  Sm  fdjmar^en  "Jvauerfleibe ; 
5)ie  Jungfrau  fal)  id)  nid)t." 

Uf)Ianb 

37.  S)oa  ®rf)Io^  S^ottcourtt 

^d)  tränm'  at^o  Slinb  mid)  5nrücfe, 
Unb  fdjüttle  mein  greife;^'  .'^au\)t ; 
SBie  fudjt  i()r  mid)  l)eim,  il)r  55ilber, 
20  3)ie  long  id)  üergeffen  geglaubt ! 

^od)  ragt  au§  fdjatt'gen  ©c^egen 
(Sin  fd)immernbe^  ©djiofs  ^croor ; 
Sd)  fenne  bie  Xürme,  bic  ßinn^n, 
S)ic  fteincrne  ^Huide,  bac>  ^or. 
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(Jö  fd)Qucn  uoin  2iHipvcn|d)i(be 
5}ic  l'öiDcii  fo  traiilidj  und)  an ; 
Sd)  grüf^c  bic  alten  ^efanntcn 
Unb  eile  ben  93urgf)of  f)inan. 

5  5)ort  liegt  bic  Sp()inj  am  Srunnen 
^ort  grünt  ber  {^cigenbaum, 
S}ürt,  {jintcr  bicfcn  Jcnftcrn, 
58erträunit'  id)  bcn  crftcn  Sraum. 

Sc^  trct'  in  bic  ^^urgfapcüe 
10  Unb  fndjc  h(ä  5(()n(}crrn  Wrab ; 
2)ort  i]"t'^5,  bort  f)ängt  bom  ^^fedcr 
3)aö  alte  ©eluaffcn  f)evob. 

9^od)  lefen  nmffort  bic  5lugen 
2)ic  3^0*-'  '^*-'^'  Sn|d)rift  nidjt, 
15  SBic  I)cU  bnvd)  bic  bnntcn  (Sd)cibcn 
2!^a^3  l'idjt  barübcr  bnd)t. 

■     ©0  ftcbft  bn,  0  (2d)Ioft  meiner  ^iuiter, 
9!}cir  treu  unb  fc[t  in  bcni  Sinn, 
Unb  bift  öon  ber  (Srbe  t)crfd)tt)unben, 

20  2)er  ^flug  gef)t  über  bid)  f)in. 

©ei  frud^tbar,  o  teurer  33obcn  ! 
Sd)  fcgnc  bid)  mi(b  unb  gcrüt)rt, 
Unb  fcgn'  il)n  ^uncfad),  uicr  immer 
2)cn  ^ftng  nun  über  bid)  füfjrt. 

25  Sd)  aber  Und  auf  mid)  raffen, 
9}cein  Saitenfpict  in  ber  §anb, 
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25ie  SBeiten  ber  Grbe  biirdn'i^rDeifen 
Unb  fingen  öon  Sonb  ^u  ßanb. 

6f)amiffo 

38.  %n  bie  9latur 

®ü^e,  tjcilige  9^atur, 
Safe  mi(^  get)n  auf  bcincr  ©pur, 
6  Seite  mid)  an  beiner  .^^anh, 
SBie  ein  ^inb  am  ©ängelbanb  ! 

SSenn  ic^  bann  ermübet  bin, 
©inf  icf)  bir  om  93ufen  t)in, 
Sltme  fiifee  4")innnc(!§(uft 
10  ^angenb  an  ber  9Jc utter  Sruft. 

9(c^  !  mie  wolji  ift  mir  bei  bir ! 

SSill  bid)  Heben  für  unb  für ; 

Qa'^  mi(^  gefjn  auf  beiner  ©pur, 

©üfee,  f)ei(ige  92atur ! 

©tolberg  (1750-1819) 

39.  ®tnnfprüd)C 

15  Sft  ha§  Ä'inb  um  ber  älhitter  millen 
Ober  bie  SDiutter  für  ba^5  Äinb  ? 
©ie  fragen  ey  nidjt,  fie  f-ül)len  im  füllen, 
2)afe  fie  beibe  füreinanber  finb. 

9^id)t  ber  ift  auf  ber  3Se(t  ncrluaift, 
20  3)effen  Skater  unb  9J?utter-geftorben, 
©onbern  ber  für  .^er,^  unb  ®eift 
^eine  Sieb'  unb  fein  SBiffen  erinorben. 
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Sn  adorn  I'cbcn  i[t  ein  XricO 
9carf)  unten  unb  wad)  oben  ; 
9Bcr  in  bcr  rcdjtcn  W\tk  büeb 
SSon  beiben  ift  ju  loben. 

5  Sn  §orfjmut  überf)eb'  bid)  nid^t, 
Unb  (afj  ben  SOtut  nidjt  finfcn  ! 
9[)?it  beineni  Sl^ipfcl  reid)'  in^o  Sici^t, 
Unb  (afs  bie  ^i^ur^cl  tvinten ! 

3iücfert 

40.  ^cr  gute  ^amcrobt 

Sd)  I)att'  einen  Slanieraben, 
10  (Sincn  bcffcrn  [inbft  hn  nit. 
3)ie  Tronuucl  jdjlug  5nm  Streite, 
6r  ginfl  an  meiner  (Seite, 
Sn  gleidjem  Sd)ritt  unb  ^ritt. 

Sine  Sl'ugel  fani  t3eflogen  ; 
15  ®i(t'ö  mir,  ober  tjitt  ctS  bir  ? 
SI)n  t)at  0(3  meggeriffen, 
@r  liegt  mir  nor  ben  ^^ü^en, 
511^1  roär'ö  ein  Stud  Oon  mir. 

SSill  mir  bie  ^^^anb  nod)  reid)en, 
20  2)ermci(  id)  eben  lab': 

„^ann  bir  bie  ^anb  nid)t  geben, 
S3(eib  bu  im  em'gen  Seben 
3J?ein  guter  ^amerab!" 
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41.  ^ic  Teilung  bcr  Grbc  ^ 

„9^et)mt  l)in  bic  SBcIt !"  rief  Qnw  Don  feinen  ^öf)en 
S)en  SD^enfc^en  gu ;  „netjmt,  fie  foK  euer  fein ; 
©uc^  fc^enf  icfj  fie  jum  Grb'  imb  eiu'gen  2el)en ; 
S)ocf)  tci(t  cudj  briiberlid)  barein." 

6  2)a  eilt,  iDüci  ^^iinbe  \)at,  ficlj  ein^uridjten, 
©g  regte  fid)  gefdjiiftig  jung  uub  ait, 
2)er  ?(dermann  griff  nadj  bcci  '^dhQß  'f^vMjtiw, 
2)er  Sunfer  birfdjte  burd)  ben  3BaIb. 

^er  Kaufmann  nimmt,  \va§>  feine  ©peid)er  faffen, 
10  2)er  5tbt  tüäf)(t  fid)  ben  eblen  ^irnemein, 
S)er  Sönig  fpcrrt  bie  83rüden  unb  bic  ©trogen 
Hub  fprad):  „!Der  3ct)ente  ift  mein." 

@Qn§  fpät,  nadjbem  bie  Steilung  tängft  gefc^ef)en, 
.  '^a\)t  ber  '*^^oct ;  er  font  am  luciter  J'crn'. 
15  5Id},  ha  wax  überoü  nidjt^o  meljr  ^u  fe[)en, 
Unb  atlei^  Ijatte  feinen  §errn ! 

„SBef)  mir !  fo  foU  benn  id)  allein  Don  alien 
58ergcffcn  fein,  ic^,  bein  getreufter  (2o!^n  ?" 
(So  lief}  er  laut  bcr  Älage  9^uf  erfdjallen 
20  Unb  umrf  fid)  l)tu  uor  Soüi^  Sri)ron. 

„23cnn  bu  im  2anb  ber  Xräume  bid)  üermeilet," 
S?erfet3t  bcr  @ott,  „fo  l)abre  nid)t  mit  mir. 
9Bü  marft  bu  bcnu,  al!3  man  bie  23elt  geteilet?" 
„Zd)  mar,"  fprad)  bcr  ^oet,  „bei  bir. 


„5[)cciii  ^diflc  (jiiifl  an  bcinem  9(n(]cfid)tc, 
?(u  bcincci  .s^^immclc^  ,S>Qrmünic  inciii  Cljr ; 
i^cr^cil)  bciii  (Reifte,  bcr,  Don  beincm  ijid;te 
S3craiiicl)t,  btvi  Svbii'djc  Dcrlor!" 

5  „SöaiS  tun  ?"  fpridjt  3cii'§.    „2)ic  2Bc(t  ift  mcflgcgcben, 
2)er  4"><^rbi't,  bic  ^sagb,  bcr  9J^arft  i[t  iiidjt  nic[}r  mein. 
3Bi(I[t  bu  in  meinem  A^immel  mit  mir  leben, 
©üüft  bu  fommft,  er  fod  bir  offen  fein." 

Sc^iHet 

42.  ^er  Sänger 

„SBaö  ()ör'  id)  brauf?en  uor  bcm  5or, 
10  3i^aö  auf  ber  ^-^rüdc  fdjalfen  ? 

l^afj  ben  Öiefang  üor  unferm  Cljr 

Sm  tSaatc  luiberl)a(Ien !" 

!5)cr  Äönig  fpradj'y,  bcr  ^age  tief ; 

2)er  Slnabc  tarn,  ber  ßönig  rief : 
15  „Saf5t  mir  l)ercin  ben  5((ten !" 

„Oicgrüfset  feib  mir,  eb(e  i^errn, 
©cgrüfst  il)r,  fdjönc  -i^amcn  ! 
2Se(d)  rcid)cr  ^imniet !  ©tern  bei  (Stent ! 
3öer  fcnnct  il)re  S'Jamen  ? 
20  Sm  3aal  ood  "ipradjt  unb  .s^crrlid)fcit 
(Sd)licf]t,  klugen,  cud) ;  Ijier  ift  nid)t  3eit, 
©id)  ftaunenb  5U  crgöUcn." 

Scr  ©ängcr  brüdt'  bic  '^(ugcu  ein 
Unb  fdjlug  in  üoUcn  '^üncn ; 


38  ®er  (Sänger 

^ie  9?ittcr  fdjautcn  mutig  brein 
Hub  in  ben  @ci}0^  bie  ©djoncn. 
5)cr  iUinig,  bcm  bac;  2icb  gefiel, 
:^iei5,  i()n  5U  efjren  für  fein  8pie(, 
5  ©ine  gotbne  ^ette  l)ülen. 

„•^^ic  golbue  Slcttc  gib  mir  uid)t, 
S)ie  Slctte  gib  ben  9iittern, 
'^ox  bereu  tiiljucm  ^(ugeftdjt 
^er  ^tiube  Sauden  fpüttern  ; 
10  ©ib  [ie  bem  Äau^fer,  ben  bu  f)aft, 
Wuh  iayy  ilju  nod)  bie  golbne  2a[t 
3u  anbern  l^ofteu  tragen. 

„Zd]  finge,  mic  ber  isogel  fingt, 
!5)cr  in  ben  3it'ciö^"  mol)net ; 
15  S)a§  Sieb,  bo^o  an-o  ber  Äetjle  bringt, 
Sft  2o()n,  ber  reidjlidj  lol)net. 
2)üc^  barf  id)  bitten,  bitt'  id)  cin^g : 
Saf3  mir  ben  beften  !ikd)er  3Bein^ 
Sn  purem  ©olbe  rcidjen." 

20  (Sr  fel^t'  i(}n  an,  er  traut  il)u  au^5: 
„€)  %vant  ))oU  fiifjer  Sabe ! 
€)  iuoI)(  bem  Ijodjbeglüdtcn  ^au§, 
3Bo  ba^5  ift  {(cine  &ab^ ! 
(irgeljt'ci  end)  tyotjl,  fo  benft  an  mid), 

25  Hub  banfet  ©ott  fo  uiarin,  abo  id) 
5'ür  biefen  Strun!  end)  bcn!c. " 

©oet^e 


43.  '^c&  Säiiflcry  5I"rf) 

(£ä  ftanb  in  alten  ;)Oitcn  ein  3d)lLir„  |o  i)od)  unb  t)ef)r, 
JBcit  glänzt'  c<5  über  bie  I'anbe  bii?  an  bay  blaue  9J?eer, 
Unb  riniv^  Hon  bnft'gen  (^iiirten  ein  b(ütenreirf)ev  .Slran,v 
3)nn  [prangen  fri)djc  li^rnnnen  in  yiegenbogenglan,^ 

5  jJ)ort  )a\]  ein  [toiler  Slonig,  an  Sanb  unb  Siegen  reic^, 
ßr  )af3  auf  feinem  ^l)ronc  fo  finfter  unb  fo  bleid) ; 
^enn  ivaß  er  finnt,  ift  Sd)reden,  unb  lua^>  er  blidt,  ift  3Sut, 
Unb  \va^  er  fprid^t,  ift  ©eif^el,  unb  \va^$  er  fdjreibt,  ift  Slut. 

(Sinft  50g  nadf)  biefem  ©djloffe  ein  eb(c§  ©öngerpaar, 
10  T)cr  ein'  in  golbnen  Socfen,  ber  anbrc  gran  uon  .'naar ; 
®er  alte  mit  ber  ^^orfe,  ber  fafe  auf  fdjmudem  Stofs, 
G-!?  fd)ritt  ibm  frifd)  ^nr  Seite  ber  bliibenbc  05cnof5. 

2)er  alte  fprad^  ,^um  jungen :  „9?un  fet  bereit,  mein  Sofin  ! 
^ent'  unfrer  ticfften  iiieber,  ftimm'  an  ben  lioUften  Ton  ! 
15  9(imm  alle  itraft  ^nfammen,  bie  ijuft  unb  and)  ben  Sdjmerj  ! 
(f^  gilt  un^  t)eut  ju  rü()ren  be^o  ilönig^J  fteinern  ^^er^." 

©c^on  ftel)u  bie  beiben  ©anger  im  l)ot)cn  3äulenfaal, 
Unb  auf  bem  T()rone  filmen  ber  SUinig  unb  fein  ©cmo^l : 
1)er  S^üuig  furdjtbar  präd)tig,  mic  blut'ger  9?orbüc^tfdjein, 
20  ®ie  Königin  fü^  unb  milbe,  aU  bticfte  93oKmonb  brcin. 

2)a  fdjiug  ber  ®rei^5  bie  «Soiten,  er  fdjlug  fie  iPunbcröoK, 
!Daf5  reicf)er,  immer  reidjcr  ber  £lang  5um  Clire  fdjiuoU : 
Xaim  ftrömte  Iiimmlifd)  lielle  bec^  vM'inglingy  Stimme  nor, 
2)e^  5Uten  Sang  ba3mifdjen,  luie  bumpfer  (^eifterdjor. 
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Sie  fingen  Don  Seng  unb  Siebe,  noii  iefgcr  golbner  3cit, 
'$ion  ^reifjeit,  9J?änneni)ürbe,  üon  Xrcu'  unb  ipciügfeit ; 
(Sie  fingen  uon  allem  Süfjen,  loaö  SO^enfdjcnbruft  bnrdjbebt, 
(Sie  fingen  lum  allem  4"^oI)en,  ]va^$  9J?enfd}en()er5  erijebt. 

5  2)ie  ^öfüngiofdjar  im  Streife  öerlernet  jeben  ©pott ; 
^e!o  Slönigö  trot/ge  Ä'rieger,  fie  beugen  fid)  nor  @ott ; 
S)ie  Königin,  jerfloffen  in  2Se{)mut  unb  in  2uft, 
(Sie  lüirft  ben  (Sängern  nieber  bie  9?ofe  Don  itjrer  93ruft. 

„Sf)r  f)abt  mein SSoI!  üerfü^ret;  öerlodt i^t  nun  mein  9Seib?" 
10  !5)er  Äönig  fd)reit  e§  mütenb,  er  bebt  am  gonjen  2eib ; 
(£r  mirft  fein  ©djlüert,  ha§  blitienb  beö  Süngtingä  SBruft 

burdjbringt, 
S)rau§,  ftatt  ber  golbnen  Sieber,  ein  93rutftra^l  Ijoc^  auf= 

fpringt. 

15  Unb  n)ie  öom  (Sturm  jerftoben  tft  ail  ber  |)Drer  (Sc^marm ; 
jDer  Süngting  !^at  öerröc^elt  in  feine^J  SOZeifter^  Slrm  ; 
2)er  fd)(ägt  um  il)n  ben  ?J?ante{  unb  fciU  iljn  auf  i^aS  9iof3, 
(£r  binb't  iliu  aufredjt  fefte,  oerläfjt  mit  il)m  ba!§  ©c^tof^i 

S)od)  nor  bem  bo()en  Xore,  ha  I)ä(t  ber  ©ängergrei^ ; 
20  3)a  fafjt  er  feine  ^^avic,  fie,  oller  .S^")arfen  'i^reig ; 
?(n  einer  9}?armorfäu(e,  ba  I)at  er.  fie  ^erfdjellt ; 
^anu  ruft  er,  bofj  q§  fd)aurig  burc^  (Sc|Io^  unb  ©arten  gellt : 

„9Se()  end),  it)r  ftol^en  Rollen  !  nie  tijne  füf^er  ^lang 
©urd)  eure  9iäume  mieber,  nie  (Saite  nodj  ©efang  ; 
25  Ocein,  Seufzer  nur  unb  (Stötjuen  unb  fd)euer  <Sf(alienfd)ritt, 
93iö  eud)  ^u  Sdjutt  unb  9Jtober  ber  9tad)egeift  jertritt ! 


2)er  rcid)[tc  ^^-ürft  41 

„9Bc{)  cud),  if)r  bitft'ijcn  Warten  im  ()olbcii  9J?aiennd)t ! 
(Slid)  jcig'  id)  bicfcc!  Xotcn  ciitftclltcö  '?liu]c[id)t, 
!j)af3  iljr  bavob  ucrborrct,  baf]  jebcr  CucK  ncrfictjt, 
S)a^  ii)r  in  fünft'gcn  Za^m  ücrfteint,  ncröbct  liegt. 

5  „3Bct)  bir,  üerrudjtcr  3)?örbcr !  bu  ^(nd)  hcä  SängertnmiS ! 
Umfonft  fei  aii  bein  Düngen  nod)  Sränjcn  bhit'gen  9üil)ni0  ; 
^cin  9tamc  fci  ucvgcffcn,  in  eiu'gc  9tad)t  getandjt, 
©ci  loic  ein  (ct^tci^  Üiödjetn  in  leerc  :ii?uft  üerljaudjt !" 

3)cr  ?nte  {)at'§  gerufen,  ber  .f)immel  f)at'g  get) ort, 
10  S)ie  ^Jiauern  liegen  uieber,  bic  S^aikn  [inb  5er[tört ; 
9^ur  cine  f)ot)e  (Saute  ^eugt  Hon  iicrid)iüunbncr  ^rac^t; 
Sluc^  biefe,  fd)on  geborften,  tann  ftür5en  über  9?ac^t. 

Unb  ring^o,  [tatt  biift'ger  Warten,  ein  i3bc^5  ,'oeibetanb, 
Stein  93aum  ucrftreiiet  Sd)atten,  fein  CiicU  bnrd)bringt  ben 
15  Sanb ; 

S)cö  Äönigö  Seamen  metbet  fein  Sieb,  fein  |)elbenbuc^ ; 
3Serfunfen  unb  ucrgeffcn  !  ha§  ift  beö  ©ängerö  ^^luc^. 

44.  ^cr  retrfiftc  J^ürft^ 

^reifcnb  mit  nie!  fd)öncn  blieben 
3t)rer  Sauber  3Sert  nnb  S'^M, 
20  ©afjen  niele  beutfdjc  dürften 
einft  äu  3Sorm§  im  ^aiferfaal. 

„|)errtid),"  fprac^  ber  ^^ürft  üon  ©ad))en, 
„Sft  mein  Sanb  unb  feine  Wad)t : 
©iUier  ()egen  feine  33ergc 
25  2Sof)l  in  mandjem  tiefen  ^ö:)a(i)t" 


42  Hoffnung 

„(Se^t  mein  Sanb  in  üpp'ger  ^üEc," 
©prarf)  bcr  ftuvfürft  üon  bcm  9?I)ein, 
„©olbiie  Saaten  in  ben  Stätcrn, 
5luf  bcn  bergen  eblen  SSein." 

5      „©rofee  ©täbtc,  rcidje  Softer," 
Sublüig,  4^crr  gu  5^ai;ern,  fprad^, 
„(Schaffen,  bafe  mein  Sanb  bcn  euren 
SSof)!  nirf)t  ftef)t  an  ©d^ö^en  nacf)." 

(£bert)arb,  bcr  mit  bcm  Sorte, 
10  SSürttembcrgi:  geliebter  ."pcrr, 

©pradj :  „SOcein  Sanb  Ijat  flcine  ©täbte, 
Xrägt  nidjt  33erge  filber)d)Uier  ; 

„®od)  ein  illeinob  l)ült'ö  verborgen: 
2)a^  in  3Sälbcrn,  nod)  fo  grof3, 
15  Sd)  mein  ^^anpt  fann  fütjnlid)  legen 
^ebem  Untertan  in  (2d)oJ3." 

Unb  ea  rief  bcr  .S>rr  uon  ©ad)fen, 

3)er  Hon  S3aijern,  bcr  uom  9it)ein : 

„@raf  im  33art,  Sfjr  feib  bcr  reidjfte, 

20  @uer  ßanb  trägt  Gbclftein  !" 

ferner  (1786-1862) 

45.  .^Öffnung  ^ 

@g  reben  unb  träumen  bie  SDZen[d)en  Diel 
3Son  beffern  tnnftigen  otogen  ;- 
yiad)  einem  gliidfidien,  golbenen  ßkl 
©ict)t  man  fie  rennen  unb  jagen ; 
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2)ic  3Be(t  luivb  a(t  imb  luirb  luicbcr  jung, 
5)od)  bcr  ^Wcnldj  dofft  immer  ^i^'crbcficrung. 

2)ie  A^üffnuiig  fütu't  il)n  im  Vcbcii  ein, 
Sic  iimflattcvt  bcii  frLiI)licl)cn  Änabeii, 
5  2)en  Siitujlint]  bcijciftcrt  iljr  3i3uber|rf)cin, 
(Sie  luirb  mit  bem  ®rei§  nirfjt  begraben ; 
2)enn  bcfdjIicBt  er  im  (^rabc  ben  müben  Sauf, 
9'?ocf)  am  Wrabc  pf(an,^t  er  —  bie  .Sooffnung  auf. 

(So  ift  fein  leerer,  fdjmeidjelnbcr  3Sa()n, 
10  Gr^eugt  im  r^5cbirnc  bec^  Xorcn  ; 
-5m  .S*"^er3cn  fünbet  eö  laut  fid)  an : 
3u  toa§  53e|ferm  finb  mir  geboren ; 
Unb  ttja^^  bie  innere  Stimme  fpric^t, 
S)a^  täufdjt  bie  f)offenbe  Seele  nid]t. 

Schiller 

46.  SJZciii  i^atcrlanb 

15      Xrcuc  Siebe  bi6  jum  C^5rabe 
Sd)tt)i3r'  id)  bir  mit  ^^er,^  unb  ö^nb ; 
SSoig  id)  bin  unb  maö  id)  l)abe, 
S)anf'  ic^  bir,  mein  55aterlanb ! 

9Zid)t  in  SBorten  nur,  in  Siebern 
20  Sft  mein  ^erj  gum  2)ant  bereit ; 
9J?it  ber  "tat  mill  id)'??  ermibern 
2)ir  in  9(0t,  in  Äampf  unb  Streit. 

Sn  ber  5\reube  une  im  Seibe 
9?uf'  idj'ö  5"i"*-'"iib  unb  geinben  gu : 
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Giüit]  [inb  ucrctnt  luir  beibe, 

2Id),  mein  Xxoit,  mein  ©(ücf  bift  bu ! 

Xreuc  Sicbc  bi^S  gum  ®rabe 
©(f)n:)ör'  id)  bir  mit  .f")er5  unb  ^anb ; 
5  333aö  id)  bin  unb  moo  id)  babe, 
2)an!'  id;  bir,  mein  ^aterlanb  ! 

Hoffmann  »on  '^aUet^leben 

47.  ^cr  ^ift^cr 

^Q^  SSaffcr  vaufdjt',  ba^5  SSaffcr  ]d)molI, 
@in  t^ifd^er  faß  baran, 
©at)  nod)  bcm  5(ngct  ruljeuoll, 
10  Ä'ül)l  biy  anö  ^'^cr-i  f)inQn.  * 

Hub  mic  cr  [it3t  unb  mie  cr  Iaufd)t, 
2eilt  [id]  bic  J-lut  cmpor ; 
Slug  bem  bcmcgten  SBaffer  raufdjt 
Gin  fcndjteio  SSeib  f)ert)or. 

15      (2ie  faucj  gu  iljm,  [ic  fprad)  ju  it)m : 

SSas  lodft  hn  meine  ©rut 

3)cit  5:){cn[d)cn)int'i  unb  9}?enfcf)enli[t 

^iuQuf  in  Xobeciglut'? 

?(d)  ttjüfeteft  bu,  nne'g  gijc^Icin  i[t 
20  ©0  tüoljlig  an\  bem  ®runb, 

2)u  fticgft  Ijcrunter  mie  bu  bift, 

Unb  miirbeft  cr[t  ge[unb. 

2aht  fid)  bic  liebe  ©onne  nid^t, 
3)er  9J?onb  [id)  uid)t  im  3J?ecr  ? 
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,^c(irt  lucKcnatmcnb  il)v  (^3c)"iri)t 
i)cic()t  boppclt  icljüitcv  l)cr  ? 
^odt  bid)  bcv  tiefe  ^'^iiiimcl  iiidjt, 
2)a^  feudjtuerflärte  33(aii  ? 
5  Sodt  bicf)  bein  eigen  ?(nge[icl)t 
SfJic^t  I)er  in  eiu'geit  Xait  ? 

®a'^  3i>Q]']er  raii|d)t',  ba^  Saffer  fcf)ttJoII, 

9?e^t'  if)m  ben  narfteit  Jyuf? ; 

Sein  4'>cr5  luudj^o  iljtu  fo  je()n)ud)t!öüolI, 

10  SSie  bei  ber  Sicbften  ®ruf3. 

@ie  fprad)  ^n  iljni,  [ie  )ang  5n  i()m ; 

S)a  lüar'^^  um  i()n  ge]'d)c()n  : 

^atb  50g  [te  il)n,  l)alb  fanf  er  ()in, 

Unb  loarb  nidjt  me()r  geie()n. 

©oet^e 

48.  31ni)rca^  ^o^cx 

15  3"  50iantna  in  Sanben 

2)er  treue  Äpofer  umr, 

Sn  3[)(Qutua  juni  ^obe 

^iUjrt'  i()it  ber  J-cinbe  (2d}ar ; 

(5^5  bhitetc  ber  il^riibcr  S^cv:^ 
20  ®an5  2)eut[dilaub  ad) !  in  (2d)mad)  unb  (Sdjmer^ ! 

SOät  iijm  baci  Üanb  Stirol. 

®te  ^liinbe  auf  bein  ^xiiden 
5(nbrea^o  .s!>ofer  ging 
9[)tit  ruliig  feften  3dintten, 
25  !o>I)nt  fdjieu  ber  Job  gering ; 
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2)er  ^ob,  ben  cr  jo  mandjc^  9JJal 
SSom  Siclbcvg  gcfcljicft  in^5  XqI 
^m  (leircjCH  ^anh  Xirol. 

S)oc{}  alfo  au'c;  ilcrfergittcrn 
5  Sm  fcftcu  älcantua 
2)ie  treuen  iföaffenbrüber 
S)ie  ^änb'  cr  jtrecfen  fal), 
2) a  rief  er  ou^^ :  „03ott  fci  mit  end), 
9D2it  bem  Dcrratncn  bcutfcljen  9xeict), 
10  Unb  mit  bem  Sanb  Stirot!" 

S)em  Xambour  luill  ber  353irbet 
9^i(i)t  unterm  ScE)Ieöel  nor, 
5ll§  nun  5tnbrea^5  .^ofer  ^ 

(Sdjritt  burd)  baiS  finftre  Xor  :  — 
15  ^nbrcaö,  nod)  in  93anben  frei, 
S)ort  ftanb  er  feft  auf  ber  ;öaftei, 
S)er  Wann  uom  I'anb  lirol. 

Sort  foil  er  nieberfnicn ; 
(£r  fprac^  :  „5)a§  tu'  id)  nit ! 
20  SSill  ftcrben,  luie  id)  ftefte, 
23iII  ftcrben,  mic  id)  ftritt, 
@o  trie  id)  ftel)'  auf  biefer  (Sd)onj'; 
(£g  leb'  mein  guter  ^atfer  ^-ranj, 
Wit  \[)m  fein  2onb  ^iroH" 

25  Unb  Hon  ber  ^anb  bie  33inbe 
9?immt  ibm  ber  "i^orporal ; 
Slnbrcüy  öofer  betet 
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?((n)icr  ,ytm  Icljtcnmal ; 
Saiin  ruft  er :  „^Jhiii,  |o  trefft  mid)  rcc()t ! 
QJcbt  Jener  !  —  5(clj !  luic  fcljtefjt  tl)r  fdjlccljt ! 
2Ibe,  mein  2anb  Xirol !" 

2Jiojen  (1803-1867) 

49.  9iü()rct  uit^t  baran!t 

5  2So  [tid  ein  ^erg  tooK  £iebe  glüljt, 
O  rüt^ret,  rül^ret  nid)t  baran ! 
3)en  (^otte!?fimfen  löfdjt  nidjt  au§ ! 
g'ünt)al)r,  c^o  ift  nidjt  uiolilgetan. 

SBenn'y  irgeub  auf  bcni  (irbeuruub 
10  (Sin  unentn)cil)te!3  '^^stiil^djen  gibt, 
So  ift'i^  ein  juugcc^  9Jccnfdjen()cr5, 
®aö  fromm  5um  erfteu  Wak  liebt. 

D  gönnet  i()m  ben  jTÜtjtingiotraum, 
Sn  benv'i  uod  roj'ger  S3(üten  ftet)t ! 
15  Sf)r  unf5t  nidjt,  metd)  ein  "iparabieö 
9Jät  biefem  'Jraum  ucrloren  gel)t. 

(5^5  brad)  fd)on  maud)  ein  ftarfciS  ,^er5, 
2)a  man  fein  l'ieben  il)m  entriß, 
Unb  mand)e!3  bulbenb  luanbte  fid) 
20  Unb  uiarb  üoU  .s^rfj  unb  JinftenüiS ; 

Unb  mand)e!o,  ha^j  [ic^  btutenb  fdjtofe, 
(Sdjrie  laut  nad)  Suft  in  feiner  9?ot 
Unb  marf  fid)  in  ben  Staub  ber  2Belt : 
^er  fdjöne  ©Ott  in  ibm  mar  tot. 
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^ann  lucint  il]v  luolil  uiib  flogt  eud)  an ; 
2)ocI)  feine  ^räne  f)eif5er  9ien' 
9J^acl)t  eine  luelfc  9?oic  blnlin, 
ßriuecft  ein  totci^  §er5  anfi?  nen'. 

©eibel  (1815-1884) 

50.  O  UcB^  folang  bu  lieben  fannft  !t 

5  D  lieb',  [otancj  hu  lieben  fannft ! 
D  lieb',  fofanc}  bu  lieben  magft ! 
2)ie  ©tunbe  fommt,  bie  ©tunbe  fommt, 
SSo  bn  an  ©riibern  ftel)ft  nnb  f  (agft ! 

Unb  forge,  bafs  bein  ^er^e  glüf)t 

10  Unb  Siebe  f)egt  unb  Siebe  trägt,      ^ 

(Solang  iljin  uoclj  ein  anber  i^er^ 

Sn  Siebe  irarm  entgcgenfdjiägt ! 

Wuh  luer  bir  feine  23ruft  erfdjfie^t, 
D  tu  itjiU,  luoio  bu  fannft,  5ulieb ! 
15  Unb  mad}'  ifjiu  jebe  (Stunbe  frof) 
Unb  niad)'  i()iu  feine  Stuube  trüb ! 

Unb  l)üte  beine  S^mQC  \vo\)i, 
^alb  ift  ein  böfe'5  3Sort  gcfagt ! 
D  &ott,  e^  mar  nic^t  hM  ge-nieint,  — 
20  2)er  anbre  aber  gel)t  nnb  flagt. 

D  lieb',  fofang  bu  lieben  fannft ! 
D  lieb',  folang  bu  lieben  magft ! 
jDie  Stuube  fommt,  bie  Gtuube  fommt, 
3Bo  bu  an  (Gräbern  ftel)ft  unb  flagft ! 
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2)ann  fnicft  bii  nieber  an  bcr  ©ruft 
Unb  birflft  bic  '^?(iuicn,  trüb  iirtb  ua\], 
—  ©ic  fcbii  ben  anbcru  nimmcrmcl)r  — 
Sni3  lange,  fcudjte  Hircl)(}ofygrQ^. 

5  Unb  fprid)ft :  „O  fd)au'  auf  mid)  tjcrab, 
2)er  ^ier  an  beincni  ©rabe  lüeint ! 
SScrgib,  bafs  id)  gckänft  bid)  ()ab'! 
D  ®ott,  eö  mar  nid)t  böä  gemeint !" 

(£r  aber  ficbt  unb  I)ört  bid)  nid)t, 
10  Äommt  nid)t,  ba[3  bu  il)n  frot)  umfängft; 
2)er  3)?unb,  ber  oft  bid)  füfete,  iprid)t 
9^ie  mieber:  „Sd)  üergab  bir  liiugft!" 

(£r  tat'^5,  uergab  bir  lange  |'d)on, 
2)od)  mand)c  [)cif5e  ^rcine  fiel 
15  Um  bid)  unb  um  bein  berbeiS  SSort  — 
2)od)  [till  —  er  rul)t,  er  ift  am  ^id ! 

0  lieb',  fotang  bu  licbcu  fannft ! 
C  lieb',  folang  bu  lieben  magft ! 
2)ie  Stunbe  tommt,  bie  Stunbe  fommt, 
20  9So  bu  an  Oirübcrn  [tebft  unb  flagft ! 

g-reiligratf)  (18fCFl876) 

51.  ^cr  &lauht  bcr  ^rcuubfrfjaft 

SSenn  cine^S  9J?cn)d)en  Seele  bu  gemonnen 
Unb  in  fein  ^er5  {)aft  tief  t)ineingefd)aut 
Unb  \t)n  befunben  einen  flaren  5^ronnen, 
3n  beffen  reiner  ^^tut  ber  .^"^iininft  ^^CL^^i  '■  — 
25  Safe  beine  3ii^^fi"firf)t  bann  nid)t^j  bir  rauben 
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Unb  trage  (icdcv  bcr  (5nttäii)rf}iing  Scfjmer^, 
5n^  ha'ii  bit  grunblüö  itjm  ent^ieljft  htn  &iaubm :  — 
^ein  gröiVr  &iüd  ali?  ein  ucrtraucnb  Is^cv^ ! 
iioB  ablcrmutig  beiiic  :^ie6c  fdjiueifen 
5  93i^  bid)t  an  bie  Unmoglidjfcit  f)tnan : 
Äannft  bu  be^  greiinbeg  2un  nid)t  mel)r  begreifen, 
©0  fängt  ber  greunbfdjaft  frommer  ©(aube  an  ! 

Saf)n  (1834-      ) 

52.  2^cr  A^nnbft^u^t 

S5or  feinem  Söiucngarten, 
2)og  Hampffpict  ju  ermarten, 
10  ©a^  Äönig  (5^'an5, 

Unb  nm  i()n  bie  ©rofjcn  bcr  ^pne, 
*  Unb  ringfi  anf  (lol)cm  33alfüne 

S)ie  S)amcn  in  fdjonem  ilran^. 

Unb  luic  cr  minft  mit  bcm  ^'ino^i*» 
15  5(nftnt  fid)  bcr  mcitc  ;3iüinger ; 

Unb  I)inein  mit  bebüdjtigem  ©djritt 

(iin  ^'6\VQ  tritt 

Unb  fieljt  fid)  ftnmm 

9?ing§  nm, 
20  Wit  langem  ®ät)nen, 

Unb  fd)iittctt  bie  aiZät)nen 

Unb  ftrcctt  bie  ©lieber, 

Unb  legt  fid)  nicber. 

Unb  ber  ^önig  min  ft  mieber ; 
25  SDo  Öffnet  fid)  bc[)cnb 
(Sin  ;^U)citc^o  2or, 
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2;araii§  rennt 
Wit  luilbcm  Sprunge 
(Sin  Xigcr  (jcrüor. 
SBie  er  ben  Söloen  erfc^aut, 
5  Sriillt  er  laut, 
(Sd)lägt  mit  bcm  Sdjioeif 
Sinen  furdjtbarcn  Sieif, 
Unb  redet  bie  Bi^^S^r 
Unb  im  Greife  fd)eu 
10  Umgciit  er  ben  52eu, 
©rimmig  fd)nurrcnb ; 
2)rauf  [trecft  er  fid)  murrenb 
3ur  «Seite  niebcr. 

Unb  ber  ^önig  tüintt  iüieber ; 
15  S)a  fpcit  ba^  boppclt  geöffnete  §au6 

^lüci  Seoparbcn  auf  einmal  auö, 

2)ic  ftürjen  mit  mutiger  Äampfbegier 

?luf  ba^j  Stigertier ; 

2)ag  padt  fie  mit  feinen  grimmigen  ^a^en, 
20  Unb  bcr  i^eu  mit  ©ebrüfl 

Diidjtet  fid)  auf,  ba  mirb'^  ftiU ; 

Unb  t)erum  im  Slreiig, 

$ßon  9J?orbfud)t  {)eife, 

Sagern  fid)  bie  greulichen  ^a^en. 

25      5)a  fällt  öon  be^  5((tang  $Ranb 
©in  ^anbfdjul)  non  fdiöncr  .^anb 
3iuifd)cn  ben  2iger  unb  ben  fieun 
9)titten  {)inein. 
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llnb  511  Slitter  XeUn•9e^^  ipüttcnbertoeif, 
Sßenbet  fid)  Jväulein  Äunigunb': 
„|)eiT  iWitter,  i]t  (i'iire  :l^ieb'  )o  ^eife, 
SSie  S^r  mir'ä  fdjmört  §u  jeber  ©tunb', 
5  (Si,  ]"o  ()ebt  mir  bcn  |)anbfd)u^  auf." 

Unb  bcr  9iitter,  in  fdjnetlem  Sauf, 
(Steigt  Ijinab  in  beu  furchtbaren  3iuinger 
Wtit  feftem  ®d)ritte, 
Unb  au'o  ber  Ungeticner  2)?itte 
10  9Zimmt  er  ben  ipanbfdjut;  mit  federn  gins^'^- 

Unb  mit  Grftaunen  unb  mit  ©rauen 
(Sef)en'5  bie  9tittcr  unb  Gbelfrauen,^ 
Unb  gelaffen  bringt  er  ben  i^-)anbfd}ut)  äurücf. 
S)a  fdjallt  il)m  fein  Sob  auö  jebem  9)?unbe ; 

15  5Iber  mit  järtlidjem  Siebeeblicf  — 
©r  üerfjeifst  dim  fein  nalie^o  ®tüd  — 
©mpfängt  ilin  Ji'äulein  Slunigunbe. 
Unb  er  luirft  i()r  bcn  ^"^anbfdjnl)  in^  ©efid)t : 
„51Den  3)anf,  ^Dame,  begelir'  id)  nid)t !" 

20  Unb  üerlä^t  fie  jur  felben  ©tunbe. 

©c^iHcr 

53.  2tu^  alten  S^Järt^cit  winft  c§ 

5lu6  alten  9)2ärd)en  min!t  t^ 
pernor  mit  meif^er  .f)anb, 
2)a  fingt  C'o  unb  ba  ftingt  eö 
5öün  einem  3*-iiiberlanb : 
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2So  groijc  iüUinicn  fdjmadjten 
Sm  golbncn  ^(bcnblid)t, 
II nb  järtlidj  [idj  betrQd)tcn 
3«it  bräutlidiem  ®c[id)t ;  — 

5      2Ö0  äffe  93äume  [precf)en, 
Unb  fingen,  lyie  ein  (S()or, 
Unb  laute  Cueüen  bred)en 
SSie  Sianjmufif  (jerüor ;  — 

Unb  Siebe^oiüeifen  tönen, 
10  SSie  bu  [ic  nie  gctiört, 
SSi^5  n;unberfüf3C^j  ®e()nen 
^id)  tt)unberfü^  betört ! 

5(d) !  fönnt'  id)  bort()in  fommen, 
Unb  bort  mein  §er5  erfreun, 
15  Unb  aller  Dual  entnommen, 
Unb  frei  unb  feiig  fein ! 

5(d) !  jcneig  :öanb  ber  3Sonne, 

5)aö  fe()'  id)  oft  im  2raum ; 

S)o(^  !ommt  bie  9}?orgenfonne, 

20  3ei^f(icf3t'^  luic  citet  <2d)aum. 

§eine 

54.  6ö  ift  beftimmt  inöJottc^  9iatt 

g§  ift  beftimmt  in  ®otte6  9iat, 

!5)afe  man  oom  fiiebften,  ma§  man  f)ot, 

9[)hiB  fdieiben ; 

3^iemof)(  bod)  nid)t!g  im  i^auf  ber  3Belt 
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^em  |)cr5en,  ad) !  fo  fauer  fällt 
Sllg  (Scheiben,  ja  Scheiben ! 

(5o  bir  gefd)enft  ein  ^nöfplein  toa§, 
©0  tu  eg  in  ein  5BaffergIa§ ; 
5  2)  od)  tt)iffe : 
S3(üt)t  morgen  bir  eiij  S^ö^Iein  auf, 
(£g  UjeÜt  rtotjl  nod)  bie  9^ac^t  barauf ; 
2)a§  n)iffe,  jo  n)iffe ! 

Hub  ()at  bir  ®ott  ein  Sieb  6efd)ert, 
10  Hub  Ijältft  bu  fie  redjt  innig  U^ert, 
2)ie  ©eine : 

@§  toerben  Ujotjl  ad)t  Bretter  fein, 
SDa  legft  bu  fie,  mie  balb  !  f)inein ; 
SDann  toeine,  ja  n)eine ! 

15  ^m  mnf3t  bu  mid)  and)  rec^t  t)erftet)n, 

So,  red)t  Derftel)n, 

SBenn  SJ^enft^en  au§einanbergel)n, 

©0  fagen  fie :  Stuf  2Sieberfef)n ! 

Sa,  SBieberfetju ! 

geud^terälefcen  (1806-1849) 

55.  ^tc  Wiadft  am  9i^etnt 

20      ßg  brauft  ein  9iuf  mie  2)onner{)alI, 
SBie  (Sd)iüertgenirr  unb  SSogenpratt : 
3um  9xl)ein,  jum  9t()ein,  jum  beutfc^en  9tt)ein  ! 
2öer  rtitl  beg  ©tromeg  fitter  fein  ? 
Sieb  ^Hitevlanb,  magft  rut)ig  fein, 

25  ^eft  ftcl)t  unb  treu  bie  2öad)t  am  9?l)ein ! 
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3)urcf)  ^unbcrttau[cnb  surft  eö  fcfinctl, 
Unb  aller  5(ugcn  blitzen  l)cU : 
!5)er  bcutjcljc  ^iinc^Ung,  fromm  iinb  [tarf, 
S3c)d)irmt  bie  tjcil'gc  i'anbc^^marf. 
5  £ic6  3Sater(onb,  magft  riit)ig  fein, 

geft  ftef)t  unb  treu  bie  SSocIjt  am  9?t)ein ! 

?(uff)ücft  er,  in  be^  |)immelä  Slaun, 
SBo  tote  ^efbcn  nieber|"d)aun, 
Unb  frf)iuört  mit  [toller  ^ampfeSütj't : 
10  „2)u,  9J()cin,  bicibft  beut[d)  mic  meine  ©ruft !" 
Sieb  33aterlanb,  mogft  ru()ig  [ein, 
^^eft  [tel)t  unb  treu  bie  SSac^t  am  9f?t)ein ! 

„Unb  ob  mein  ^er^  im  Xobe  brid)t, 
SBirft  bu  bod)  brum  ein  iföelfdjcr  nid)t ; 
15  9icid),  luie  an  3Saffer  beine  ^lut, 
Sft  2)eut](^tanb  ja  an  ^elbenbtut." 
Sieb  ^aterlanb,  magft  ruf)ig  fein, 
^cft  ftc^t  unb  treu  bie  SSadjt  am  9it)ein ! 

„©ofang  ein  'tropfen  53ütt  nod^  gtüt)t, 
20  9?od)  eine  '(^an'ii  ben  5I)egcn  5ict)t, 
Unb  nod)  ein  5trm  bie  53üd)fc  fpannt, 
93etritt  fein  3Be(fd)er  beinen  ©tranb." 
Sieb  ^Soterlanb,  magft  rudig  fein, 
geft  fte()t  unb  treu  bie  3Bad)t  am  9K)ein ! 

25      ®er  ©c^mur  erfdjaüt,  bie  3Boge  rinnt, 
S)ic  ^a^ncn  flattern  in  bem  SSinb : 
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3um  9?()ciii,  sum  9i()cin,  jum  beut)cf)en  Sxt^ein ! 

SSir  atle  ipoücn  |)üter  fein. 

£ic6  58atcr(anb,  mmjft  niljitj  fein, 

gc]"t  ]"tc()t  unh  treu  bie  SSadjt  am  $Rf)ein ! 

©c^necfenburger  (181&-1849) 

56.  ^cr  SiJttic  in  f5I*''^c«ä 

5  „®er  Soto'  i[t  Ids  !   S)er  2öid'  ift  frei ! 
2)te  ef)rncn  23Qnbe  fprcngt'  cr  entjtrei ! 
3urücf,  baB  i()r  ben  [träflidjcu  93ciit 
9Zic^t  fdjreiflid)  biifjct  mit  eurem  !ölut!" 

Unb  jeber  )ucf)te  mit  fdjeucr  GiC 
10  Sn  bea  ^aufe^  Snnerm  ©d)ut3  unb  §eil ; 
5(u|  DJkrft  unb  Stratlen,  af(nmf)er, 
SBarb'»  plö^lid)  ftiti  unb  menidjenleer. 

Gin  Äinblein  nur,  fein  nnbeuuif5t, 
^ßerloren  in  be^J^  Spiele^o  Suft, 
15  ^ern  Don  ber  |ürflüd)en  9Jtnttcr  .'panb, 
©a^  auf  bem  9J?arft  am  33runncnranb. 

3Sot)(  tiicle  fdjanten  lion  oben  berab. 
@ie  fd)auten  geöffnet  bey  Äinb(ein)3  Qirab : 
©ie  rangen  bie  .'nänbc  unb  meinten  fein* 
'JO  Unb  blidten  um  §ülfe  ring^?  umljer. 

5) od)  feiner  magte  ba^^  eigene  2cbm 
Um  betg  frcmben  mitten  babin^ugeben. 
^enn  fd)on  üertünbet  ein  nabe^o  ©ebrütl 
jDaö  ^erberben,  ha^  jeglidjer  mciben  mid. 
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llnb  fdjüii  mit  rollcnbcr  5(iitjcn  QJfut 
Grlcdj^t  bcr  l'öiuc  bcy  iliublciiuo  331iit, 
(5r()cbt  er  brotjcub  bie  i]rimniit3c  iUau', 
0  qualüoü  ^er55erreifecnbe  ©cf)QU ! 

5  <So  rettet  nid)t^o  iia^j  5artc  Scbcti, 
S)cm  gräBüdjftcu  Xobe  bat^ingcgeben  ?  — 
2)a  plöljtid)  ftür^t  ait!§  einem  S^au§ 
Wit  flicc]cnbcn  .fiaaren  ein  3Beib  Ijeroug. 

„Um  ©Dttc>?  lüidcn,  o  3Scib,  i)a{t  ein ! 
10  SBillft  bu  bid)  fclbft  bcm  'inTbcrben  incd)n  ? 
Untjlüdlidje  93tuttcr  !   ^]nxM  bcn  Sdjritt! 
2)u  fannft  nidjt  retten,  bii  ftirbft  nur  mit !" 

S)od)  furdjtlo^  fäüt  [ic  ben  Somen  an, 
Unb  Dor  bem  Stadjcn  mit  fdjarfem  3ot)n 
15  Stimmt  [ie  boi^  unüer[et)rte  5linb 
Sn  i(]ren  rettenben  5(rm  gefdjminb. 

2)er  Some  [tut^t,  unb  unüermedt 

Wit  bem  Slinbe  bie  llcuttcr  Don  bannen  eilt. 

S)a  crfannte  gerülirt  ]o  jung  mie  a(t 

20  ®eä  aj^utterfier^en^  Stagemalt. 

SBern^arbi 

57.  Sieb  ou^  2BÜf)cIm  ZtV 

©!§  Iäd)elt  ber  See,  er  labet  jum  33abe, 
2)er  ^nabe  fdjtief  ein  am  grünen  ©eftabe, 

2)a  f)ört  er  ein  SHingcn 

2Sie  (flöten  fo  füf}, 


58  ®te  93ürgfd)Qft 

SBie  ©timmen  ber  (Sngel 
Sm  ^arables. 

Unb  tüie  er  erlt)arf)ct  in  [eliger  Suft, 
2)a  fpiilen  bie  SBaffer  i{)m  urn  bie  Sruft, 
6  Unb  c^  ruft  au^^  ben  liefen: 

„Sieb  Slnobe,  bt[t  mein  ! 

^d)  lode  ben  ©c^Iäfer, 

S^  jie!)'  iljn  herein." 

©chiller 

58.  2)ic  23ürgft]^oft 

3u  ®iont)§,  bent  Zt)vanmn,  fc^Iid^ 
10  3J?Dro§,  ben  2)old)  im  ©einanbe ;  v 
Sf)n  jdjiugen  bie  §äjd)er  in  33anbe. 
„SBa^3  iüoüte[t  bu  mit  bem  ^oWje,  jpric^ !" 
Entgegnet  il^m  finfter  ber  SSüterid).  — 
„S)ie  ©tobt  oom  ^l^ronnen  befreien  !"  — 
16  „2)ag  foEft  bu  am  ^reu^e  bereuen." 

„Sd)  bin,"  fpridjt  jener,  „ju  fterben  bereit 
Unb  bitte  nid)t  urn  mein  ßebcn ; 
2)od)  midft  bu  O-inabe  mir  geben, 
Sc^  f(el)e  bid)  um  brei  ^age  3eit, 
ao  S5ia  id)  bie  «Sdjiueftcr  bem  ©otten  gefreit ; 
3d)  laffe  ben  ^'I'cunb  bir  alö  53ürgen : 
Stju  magft  bu,  entrinn'  id),  ermürgen." 

®a  liidjclt  ber  5!önig  mit  arger  Sift 
Unb  fpridjt  nod)  fur^em  $8ebentcn : 
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„j^rci  Xogc  Will  id)  bir  [d)cnfcn; 
©od)  Jüiffc,  U'cnn  [ic  t)crj'trid)cn,  bic  ^rift, 
©f)  bit  ^uriid  mir  gegeben  bi[t, 
©0  mufj  er  [tatt  beiner  erblaffen, 
5  S)od)  bir  i[t  bie  ©träfe  erlaffen." 

Unb  cr  fommt  ^^um  Jreimbe :  „!I)er  Slönig  gebeut, 
2)0^  id)  am  Ä'reu^  mit  bem  blieben 
93e5at){e  bo^  freDetnbe  (Streben ; 
2)ocE)  lüill  er  mir  gönnen  brei  Xage  ßeit, 
10  93iö  id)  bie  Sdjiueftcr  bem  (hatten  gefreit ; 
©0  bleib  bu  bem  Äönig  ^um  ^^fanbe, 
93i^  id)  fomme,  ju  (öfen  bie  S3anbe." 

Unb  fd)n:)eigenb  ninarmt  i()n  ber  treue  ^reunb 
Unb  liefert  fid)  an§  bem  ^l;rannen ; 
15  S)er  anbere  äief)et  öon  bannen. 
Unb  e^e  ba§  britte  ü)?orgenrot  fd)eint, 
^at  er  fdjnell  mit  bem  Chatten  bie  ©d^iüefter  bereint, 
@i(t  ()eim  mit  forgenber  Seele, 
2)amit  cr  bie  ^rift  nidjt  üerfe{)te. 

20      ®a  gic^t  unenblid^er  Siegen  {)erab, 

S5on  ben  53ergen  ftür5en  bie  Cneüen, 

Unb  bic  S3äd)e,  bie  Ströme  fdjJucUcn. 

Unb  er  fommt  an^o  Ufer  mit  tüonbernbem  Stab, 

2)a  reifict  bic  53rüde  ber  Strubel  I)inab, 
25  Unb  bonnernb  fprengen  bie  SSogen 

2)c^  ©emölbci?  tradjenbeu  Sogen. 
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Unb  troftloö  irrt  er  on  Ufer§  'Sianh  ; 
2Bie  iDcit  er  and)  ipäf)ct  imb  bücfct 
Unb  bie  Stimnic,  btc  rufenbe,  jcljicfet, 
3)a  ftöfsct  fein  DJadjen  üom  fiebern  ©tranb, 
5  2)er  it)n  fet^e  an  ba^5  gctoünfcljte  Sanb, 
^'ein  ©djiffer  tcnfct  bie  i^äijxc, 
Unb  ber  luitbe  Strom  Unrb  jum  SJteerc. 

2)a  finft  er  a\h$  Ufer  unb  lüeint  unb  flefjt, 
2)ie  ."pänbe  5um  3cu^^  erl)o()en : 
10  „C  Ijcmnie  bei3  Stromeö  Xoben ! 
(£g  eilen  bie  ©tunben,  im  Wittaa,  fte{)t 
2)ie  3ünne,  unb  mcnn  [ie  nicbergefjt 
Unb  id)  fann  bie  Stabt  nidjt  erreichen, 
©0  mu^  ber  ^"i^eunb  mir  erbleichen." 

15      S)od)  lüadjfenb  erneut  [id)  beö  (Strome^  SBut, 

Unb  SSelle  auf  3SeIIe  verrinnet, 

Unb  Stunbe  an  Stunbe  entrinnet. 

©a  treibt  i()n  bie  ?lngft,  ha  fafjt  er  fidi  Wtut 

Unb  mirft  fidj  l)inein  in  bie  braufcnbe  j^lut 
20  Unb  teilt  mit  gelüoltigen  ?[rmen 

S)en  ©trom,  unb  ein  ®ott  f)at  Erbarmen. 

Unb  geiüinnt  ha^  Ufer  un*b  eilet  fort 
Unb  bautet  bcm  rcttcnbcn  05otte ; 
!5)a  ftür^ct  bie  raubcnbe  3iütte 
25  |)erDor  au^3  be§  3SaIbeö  nädjtlidjem  Drt, 
2)en  ^fab  it)m  fperrenb,  unb  fdjuaubet  9J?ürb 
Unb  bemmet  bc^o  Tininbercri^  (Site 
W\t  brobcub  gcfd)U)ungener  Sleule. 


3)ie  Sürgfdjaft  61 

„SSag  rtodt  i[)r  ?"  ruft  er  üor  (Sc{)reden  bleid), 

„"^rf)  l)abc  nid)ty  als?  mein  J^'cbcii, 
2)a!3  mu[5  id)  bcm  Slönicjc  c3clicn  !" 
Unb  cntrciBt  bic  Steide  bcm  näd)i'tcn  glcic^ : 
5  „Um  bcy  ^'-'cunbc^o  luidcii  erbarmet  eud) !" 
Unb  brei,  mit  cjeiualtii^cn  3treid)cn, 
Grlcc^t  er,  bie  anbcru  entiueidjcn. 

Unb  bie  Sonne  nerfenbet  ßUibenben  ©raub, 
Unb  uon  bcr  unenblidjen  Wüijc 
10  (Srmottet,  [infen  bic  Slnic. 

„£),  f)a)'t  bii  mid)  gniibig  am  9?äubcr!§()anb, 
9Uh5  bcm  Strom  mid)  gerettet  am  l]ciligc  ijanb, 
Unb  )oU  ()ier  Ocr|d)mad)tenb  oerberben 
Unb  bcr  5"i'cunb  mir,  ber  liebenbe,  ftcrben!" 

15      Unb  ^orc^  !  ha  fprubelt  eö  [i(berf)cll, 

(SJang  nal)c,  luie  ricictnbcy  Staufcfien, 

Unb  [tide  I)ält  er,  5U  (aufdjcn  ; 

Unb  fiel),  am  bcm  Jetfen,  ge|d)Uiäl3ig,  fd)nefl, 

(Springt  mnrmehib'  ()eruor  ein  lebcnbigcr  CucII, 
20  Unb  frenbig  biidt  er  [id)  nieber 

Unb  erfriid)et  bie  brennenbcn  ©lieber. 

Unb  bie  Sonne  büdt  bnrd)  bcr  3"^<^i9^  ®^^ün 
Unb  matt  au]  ben  gtän^^enben  ^Jcatten 
2)cr  S3äumc  giganti)d)c  Sd)atten  ; 
25  Unb  jmei  Ji.^anbercr  fic()t  er  bie  Strome  äiet)n, 
23iU  eilenbcn  2au^Q^$  üorübcrflicfjn, 
®a  t)ört  er  bic  23orte  fie  jagen  : 
„'^et3t  mirb  er  ano  Ärcu^  gefdilagen." 
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Unb  bic  'Jhujft  beflügelt  ben  citenben  ^ufj, 
SI)n  jagen  bcr  Sorge  dualen  ; 
3)a  fdjimnicrn  in  5lbenbrotiä  ©traljlen 
SSon  ferne  bie  ßinncn  Hon  (Stjrafu^, 
5  Unb  entgegenfonnnt  il^ni  'ipi)iloftratuö, 
2)e§  ^aufeS  reblidjer  .router, 
^tx  erfennct  entfel3t  ben  ©ebieter : 

„3nriicf !  bu  rctteft  ben  J^rennb  nid)t  mcf)r, 
©0  rette  bo^o  eigene  I'cbcn  ! 
10  SDen  ^ob  erieibet  er  eben. 

SSon  ©tnnbe  ju  Stunbe  geiuartet'  cr 
9J?it  I)offenber  Seele  ber  3Sieberfet)r, 
S^m  fonntc  ben  mutigen  ©lauben 
^er  .^oI)n  bec^  'Jljranncn  nid)t  rauben."  — 

15      „Unb  ift  ec>  jn  fpiit,  unb  fann  idj  il)in  nid)t 

©in  Stetter  millfominen  crfd)einen, 

©0  foil  mic^  ber  2ob  it)m  oereinen. 

jDe§  riibme  ber  blut'ge  'Ji)rann  fid)  nid)t, 

S)af5  ber  Jreunb  bcni  Jf^-'unbe  gebrodjen  bie  ^flid)t, 
20  (5r  fdjlodjtc  ber  Opfer  glreie 

Unb  glaube  an  Siebe  unb  Streue !" 

Unb  bie  Sonne  gel)t  unter,  ba  ftel)t  er  am  ^or 
Unb  fiel)t  ba!§  .Slreu5  fd)on  erl)öl)et, 
®asi  bie  ?Jccnge  gaffcnb  umftebet ; 
25  9(n  bem  Seile  fd)on  jiebt  man  ben  ^reunb  empor, 
2)a  ,^ertrcnnt  cr  geiüattig  ben  bidjten  6f)or : 
,.Wid],  .S^^enfcr!"  ruft  er,  „ermürget! 
2)a  bin  id),  für  ben  cr  gcbürgct !" 
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Unb  Grftauncn  ergreifet  ba^  SSoI!  umf)er, 
Sn  ben  5(rmcn  [icgcn  fid)  [leibc 
llnb  lucincn  Dor  Sdjincr^cn  imb  ^rcube, 
2)0  [ietjt  man  !cin  9(ugc  tränenleer, 
ß  Unb  5um  Könige  bringt  man  bie  SSunbermär ; 
2)er  füf)(t  ein  men)'d)Ud}c^o  S^üfjren, 
Säfjt  [djncU  üor  ben  2()ron  [ie  fiifjren. 

Unb  blidet  fie  (ange  öernjunbert  an ; 

3)ranf  fpric^t  er :  „(So  ift  cud)  gelungen, 

10  St)r  ()abt  haä  ^er^  mir  bc^iuuugcu  ; 

Unb  bie  Xreue,  fie  ift  bod)  teiu  leerer  353af)n, 

©0  neljmet  oud)  mid)  gum  ©enoffen  an ! 

Sd)  fei,  geU)ä()rt  mir  bie  33itte, 

Sn  eurem  33unbe  ber  britte." 

©chiller 

59.  ^er  befangene 

15      QqIju  ^at)re !  feit  ben  letzten  3sogeI  id^ 
Sm  931ütenn:)a(b  fein  Siebdjen  fdjtagen  fjörte ; 
3el)n  Saljre !  feit  ber  blaue  ioimmcl  fid) 
3um  (elften  50?a(e  meinem  Slid  befdjerte : 
3ef)n  Sa{)re !  ma^5  ift  meiter  bein  S3egef)r  ? 

20  Slann  meine  SBangc  fid)  nod)  bläffer  färben  ? 
<3ief),  biefe  i^anb  brid)t  feine  iü-ouen  mel)r ; 
2a%  Äijnig,  lafs  mid)  in  ber  5'i'cil)cit  fterben ! 

3cl)n  '5al)re !  meine  Sebnen  finb  erfd)lafft, 
Wtm  Sluge  tann  bie  Letten  nid)t  mebr  feben ; 
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D  äittre  nicf)t !  ^aimi  Ijab'  id)  nod)  bie  toft, 
3roci  ©d)rittc  bk-'  ,^um  @rabe  Iiinjiujeljcu. 
Gin  §crr  bcr  iföclt,  unb  bcin  ein  5a()üü!o  S^ccx !  — 
Unb  id)  ein  franfcr  ü)?Qnn,  ein  53au  in  ®d)erben  — 
5  9?ein !  biefe  §anb  bricht  feine  kronen  mel)r ; 
Sa^,  Äönig,  lajs  mid)  in  ber  ^red)eit  jterben ! 

3el)n  Sabre  bat  in  bie|er  Äerfergruft 
Tldn  ^erj  fo  treu  bcm  2obe  5Ui3e)d)(agen ; 
3e^n  Sal)re !  jet^t,  o  je^t  nur  fo  Diet  Suft, 
10  ®en  .Siiiumef  eine  ©ecle  bin^ntragen  ! 
Gin  U'enig  I'uft!  ci,  fällt  bir  bac;  fo  fd)n)er? 
SSillft  bu  fdjon  roicber  neue  ©olbncr  tt)erben  ? 
©ief),  biefe  .S^^anb  brid)t  !cine  Slronen  mebr ; 
2a%  Slbnig,  laf?  mid)  in  bcr  ^I'cibcit  fterben ! 

15      3^^)"  Sal)re  t)aben  meinen  i"Uhtt  gefnidt 
Unb  meinet  Seben^  33lntc  mir  genommen, 
SOJan  bat  ba^o  £ieb  mir  in  ber  ^kutft  erftidt, 
2)er  (el3te  finden  ift  fd)on  tängft  ocrglommen. 
Hub  nod)  nid)t?   Sprid),  ma^  meiter  bein  S3egc[)r? 

20  Äann  meine  SBange  fid)  noc^  bläffer  färben  ? 
©icb,  biefe  .^^anb  brid)t  feine  ^Ironcn  mebr ; 
Saf],  Vlönig,  (afs  mid)  in  ber  5i">-'ib*-'it  fterben ! 

^eriuegl)  (1817-1875) 

60.  ^anö  ($ulcrt 

„^ordi.^.'l^artbe, braunen  pod}t  e^i;  geb,  laf^  ben  Wann  ^ereiu, 
©Ö  mirb  ein  armor  ^I'iilger,  bcr  ficb  ncrirrte,  fein." 
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„®rü^'  ®ott,  bu  fdjimicfcr  ilriccjcr !  nimm  ^la^  an  unferm 

5^aö  Srot  i[t  luci^  nnb  locfcr,  ber  Xranf  i[t  I)cII  unb  frifrf)." — 

„(S^o  ift  nidjt  Xraiif,  nid)t  3pci|c,  monad)  C'5  not  mir  tut, 
5  !J)od)  fo  S()r  fcib  4")an^3  (indcr,  fo  will  id;  Gucr  iö(ut. 
9Sif3t  i()r,  nor  SOtonbcn  l)ab'  id)  (Sud)  nod)  alö  geinb  bebrof)t ; 
2)od)  t)att'  id)  einen  Srubcr,  ben  ©ruber  fc^Iutjt  S^r  tot. 

„Unb  al^  er  rang  am  33obcn,  ba  )d)H)ur  ic§  eg  if)m  gteid^, 
jr)af?  id)  if)n  UioIItc  räd)cn,  frü()  ober  [pät,  an  Qud)  l"  — 
10  „Unb  I)ab'  id)  it)n  cr|d)lat3en,  fo  mar'g  im  red)ten  (Streit; 
Unb  fommt  Zi)v,  i()n  ju  räd)cn,  —  ;föol)(an,  id)  bin  bereit ! 

„2)od)  nid)t  im  .^lanfe  täinp'f  id),  nid)t  5ii)iid)en  Zur  unb 
^li^anb, 
Sm  5tngefid)te  beffen,  mofür  id)  [tritt  unb  [taub. 
15  T^cn  Säbef,  9}cartl)c,  lucifjt  bu,  uiomit  id)  if)n  er|'d)(ug ; 
Unb  |ol[  id)  nimmer  tommcn  —  2iro(  i[t  cjrof?  genug  !" 

Sie  ge()en  mitcinanber  ben  na()en  ^d§  I)inan  ;  — 
©ein  gülben  %ov  I)at  eben  ber  5Jtorgen  aufgetan ;  — 
2)er  ^an§  üoran,  ber  ^rembe  rcd)t  rüftig  ()interbrein, 
20  Unb  I)ö()cr  ftetio  mit  bcibcn  ber  liebe  ®onnenfd)ein. 

9cun  ftcl)n  fie  an  ber  3fiiUe,  ba  liegt  bie  ^ttpennjett, 
2)ie  nmnberbare,  grofje,  nor  i()nen  aufgc()c[It : 
®efun!ne  9tcbet  geigen  ber  "later  reid)e  2uft, 
9}ät  4">idten  in  ben  5(rmen,  mit  ^'^ci'ben  an  ber  33ruft. 

25  ^a^mifdien  !:liiefenbäd)e,  baruuter  iHuft  an  Stuft, 
2)aneben  3iMilbertronen,  barüber  freie  l'uft; 
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Uiib  [idjtbar  nid)t,  borf)  fül)([iar,  Don  63ottc§  9?uf)'  iim!reift, 
Sn  i^üttcn  itnb  in  A^r^cn  bcr  alten  2rcuc  03cift. 

!I)a!§  )e[)n  bie  beiben  broben,  bcm  /"^-remben  [inft  bic^anb  ; 
^Qm3  aber  jcigt  Ijinnntcr  aufiS  liebe  ^NQterlanb : 
5  „%m  haß  i)ab'  id)  gefodjten,  bein  93riiber  f)at'^  bebrof)t, 
^ür  ba§  I)a6'  id;  geftritten,  für  haß  fd)(ug  id)  if)n  tot." 

S)er  grembe  [ie()t  I)inunter,  fiefjt  ^anfen  in^  ©efic^t, 
©r  ft)i([  ben  5trm  erljeben,  ben  3(rm  erl)cbt  er  nidjt : 
„Unb  I)a[t  bn  il]n  er|d)lagen,  fo  wax'ß  im  red)ten  Streit, 
10  Uub  ii)iU[t  bu  mir  üer^eitjen,  fomm,  ^^auß,  id)  bin  bereit !" 

©eibl 


Part  IP 

61.  ^ic  9Jicfcu  uub  bic  3>ycrge 

(S'5  ging  bic  9vic|cntorf)tcv,  311  t)aben  ciiicit  3pa§, 
^crab  üom  Ijuljeii  5d)lü[ic,  luo  i^Hitcr  9fic)e  jaf]. 
jTja  faiib  fie  in  bcm  ^alc  bic  Od)[cn  unb  ben  ^^flug, 
!J)ai)inter  and)  ben  S3ancrn,  bcr  [djien  i()r  f(ein  genug. 
5  2)ie  Siicfcn  unb  bie  ^lu^^i^Qe  ! 

^flug,  Dd)fcn  unb  ben  33auern — c^j  \vav  if)r  nidjt  ju  grofs — 
©ic  fafefio  in  il)rc  3d)ür,^e  unb  trug'^^  auf^o  9iie]en]d)(of5. 
2)a  fragte  ^-^ater  iliicfc:  „!föac!  I)aft  bn,  mein  Minb,  gemadjt?" 
Sie  fprad):  „(Sin  fdjonci^  opicl^eug  l)ab'  id}  mir  Ijergebradjt. " 
10  2)te  9?iefen  unb  bic  ^^uci'S^ ! 

2)er  Skater  fal)'^5  unb  fagte:  „2)a§  ift  nid)t  gut,  mein  Äinb! 

Xu  el  gufammcn  lüicbcr  an  feinen  Crt  gefd)iüinb. 

SBenn  nid)t  bav  '-8 olf  ber  ;]U)erge  fd)afft  mit  bem  *^^flug  im  Tai, 

So  barben  auf  bcm  53erge  bie  9iiefen  bei  bem  5[)ca()l." 

15  5)ie  Siiefen  unb  bic  ^^I't^vgc ! 

3fiüdert 

1  No  notes  or  vocabulary  have  been  provided  for  this  part  of  the  book, 
the  editor  believing  that  teachers  would  welcome  an  opportunity  to  test 
the  progress  their  pupils  have  made  in  learning  to  understand  and  appre- 
ciate German  poetry.  Many  of  the  renuiining  poems  are  suitable  for  prac- 
tice in  sight  reading.  .\11  proper  names  should  of  course  be  looked  up  and 
necessary  explanations  made  as  in  the  notes  to  the  previous  poems.  The 
pupils  should  do  as  much  of  the  work  as  possible. 
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62.  SBcr  ift  bcr  ©rftc  ? 

^a^5  (Sic^t)orn  )pnd)t :  „^n  bc^  t)öd)i"ten  (Stamms 
©e^iücigc  tuarb  id)  geboren, 
2)runi  trag'  id)  aud)  ein  rotcio  Sßamä 
Unb  23üid)el  an  beiben  Dt)ren. 
5  ®er  93ud)cn!crn,  ber  Stannenjapf, 
2)ie  (5id)el  fantt  bcm  Gidjelnapf, 
Sebraebc  9inB  im  3i^alb  ift  mein, 
5)rum  mnfe  id)  im  2Sa(b  ber  Grfte  fein." 

®a  fprid)t  ber  Qieier :  „^ot)o,  ©efell ! 
10  2)urf'  nicbcr  im  bid)ten  ©eöfte, 

Sonft  pad'  id)  bid)  bei  bem  roten  ^-ell 

Unb  fd)[eppc  bid)  fort  jnm  tiefte. 

SSay  fid)  im  'i^ov]tQ  rü[)rt  nnb  regt, 

SBa^  ^ebern  nnb  \m^^  ^^aare  trägt, 
15  ^d)  mürge  alle,  grof]  unb  flein, 

Xviun  mnf5  id)  im  älnilb  ber  Grfte  fein." 

S)er  Säger  I)ört  ben  pral)[cnben  SBeib 
Unb  ruft:  „i^erftumme,  bu  Sd)reier, 
Sonft  fliegt  any  bem  9tüt)r  mein  l)eiBcö  93Iei 
20  Unb  fd)idt  ben  ©eicr  jum  ©eicr. 
S^en  93ären  fd)ief5'  id)  in  bcr  5lluft, 
^en  ^(b(er  1)01'  id)  an^5  ber  2uft, 
Sd)  birfd)e  9iel)  unb  4'^ii'fd)  unb  (SdjU^ein, 
Srum  muf]  id)  im  Söalb  ber  (Srfte  fein." 

25  5Iid)'ö()aarigei5  53(äbel  hcß  SScgesg  fam 
W\t  rotem,  lad]ciibem  ?Jciinb(ein,  — 


^0,  iDtlbcr  Säcicr,  luarum  )o  ^ai)m 

(^5(cid)  einem  |djmeicljelnben  .r-)iinb(ein  ?  — 

lisor  bcr  bu  ^icl)]"!  ben  cirüncn  4^ut, 

2)ie  in  bie  ©tirn  bir  trcidt  baö  33(ut, 

5  2)ie,  3Scibmann,  (ieder  SBeibmann  mein, 

Till]]  WiM  im  äöalb  bie  CiTfte  fein  ! 

^aumbac^ 

63.  '^a§  $öciltl)cn 

(Sin  58ei(cf)en  auf  ber  3Biefe  ftanb, 
(SJebiicft  in  fid)  unb  unbefannt; 
(SiS  wax  ein  Ijcrjicj'ö  i>ei(d)en. 
10  ©a  tarn  eine  junge  Sdjiifcrin 

W\t  leidjtem  «Sdjritt  unb  munterm  5inn 

2)Ql)er,  ba()er, 

3)ie  2Biefe  ()er,  unb  fang. 

„?(d) !"  benft  ba^^  ^kddicn,  „wax  id)  nur 
15  !3)ie  fd)önfte  ^Mume  ber  9catur, 

5td),  nur  ein  tleineö  9Seild)en, 

S3i(^  mid)  batS  Siebd)cn  abgepfliidt, 

Unb  an  bem  il^ufen  matt  gcbrüdt ! 

5(d)  nur,  ad)  nur 
20  Gin  ^iNierteIftünbd)cn  lang!" 

5(d) !  aber  ad) !  bai?  lOcübd)en  fam 
Unb  nid)t  in  ad)t  baö  ^eild)en  na()m, 
(Srtrat  ba^o  arme  5J>ei(d)en. 
(X^i  fanf  unb  ftarb  unb  freut'  fid)  nod) : 
25  „Unb  fterb'  id)  benn,  fo  fterb'  id)  bod) 
®urc^  fic,  burd)  fie, 
3u  \\)xm  i^üfien  hod}."  ©oet&e 
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64.  Oicfuttbcn 

^cl)  (jiiiö  im  'i'iaihc: 
So  für  mid)  l)in, 
Uub  iud)t!§  511  fiidjen, 
2)0^  wax  mein  3inn. 

5  Sm  ©chatten  fal)  id) 

(Sin  3^Iitmd)cn  ftc^n, 

SSic  3tcrnc  Icudjtenb, 

2Sie  fluglein  fdjuu. 

^d)  iDodt'  eg  bred)en, 
10  'Da  fagt'  eo  fein  : 

„Soüid)  5um$öclten^ 

©ebrodjcn  fein '?" 

Sd)  grub'!5  mit  allen 

2)cn  SSür^Iein  auö, 

15  3un^  ©arten  trug  idj'^S 

5Im  I)übfd)en  ^auiS. 

Unb  pflanjt'  cg  n^ieber 
?lm  [titlcn  Crt : 
S^tun  sipcigt  eö  immer 
20  Unb  Uüi)t  fü  fort.       (sjjjgt^g 

65.  ^cr  2öirtiu  Südjtcrlciu 

(S'3  jogen  brei  '-I^urfdie  luol)l  über  ben  9i()ein, 
iöci  einer  J}ran  2i>irtin,  ba  fetjrten  fie  ein : 

„^rau  SSirtin,  {)at  ©ic  gut  58icr  unb  Söein? 
2Ö0  I)at  ©ie  S()r  fdjöneö  ^öd)ter(cin  ?" 
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„SJcciit  '-öicr  luib  3i^cin  ij't  fn)c()  luib  tiax. 
9}tcin  Xöd)tcr(cin  liegt  auf  ber  2;otenba()r'." 

llnb  a(^5  fie  traten  yir  .hammer  t)ineiii, 
Xa  lag  fie  in  einem  fdjiuar^en  Sdjrcin. 

5  ®er  erftc,  ber  fcf)liig  ben  ®d)(cier  ,^nrürf 
Unb  fd)autc  fie  on  mit  traurigem  931icf : 

Jid),  lebteft  bn  noc^,  bu  fdjöne  9[)?aib ! 
Sd)  luiirbe  bid)  lieben  non  biefer  3cit!" 

S)cr  jlüeite  berfte  ben  Sdjleier  ju 
10  Unb  !ef)rte  fid)  ab  unb  töeinte  ba^u : 

„5(d),  baf?  bu  (iegft  auf  ber  Xotenbaf)r' ! 
Sd)  I)ab'  bid)  gcliebet  fo  mand)Cy  ^saljr!" 

2)er  britte  t)ub  if)n  irieber  fog(eid) 
Unb  fiifjte  fie  an  ben  9J?unb  fo  b(eid) : 

15  „^id)  liebt'  id)  immer,  bid)  licb'  ic^  no(^  t)eut' 
Unb  merbe  bid)  lieben  in  ©njigfeit." 

U^lanb 

66.  ^d)  i\ab^  im  !traum  geweinct 

Sd)  ()ab'  im  Iraum  gemeinct, 
Wiv  träumte,  bu  liigeft  im  (^rab. 
^d)  mad)tc  auf,  unb  bie  Jräne 
20  ^(oB  nod)  Don  ber  3Bange  {)era6. 

Sc^  t)ab'  im  ^raum  geraeinet, 
Wiv  träumt',  bu  uertief^cft  mid). 
Sd)  uiad)te  auf,  unb  id)  meinte 
9^od)  lange  bittcrlid). 


72  'Daä  ;^cvbrocf)enc  S^iiujlcin 

^d)  l)ab'  im  Xraiim  gciocinet, 

W\x  träumte,  bii  blicbcft  mir  gut. 

Zd)  madjtc  an],  iinb  nod)  immer 

Strömt  meine  Xränenflut. 

§cinc 

67.  ^0^  5crt)rod)cnc  Otinglcin 

5  Sn  einem  !id)(en  ©runbe 
jDa  gef)t  ein  9}?ül)Ienrab  ; 
SQZein'  Siedfte  i[t  nerfdjUnmben, 
2)ie  bort  getooljnet  [jat. 

©ie  ^at  mar  ^reu'  uerfprodjcn, 
10  &>ab  mir  ein'n  9iing  babei ; 
©ie  f)Qt  bie  Streu'  gebrodjen, 
93?ein  9?inglein  fpraug  cut^iuei. 

od)  mödjt'  aU  ©pielmann  reifen 
9Beit  in  bie  SSelt  ()iuauy 
15  Unb  fingen  meine  SSeifen 
Unb  gel)n  Hon  .^^aih^^  ju  ^an§. 

Sd)  möd)t'  aiß  9iciter  fliegen 
3®o{)(  in  bie  bhit'ge  3dj(ad)t, 
Um  ftiüe  5<^uer  liegen 
20  Sm  ^flb  bei  bunticr  9^ad)t. 

^ör'  id)  ba^i  'iO(ü[)lrab  gel)en, 
Sd)  Uieif]  nidjt,  lua^o  id)  milt  — 
Sd)  mödjt'  am  tiebften  fterben, 
^a  lüär'ö  auf  einmal  ftilt ! 

Gicf)enborff  (1788-1857) 
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68.  ^4^n^)jculicb 

5D?uttcr !  SKuttcr !  meine  ^uppe 
^aW  irf)  in  bcn  3d)(af  i]cuiicgt ; 
®utc  50hittcr,  fomm  unb  fic()C, 
9Bie  fo  eng(i|d)  [ic  iia  ücgt. 

5  $ßatcr  lüicä  mid)  ah  unb  fagte : 
„®et),  bu  bift  ein  bumme^S  Äinb"; 
^u  nur,  3)?ntter,  tannft  begreifen, 
Söcldjc  meine  ^i'cuben  finb. 

SSie  bu  mit  ben  deinen  Äinbern, 
10  Will  id)  aüe^o  mit  il)r  tun, 
Unb  [ie  foU  in  i()rer  2öiege 
Sieben  meinem  33ette  rutjn. 

(Sd)(äft  [ie,  merb'  id)  üon  \{)v  träumen ; 
(2d)reit  [ie  au],  ermad)'  id)  g(eid) ;  — 
15  SOJeine  I)immü[d)  gute  9.1cutter, 
€>  mie  bin  id)  bod)  [o  reid) ! 


(Sr)amifjo 


69.  SBir  fofjtcn  am  ^'ifrf)cr()aufc 

SSir  [afeen  am  5i[ci)cvl}au[e 
Unb  [d)auten  nad)  ber  3ee ; 
2)ie  ^(benbnebel  famen 
20  Unb  [tiegen  in  bie  §öf)'. 

Sm  2cud)tturm  unirben  bie  2id)ter 
51  ümä  1)1  id)  an ge[tcdt, 
Unb  in  ber  nieiten  ^-erne 
SSarb  nod)  ein  3d)i[[  entbedt. 


74  55oc3c[ 

Söir  )prad)cn  uon  5turm  luib  3d)iffbrud), 
3<lom  Seemann,  nnb  luie  cr  Icbt 
Unb  5iui]d)cn  ,s*")imine(  unb  2Ba))er 
Unb  9(ngft  unb  ^^reube  fdjroebt. 

5  SSir  fpmd)cn  uon  fernen  Äüften, 
SSom  ©üben  nnb  uom  9torb, 
Unb  lion  ben  feltjamen  3>iilfern 
Unb  fcltfanien  Sitten  bort. 

%m  ©Qncjeö  buftet'^  unb  leud)tct'ä, 
10  Unb  9iic]"enbännie  b(id)n, 
Unb  fdjöne,  ftiüe  iWenfdjen 
33or  Sotui^bluincn  fnicii.  ' 

^n  Sapplanb  finb  jdinuilj.igc  Seute, 
^(ottföpfiß,  breitmäutiij  nn'ö  tlein ; 
15  Sie  fauern  nni'^  Jyeuer,  unb  baden 
Sic^  ^i]d}(\  unb  iiuätcn  unb  fdirein. 

5)te  9[l(äbd)cn  borditcii  crnft()aft, 

Unb  enblid)  |prad)  nicnianb  mel)r ; 

2)a'o  2d)if|  umr  nidjt  iiu^br  fid)tbar, 

20  (£^5  bunfcltc  gar  5U  )el)r. 

§eine 

70.  i^ogcl 

£nabc,  id)  bitt'  bid),  ]o  febr  id)  faun : 
0  rubre  mein  f(cinc'ö  ^teft  njdjt  an ! 
D  fieb  nid)t  mit  bcincu  53liden  tyn ! 
(Sci  liegen  ja  meine  Minber  brin, 
25  ^ie  U'erben  erid)reden  unb  iingi'tlid)  fd)rein, 
S^enn  bn  ]d)au)t  mit  ben  grof^en  klugen  binein. 
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2öo()(  följc  bcv  ilimbc  ha^i  9tc[td)cn  gern, 
5)ocf)  [taub  er  bo(nit|ain  ftiü  Hon  fern. 
jDq  fam  bor  arme  tkn^cl  5iir  ^)iiif)', 
^(ücj  l)iii  iinb  bedte  bie  ^Keinen  ,^ii 
5  Unb  )a()  ]'o  frcunbürf)  ben  Änaben  an : 
^ab'  Xant,  ha^  bu  idnen  fein  l'eib  getan  ! 

SBil^etm  ^e^  (1790-1854) 

71.  ^er  5ifd)er 

^ier  ftl5'  id)  mit  tä)figcn  .'nänben 
Sn  [tili  bc()aglidjer  9in()' 
Unb  fc^au'  ben  fpielenben  gifdilein 
10  Sm  gü^ernben  SSaffer  ju. 

©ie  jageil  unb  gel)en  unb  fommen ; 
^od),  UJerf  id)  bie  ?(nge(  au^, 
^tucvo  finb  [ie  noii  bannen  ge[d)mommen, 
Unb  leer  felir'  id)  abenb'o  nad)  S;>au)\ 

15  5i>erjud)t'  idj'y  unb  trübte  ba^o  iBaffer, 

3>ieUeid)t  geläng'  e^o  mir  el) ; 

2)od)  müfet'  id)  bann  and)  ner^idjten, 

©ie  fpicten  ,^u  )el)en  im  ©ee. 

©rillparjer  (1791-1872) 

72.  Söo^Itun 

9Bof)Itaten,  ftill  unb  rein  gegeben, 
20  ©inb  ^ote,  bie  im  C^rnibe  leben, 
©inb  Slumen,  bie  im  ©türm  beftef)en, 
©inb  ©ternlein,  bie  nid)t  untergelien. 

Glaubiuä  (1740-1815) 


76  2)ci-  f(cinc  ,fil}briot 

73.  Sic^ft  bii  itaS  Wm? 

(Siel)ft  "on  ba^5  Wm  ?  ©^  glänst  auf  feiner  glut 

S)er  (Sonne  ^rac^t ; 

®ocf)  in  bcr  ^ic[c,  luo  bie  ^erle  rutjt, 

^ft  finftrc  9kc{)t. 

5  ©aö  9J?eer  bin  id),   ^sn  [tolscn  2Sogen  rout 
9J(ein  mi  (bcr  Sinn, 

Unb  meine  Sieber  5iel)n  \vk  ©onnengolb 
S)arüber  I)in. 

®ie  fümmern  oft  Hon  ^aubcrljafter  Suft, 
10  3?on  Sieb'  nnb  3d)mer5 ; 

'J'odj  jdjmeitjcnb  btutct  in  uerborgner  Srnft 
93Zein  bunf(e§  .S^er^.  ^^-^^^i 

74.  ^cr  ficinc  ^i)briot 

Sd)  wax  ein  fleiner  Ä'nabe,  ftanb  feft  fanm  auf  bent  Sein, 
'^a  na(}in  mid)  fdjon  mein  ^^ater  mit  in  baö  9[)?eer  ^inein 

15  llnb  Icbrte  (cid)t  mid)  jd)niimmen  nn  feiner  fid)ern  .^;>anh 
Unb  in  bie  gulden  tand)en  bi^o  nieber  auf  ben  Sanb. 
{£in  (2i(berftüdd)en  marf  er  bretma(  in^s  ^J^eer  I)inab, 
Unb  breimat  muf5t'  idf^i  I)o(en,  e()  er'so  gum  £of)n  mir  o,ai\ 
SDann  reid)t'  er  mir  ein  9inber,  ()ief?  in  ein  ©oot  mid)  gel)n, 

20  (£r  felber  blieb  jnr  Seite  mir  nnoerbroffen  ftel)n, 

5Bie'o  mir,  mie  man  bie  3Soge  mit  fd)arfem  (Sd)tage  brid)t, 
9Sie  man  bie  3ri>irbel  meibet  niib  mit  ber  'i-^ranbnng  fid)t. 
Unb  Hon  bem  fleinen  .Slabne  giiuVo  flngy  iny  grofje  ©d)iff, 
^5  trieben  nn^  bie  Stürme  nm  mand)e!3  gclfenriff ; 
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Sd)  faf^  auf  ()ol)cm  iU^aftc,  fd)aut'  über  9J?ccr  unb  2anb, 
Gig  fd}iucbtcn  ^kn'c]'  iiub  Jiirmc  liorübcr  mit  bcm  3tranb. 
2)cr  i^Qtcr  ljicf5  mid)  mcrfcit  aiif  \cbc-i  4>oiic(ci  5l"9' 
?(uf  aller  SSinbc  iföc()cn,  auf  aller  '^Soffen  ^i'fl ; 

5  Unb  bogen  bann  bic  Stürme  bcn  9J?aft  biö  in  bie  Jlut, 
llnb  fpril3tcn  bann  bic  3Soßcu  (lod)  über  meinen  .'nut, 
3)a  fal)  ber  '-l^atcr  prüfeub  mir  in  ba^^  ^[ngefidjt  — 
Zd)  faf?  in  meinem  .Slorbe  unb  rüttelte  mid)  nid)t;  — 
'^a  fprad)  er,  unb  bic  ^ilniuc-jc  marb  il)m  U'ic  '-^Mut  fo  rot: 

10  „®(ürf  ,^u  auf  bciuem  "iWafte,  bu  fteiner  .V)i)briot!" 
Unb  f)cute  gab  ber  ^^ater  ein  3d)mert  mir  in  bie  .S^anb 
Unb  h}ei{)te  mid)  ,^um  Stampfer  für  öott  unb  iisaterlanb. 
@r  mo§  mid)  mit  bcn  '-IMicfcu  uom  .Stopf  biv>  5U  ben  3^^)'"- 
9}?ir  )x>ax'^,  aUS  tat'  fein  5üige  ()inab  ins  ^pcx^  mir  fe()n ; 

15  vsd)  bicit  mein  2d)mcrt  gen  .stimmet  unb  fd)aut'  i()n  fid)er  an 
Unb  beud)tc  mid)  ,^ur  3tuiibc  uid)t  fd)(cd)ter  aii-  ein  'lliann. 
S)a  fprad)  er,  unb  bic  Ti>augc  U)arb  if)m  mic  53(ut  fo  rot : 
„&iüd  5U  mit  bciuem  2d)uicrtc,  bu  flciner  .f>l)brtot!" 

aBtl^elm  müliev  (1794-1827) 

75.  ^cr  frof)c  Söonbcr^manu 

9Bem  @ott  loill  red)tc  ®unft  ermcifen, 
20  ^cn  fd)idt  er  in  bie  meite  2Be(t : 
2)em  miK  er  feine  $3unber  meifen 
Sn  S3crg  unb  Sinilb  unb  3trom  unb  Jclb. 

S)ie  Prägen,  bie  5U  .'naufe  liegen, 
Srquidet  nid)t  bac^  iUcorgenrot, 
25  3ie  uiiffcn  nur  oon  .Slinbenuicgcn, 
^on  3orgcn,  Xiaft  unb  ))lot  um  iörot. 


78  5}?cincr  Xocfjter 

2)ie  93Qd)(ciii  Hon  ben  33ergcn  fpringen, 
2)ie  2crcf)cn  ]rf)U'irrcn  ()od)  Dor  Suft ; 
SSa§  foUt'  id)  nidjt  mit  i()ncn  fingen 
2(u§  öoHer  M)V  iinb  frifdicr  SSrnft  ? 

5  2)en  lieben  Oiott  lafi'  idj  nnr  malten  ; 
®er  93Qd)fcin,  Serdjcn,  3SaIb  nnb  gelb 
Unb  (5rb'  unb  ipimmel  niif[  crt)altcn, 
^at  and;  mein'  ®adj'  auf5  beft'  bcftcEt ! 


(Sic^enborff 


76.  9J?ctncr  ^ot^tcr 

^(^  mödjtc  Reiben  bid)  in  lantev  Scibc,  v 
10  Snö  ^^aax  bir  fledjtcn  bIil3cnbco  Öejdjnicibe, 
SO?it  ©pangen  fdjiniiden  bcincn  )"d)(anfen  5(rm ; 
l^od),  (icbe0  S^inb,  ucvgib,  id)  bin  ^n  arm. 

SBic  gern  frcben^t'  idj  bir  ju  bcinem  Wa\)k 
2)en  fd)önften  'il^ein  a\b^->  filbcrneni  'i^sofale, 
15  ^üKt'  bidj  5u  ilcadjt^eit  ein  in  ^:|snrpnr  luarm ; 
S)od^,  liebet  ^inb,  uergib,  id)  bin  ju  arm. 

Sd)  ^ab'  bir  ntdjta  al§  meine  Sieb'  ^u  geben, 
3)rau§  mill  id)  bir  ein  loarmeg  5iid){ein  lueben, 
W\t  ®fiid  nnb  Segen^oUninidicn  tanjcnbfad), 
20  -J)af5  (s5ütt  bid)  ]d)üt>'  nor  i^'eib  unb  Ungemac^ ; 

Xa^  er  bid)  fd)irme  nor  be^  ©d^mer^ea  ^ofen, 
2)ie  9.^rnft  bir  fd)miirfe  mit  ber  Siebe  ^Jofen, 
S)id)  fpeii'  unb  tränt'  mit  [einem  (55nabenltd)t ;  — 
Xa^$  \]t  mein  ii^uiifd),  mein  .Slinb,  mebr  Ijah'  id)  nic^t. 

Sof)anna  2lmbrofiu^  (1854-      ) 
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77.  %n  meine  IVutter,  5J3.  .t)cinc 

1 
Zd)  bin'^  gciuol)nt,  bcii  ilopf  rcdjt  tjocl)  ;,u  tragen, 
SOJcin  Silin  ift  and)  ein  bifjcljen  ftarr  unb  ^äl^e ; 
SBenn  fclbft  bcr  iUiitig  mir  in^o  5lntül^  )äl)e, 
Sei)  iiuirbe  nid)t  bic  ^(lujcn  nicber|d)(agcn. 

5  2)üdj,  licbc  'Dtutter,  offen  mil  id)'!o  fagen : 
3Sic  miidjtig  and)  mein  ftol^cr  3Dcnt  [id)  b(äl)c, 
Sn  beiner  fclig  ]iif5cn,  tränten  !Dtäbc 
©rgreift  mid)  oft  ein  bemntuüüey  3'-^Ö^'i- 

Sft  e<3  bein  Weift,  ber  I)eim(id)  mid)  be;,lüinget, 
10  !^cin  l)Dl)er  C^eift,  ber  allei?  tiil)n  bnrd)bringet, 
Unb  blit3enb  fid)  jnm  ^imme(eilid)te  fd)iüinget  ? 

Cuält  mid)  (irinnernng,  bafi  id)  ueriibet 
®o  mand)e  Xat,  bie  bir  ha§  ^^erj  betrübet, 
2)a§  fcfjone  4")cr,5,  boig  mid)  fo  uiel  geliebet  ? 

2 

15  Sm  toden  3Sa()n  batt'  id)  bid)  einft  uerlaffcn, 
Sd)  modtc  ge()n  bie  ganje  3Se(t  jn  Gnbc, 
Unb  moUte  fcbn,  ob  id)  bie  Siebe  fänbc, 
Um  liebeUüU  bic  iiüebc  ^n  nmfaffen. 

2)ic  Siebe  fnd)te  id)  anf  atlen  ©äffen, 
20  95or  jeber  Xüxc  ftredt'  icf)  au-^  bie  «C'^änbe, 
Unb  bettelte  nm  g'ringe  Siebefpenbc,  — 
l^od)  (ad)enb  gab  man  mir  nur  fattey  .Stiffen. 


80  T^ic  nicfciibc  9.)(iittcv 

Uiib  immer  irrte  id)  iiad)  iiiebe,  immer 
9tad)  I'icbe,  bod)  bie  Siebe  fanb  id)  nimmer, 
Uiib  febrte  um  iiad)  .s>au]e,  franf  luib  trübe. 

2)o(^  ba  bi[t  bit  entt]ec]cu  mir  i]efommen, 

5  Unb  ad] !  luoJ  ba  in  beinem  "^lutj'  c3e|d)mommen, 

2)a^^i  mar  bie  jü|V-  tant](ic]nd)te  Siebe ! 

iQeine 

78.  ^ic  uicfcnbc  9)hittcr 

S)ie  Äinber  fpielen  nod)ti?  am  liid), 
5)ie  aicntter  ftridt ; 
^er  Slinber  9(nijen  bliden  frijd), 
10  S)ie  SDhitter  nidt. 

S)ie  ftpfel  fte()n  nod)  anf  bem  Xifc^, 
Unb  jeber  blidt 

S)ie  Stinbtein  an  berfüt)rcrifd) ; 
5)ie  9Jhitter  nidt. 

15  (Sin  pnrpnrftreif'c^er,  mit  Öiemifd) 
ilson  (^3olb  fleftidt, 
Sad)t  einem  gar  5U  5anberi)d) ; 
S)ie  9Jhitter  nidt. 

2)a  ftredt  eci  nad)  bem  go(bnen  ^I'jii) 
20  5)ie  ,S'")anb  ge)d)idt ; 

l:)iel)m'  id)  i()n  ?,  fragt  ey  jd)mcid)Ierifd) ; 
®ic  9Jhitter  nidt. 

Unb  einey  folgt  bem  anbern  rifd), 
Unb  jebe^^  fpidt 
25  Sid)  feine  Xafd)e  rtiuberifd) ; 
5)ie  9Jhitter  nidt. 
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3)ic  3.Hic]cl  räumen  ab  ben  Xijd), 
Unb  alley  |nctt 

Unb  fürd)tet  fid)  Dor  feinem  SBijd) ; 
5)ie  95hitter  nirft. 

5  2)er  ^Qtcr  fragt  gebietcrifd), 

€b  ba^3  fid)  )d)idt. 

2)ie  ilnaben  bod)  antmorten  frijd) : 

2)ie  9J?utter  nidt ! 

aWcfert 

79.  25u  ntcinc  Seek,  bit  mein  .l^crj 

5)u  meine  (See(e,  bn  mein  ^er§, 
10  2)n  meine  SBonn',  o  bn  mein  (gd^merj, 

^n  meine  2i>e(t,  in  bcr  id)  leOe, 

9Jcein  ^'^immel  bn,  barein  id)  fd)mebe, 

D  bn  mein  ®rab,  in  ba^g  I)inab 

Sc^  cn?ig  meinen  Summer  gab  ! 
15  2)u  bi[t  bie  3in()',  bn  bift  bcr  ^rieben, 

2)n  bift  ber  .'nimmel  mir  beid)ieben. 

®aB  bn  mid)  licbft,  mad)t  mid)  mir  lüert, 

2)ein  S3Iicf  I)at  mid)  nor  mir  oerüärt, 

2)n  ()ebft  mid)  liebenb  über  mid), 
20  9Jcein  gnter  ©eift,  mein  befsrey  ^d) ! 

Siüdert 

80.  Sd)mcr5licb 

Unb  müjsten'ö  bie  -Q3(umen,  bie  flcinen, 
SBie  tief  üermunbet  mein  ^erj, 
Sie  mürben  mit  mir  meinen, 
3"  f)cden  meinen  3d)mer3. 


82  Gin  ,3ii-"l)tciUiaiim  [tcl)t  ein  jam 

Unb  unifjtcn'^o  bie  9?ad)tiflancn, 
SSic  icij  fo  traurig  unb  franf, 
©ie  liefeen  fröl)lid)  erid)allen 
(Srquidcnben  (^e)ang. 

5  Unb  ttjujiten  fie  mein  3Sef)e, 
S)ie  golbucn  Sternekin, 
©ie  fümen  auv  itjrcr  ^"^üIjc, 
Unb  fprärfjen  Xroft  mir  ein. 

!5)ie  alle  fönncn'y  nidjt  niiffen, 
10  9tur  eine  fcnut  meinen  Sd)mer5: 
Sie  t)at  ja  felbft  ^crriffen, 
3erriffen  mir  ha^$  ^erj.      , 


§einc 


81.  @in  ^^id)tcnl)aum  ftcl)t  einfarn 

©in  ^ic^teubaum  ftcl)t  ciufam 
Sm  9Zorben  auf  fal)(er  ^d()'. 
15  Sl)n  fdjläfert ;  mit  luciBer  2)ecfe 
Umt)ünen  i()u  lii^o  unb  <2d}nee. 

Gr  träumt  uon  einer  ''^Nalme, 
®ie  fern  im  il^orgcnlanb 
(Sinfam  unb  fd)uicigvnb  trauert 
20  3luf  brennenber  gclfenJuanb. 

82.  Oicttcrö  95torgcugcfang 

SJJorgenrot, 

:^eud)tcft  mir  ^um  frül)cn  Zoh  ? 

93alb  mirb  bie  -Trompete  btafen, 


§eine 
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'^anu  mu]]  id)  mein  Vcticn  (affen, 
Sd)  iinb  mandjcr  ilaincmb  ! 

Äaum  gebadjt, 

Soar  bcr  :^ii[t  ein  Gnb'  c|emad)t. 
5  ©eftern  nod)  au\  ftoljen  Stoffen, 
^eute  burd)  bie  33riift  gefdjoffen, 
9J?orgen  in  ha§  tnijk  (Skab  ! 

^Id),  tvk  balb 

«Sdjiuinbet  Sd)önf)eit  imb  (^kftaft ! 
10  Xuft  bu  ftolj  mit  bcincn  SBangcn, 
2)ie  mit  3)ä(c^  unb  'ipurpiir  prangen  ? 
M) !  bie  9tofen  luclfcn  all' ! 

©arum  ftiti 

^iig'  id)  midj,  luic  (^3ott  e^o  tvxU. 

15  9iun,  fo  lüiü  id)  toarfer  ftreiten, 

Unb  fodt'  ic^  ben  3:ob  erteiben, 

©tirbt  ein  braoer  Dteitcr^mann. 

^auff  (1802-1827) 

83.  ^er  Oiiug 

Sd)  faf5  auf  einem  ^erge, 
@ar  fern  bem  4")eimat(anb, 
20  2;icf  unter  mir  ^^^üge(rei()en, 
Xafgrünbe,  Saateulanb. 

Sn  ftiüen  träumen  50g  ic^ 
2)en  9ting  nom  Ringer  ah, 
5}en  fie,  ein  ''^^faub  ber  IHebe, 
25  ^eim  l^^beiuoljt  mir  gali. 


84  3)cv  3Hng 

Sd^  t)ielt  ii)n  öor  bag  ?tuge 
3Sie  man  ein  5"ernrü()r  Ijött, 
Unb  gurfte  biird)  ba^o  $Kcifd)en 
^erniebcr  auf  bie  3Bc(t. 

5  @t,  (uftiggriine  Serge 
Unb  golbneg  ©aatgefilb, 
3n  fotdjcm  fd)öncn  9fa^men 
güriuafjr  ein  fdjöneö  iötlb ! 

§ier  fdjmude  4")iiugdjcn  fdjimmernb 
10  5lm  grünen  93ergeiof)ang ; 

2)ort  ©ic^eln  unb  ©enfen  bliljenb 
3)te  reiche  gtur  entlang !     ' 

Unb  toeitertiin  bie  ©bne, 
jDie  [tülj  bcr  ©trom  burdjjietjt ; 
15  Unb  fern  bie  blauen  33erge, 
@ren5n)äd)ter  üon  ©ranit. 

Unb  ©täbte  mit  blanfen  Sluppeln, 
Unb  frifdjcy  SBälbergrün, 
Unb  3Bülfcn,  bie  ^ur  ^^rne, 
20  2Bic  meine  8el)nfnd)t,  jielju. 

2)ie  ©rbe  unb  ben  Jpiinniel, 
3)ie  9J?enfd}en  unb  if)r  Sanb, 
S)ieg  aUcg  (jiett  aU^  9ial)men 
SÜtein  gotbner  9kif  umjpannt ! 

25  D  fdjöncig  iöilb,  ^u  fef)en 
3Som  9?ing  ber  ßieb'  umfpannt, 
3)ie  Grbc  unb  ben  §immel, 
ÜDie  SOJenfdjen  unb  i()r  Sanb  ! 


2(naftaftu§  ©tun 
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84.  Wut 

D  |)cr5,  laf5  at)  511  sagen, 
Unb  iHUi  bir  luirf  ba^i  Zod) ! 
2)11  ()a[t  jo  uid  gctracjcn, 
2)u  trücjft  and)  bic)Vo  nod). 

5  ^ritt  auf  ill  btanfcn  SBaffen, 
SKein  ®eift,  unb  lucrbc  frei ! 
G^5  gilt  nod)  mc(ir  5U  fd)affen 
5lt^  einen  Siebei^mai. 

Unb  ob  bie  33ru[t  and)  blutet, 

10  9hir  uonuärt^o  in  bie  ikbn ! 

2)u  iDeifst,  am  nollftcn  [tutet 

©efang  beni  luunben  Sdjluan. 

©eibel 

85.  ^nrfcuf^jiclcr 

SScv  nie  jein  'i^ot  mit  STränen  afe, 
3Ser  nie  bie  fummerttollen  9?äd)te 
15  5(u[  feinem  ^ctte  meinenb  fafs, 

®er  fcnnt  end)  nid)t,  it)r  t)immlifd)en  9J?ädjte. 

St)r  fül)rt  inci  iicben  iuh$  l)inein, 

Sf)r  lafjt  ben  ^^tvmcn  ld)ulbig  luerben, 

2)ann  übertönt  it)r  it)n  ber  '']>ein : 

20  S)enn  alle  Sdjutb  riidjt  fid)  auf  Grben. 

®oet^e 

86.  ©cfaug  bcr  (iiciftcr  über  bcu  ifi^affcru 

^C!§  'i)1(cnfd)cn  2eete 
©leid)t  bem  $>affer : 


8G  (Sicfaiu]  t>cv  Wclftcr  über  ben  aOaffcvu 

iUim  .^'^immcl  fommt  ey, 
3um  i^")imme(  fteigt  c*3, 
Unb  lutcbcr  nteber 
QuT  (Srbe  mu^  e§, 
5  (Slüifl  lucdjfeinb. 

©tromt  Hon  bcr  f)o()en 
©teilen  g-elf^iDanb 
2)er  rcinc  ©trat)!, 
2)ann  [täubt  er  liebüd) 

10  Sn  SSolfenlüellen 
3um  glatten  gel§, 
Unb  (cidjt  empfangen,        ^ 
2ßaüt  er  Derfdjieiernb, 
Seiigraufdjenb, 

15  ^nx  2iefe  nieber. 

9iagen  ^Hippen 
2)em  ©tur^'  entgegen ; 
©djäumt  er  unmutig, 
©tufenmeife, 
20  3uni  5Ibgrunb. 

Sm  flodjen  Sette" 
©d)Ieid)t  er  ha^  SSiefentat  t)in, 
Unb  in  bem  glatten  ©ee 
3Seiben  it)r  5(nta§ 
25  21  üe  ÖJeftirne. 

23inb  ift  ber  SSette 
Sieblic^er  iJ3ul)ler ; 
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SBiiib  mifdjt  iioin  Wrimb  aug 

Sdjiiumcnbc  Üihh]cii. 

<Bcck  bcö  9l)?cnfd)cn, 

2Bie  gfeidjft  bii  bcm  Staffer ! 

5  Sd)idja(  bc^o  9[)tcnfd)cn, 

■  Sföic  qlcid)ft  bii  bcm  5Sinb  ! 

©oet^e 

87.  23?ic  rafft'  id)  mitf)  auf 

3Bic  rafft'  id)  mid)  auf  in  bcr  9tad)t,  in  bcr  9ca(^t, 
Unb  fül)ltc  mid;  fürbcr  gebogen ; 
3}ic  öaffcu  nciücf?  id),  uom  3[Bäd)tcr  [icmad}t, 
10  S)urd)luaubcltc  fad)t 

Sn  ber  9cad)t,  in  bcr  9tad)t, 

2)a^  2or  mit  bcm  gotifdjcn  93ogen. 

2)er  3[l?üf)lbad}  raufcfjte  burd)  felfigen  «Sc^adjt, 
Sd;  Icf)ntc  mid)  über  bic  93rücfc, 
15  2icf  unter  mir  na()m  id)  bic  I^^ogcn  in  ad)t, 
'^k  lualltcn  fo  facfjt 
Sn  bcr  ^1iad)t,  in  bcr  9tad)t, 
5)orf)  luQÜtc  nidjt  cine  ^uriidc. 

G^  brcf)tc  fif()  oben,  un,vi()(ig  entfacht, 
20  iX){clcbifd)cr  'iiHinbcl  bcr  3tcnio, 

9Jcit  iljucn  bcr  3Jtonb  in  bcruljigter  ^^rad;t; 

@ie  funfelten  fad)t 

Sn  ber  9cad)t,  in  bcr  9cad)t, 

®urd}  täufd)enb  entlegene  Jcrne. 

25  ^d)  blidte  binanf  in  bcr  9iad)t,  in  bcr  9?ad)t, 
^dj  blidte  Ijiuunter  aufy  neue : 


88  D  Stvafjburg 

D  nic()c,  U'ic  I)a[t  trn  bic  Xatje  ucrbradjt ! 

9?uu  ftillc  bit  fac()t 

Sn  ber  9kd)t,  in  bcr  9krf}t, 

^m  pocfjcnbcn  .S^cr5cn  bic  9icuc ! 

platen  (1796-1835) 

88.  D  Strrtpurg 

5  D  (Stratsburg,  o  ©traBburg, 
2)u  uniiibcr]d)önc  <2tabt ! 
2)anuncn  liegt  begraben 
©0  mandjcr  Solbat. 

©0  mandjcr,  jo  [djoner         , 
10  Unb  tapferer  Sotbat, 
S)er  33ater  unb  lieb'  Waitkv 
Sööölid)  Uerlaifeit  Ijat. 

S5erlaf]"en,  Uerlaffcn,  — 
(S§  fann  nid)t  anbery  fein  : 
15  3it  Strasburg,  ja  511  Strofsburg, 
©olbatcit  muffen  fein. 

2)ie  SDhttter,  bic  SJ^uttcr, 
®ie  ging  borö  Hauptmanns  §auS  : 
,,5(d3,  Hauptmann,  lieber  |)öiiptmann, 
20  G5cbt  mir  beii  3obn  I)erau'S  !" 

„Guern  Sotju  fann  id)  nidjt  geben 
^ür  nod)  fo  Dielet  (^3elb  ; 
Ci-ner  ^o[]\\,  ja  ber  mufj  fterben 
ISm  U'citcn,  breiten  'i^clh. 
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„^m  lucitcn,  im  breiten, 

'^a  braufjen  iior  bcin  ^cinb  ; 

Söenn  (\k\d]  join  id)uiar;,tn-ainr  9J?äbcf)eit 

Bo  bitter  iiin  il)n  lueiiit." 


5  (S'o  lucinet,  ec;  greinet, 
(Si  flagct  gar  ,yi  febr : 
„(^uf  9kd)t,  mein  trautco  Scf)ät^e(, 
2)ic^  fell'  id)  nimmerme()r  !" 

89.  5yatcrIanböHcb 


iBoIfgUeb 


®cr  ©Ott,  ber  ©ifen  luadji'en  (ic^, 
10  2)cr  wollte  feine  Änedjte, 

!Drum  tjab  er  2äbe(,  ^Sdjwert  nnb  3pie)5 

2)em  3[)?ann  in  feine  9?edjtc, 

!I)rum  gab  cr  itjni  ben  fü[)nen  9J2ut, 

!J)en  ßt*!"'^  ^ci"  fveicn  Hkbe, 
15  ^a^  er  beftiinbe  bi^o  anfv  53(nt, 

Sio  in  ben  ^ob  bie  3-el)be. 

©0  motten  mir,  ivaS  ö5ott  gcmollt, 
SD?it  redjter  ^rene  I)a(ten 
Unb  nimmer  im  'Jljranncnfolb 
20  2)ie  9}?en]d)enfd)äbc(  fpaltcn  ; 

®od)  mer  für  ^anb  nnb  3d)anbc  fid)t, 
2)cn  I)auen  mir  ,vt  3dicrben, 
!I)er  foff  im  bentfdien  I'anbc  nid)t 
Wü  bentfdjen  *:\)uinnern  erben. 


90  'oatcvlaitbc^icb 

D  5)ciitjd)lanb,  IicirflCy  ^^atcrlanb  ! 
D  beutjdjc  i'icb'  iinb  Sreuc ! 
2)u  t)of)e§  Sanb  !  bu  fc^oneg  Sanb  ! 
'^k  fdjliKircii  luir  au^5  neue : 
5  ®em  33ubcn  iinb  bcni  iliicdjt  bie  5lc^t ! 
©er  füttrc  Ärä[)n  uiib  Stäben  ! 
©0  §iet)n  luir  auö  ^ur  ^'^ci'inanngic^ladjt 
Unb  iDoIIcn  9vad)e  Ijabcn. 

Safet  brau|en,  traö  nur  braufcn  fann, 
10  Sn  f)ellen,  Iid)ten  ^(ammcn  ! 

Sljr  2)cutid)en  aUc  5[)?ann  für  SOZann 
gürö  33aterlanb  jufammen  !        ^ 
Unb  ^tht  bie  ^er^en  f)immctan  ! 
Unb  :^imme(an  bie  §änbc ! 
15  Unb  rufet  alk  Tlann  für  Wann : 
2)ie  Änec^tfdjaft  ijat  ein  Gnbe ! 

Safet  füngen,  n)a^5  nur  flingen  fann, 
3)ie  trommeln  unb  bie  5}lüten ! 
3Sir  ttjollen  tjcute  Wann  für  SQJann 
20  93?it  53(ut  biiiS  Gifen  röten, 

50?it  .C->enferb(ut,  ^ran5ofenb(ut  — 
D  füfscr  ^ag  bcr  3iadje !  ' 
®a§  flinget  allen  ©eutfdjen  gut, 
5Dag  ift  bic  grof^e  <3ad)e. 

25  Safst  ii)el)en,  um^o  nur  tüe()en  fann, 
Stanbarten  mebn  unb  Tv^tlinen  ! 
2Sir  luollen  l]cut  uiiv?  ?Jiann  für  5."lcann 
3um  .Spclbentobc  ma()nen : 
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5(uf !  t^iciic,  ftol^cy  Siccvoponicr, 
^HH'ait  bcn  fü()ncn  ^)icil)cn  ! 
2Sir  ficgcii  ober  [tcrbcn  Ijicr 
^cn  l'üfsen  Xob  ber  ^r^i*^"- 

Grnft  3(rnbt  (1760-1860) 

90.  ^a^  GJroI)  im  SSufcnto 

5  9?äd)tüd)  am  ^^ii)cnto  li|pclii  bei  (5o[en,^a  burfipfe  Sieber ; 
5tuö  bcn  SSaffcrn  fcljaüt  e^  5(ntuiort,  imb  in  ^^i3irbcln  flingt 
cc^  luicbor ! 

Unb  bcn  ^(uB  f)inauf,  t)inunter  3icl)n  bic  ©chatten  tapfrer 

(^Joten, 
S)ie  bcn  5t(aric{)  bciueincn,  itjrcy  ^.Hilfcci  beftcn  Xotcn. 

5((l5ufrül)  iinb  fern  bcr  ,S>cimat  mufjtcn   l)icr  [ic  il)n  be= 
graben, 
10  SSäljrcnb  noclj  bte  Sugcnbtocfen  feine  Sdjultcr  blonb  um= 
gaben. 

Unb  am  Ufer  bcy  93ufcnto  rci()tcn  fic  ficf)  nm  bie  SSette ; 
Um  bie  ©trijmung  abzuleiten,  gruben  fic  ein  frifd)e^  53cttc. 

Sn  ber  mogenleercn  ^öljlung  unit)ltcn  fic  empor  bie  Grbe, 
©enftcn  tief  Ijinein  bcn  Scidjnam,  mit  bcr  ^Küftuiuj,  auf  bcm 
Perbe. 

15  l^cdtcn  bann  mit  *5rbe  Uiiebcr  ibn  unb  feine  ftot;^e  .S^abe, 
2)af5  bie  t)o()cn  3trDmgcmäd}fcunid)fcn  an^^  bemAoelbcngrabc. 

?Ibge(cnft  ^nm  ^meiten  SOcalc,  marb  bcr  J-lufs  ljerbcigc,5ogen  : 
93iüd)tig  in  iljr  alte^  ißctte  fd)äumten  bie  33ufcntoir)ogen. 


92  ?(rcljibalb  Souglag 

llnb  c§  fanß  ein  G()or  noii  i^Jainncrn :  „Qdjla'i  in  bcincn 

,"pelbcnc()rcn  ! 
^eine^  9?ömerö  fd)nöbc  ^'^obfudjt  foil  bir  je  bcin  03ra6  t)cr= 

fetjreu !" 

©angcn'^,  unb  bic  Sobgcfänge  tönten  fort  im  ®otent)eere ; 
SSäl^e  [ie,  S3n[cntoiüeIle,  luäl^e  [ie  uon  9Jteer  ^u  9J(eeve ! 

^:piaten 

91.  3trd)ibalb  2)imgla§ 

5  „^d)  \)ah'  e^  getragen  [icbcn  Saljr 
Unb  ic^  fann  e^o  nidjt  tragen  meljr ; 
9Bo  immer  bie  Sinlt  am  fdjönften  lyar, 
2)0  luar  [ie  üb  nnb  leer.  ' 

„Sd)  lüill  Ijintreten  t)or  fein  Ö5efid)t 
10  Sn  biefer  .Sinedjtiogeftalt ; 

(£r  fann  meine  33itte  lierfagen  nidjt, 
Sd)  bin  ja  luorben  a(t ; 

„llnb  trüg'  er  nod)  ben  alten  &wU, 
gri)d)  luie  am  erften  ^ag, 
15  ©0  fomme,  lua^o  ba  fommen  foil, 
Unb  fomme,  tuaso  ba  mag." 

^raf  ©ougla^  fprid)t'^.   ?(m  9Seg  ein  (Stein 
Snb  iljn  5U  I)arter  3inl)', 
(£r  fal)  in  2Salb  nnb  gelb  l;incin, 
20  2)ie  Singen  fielen  ifjm  gu. 

(Sr  trug  einen  .s^^arnifdj,  roftig  nnb  fdjlüer, 
!5)arüber  ein  ^silgerfleib,  — 


Da  ijoxd),  uom  '-Ii^a(branb  )"d)o[I  c*?  (jcr 
3Bic  luni  .s^örncrn  luib  o«at]bc]clcit. 

Unb  ilico  uiib  3tQub  aiifiuirbcltc  h'idjt, 
§er  jagte  iWiit'  unb  !Ocann, 
5  Unb  c()c  bcr  @raf  fiel)  aufgcridjt't, 
SSarcn  9iüfe  unb  9\citcr  l^cran. 

^önig  Safob  fafs  auf  ()o()cnt  9?o^, 
@raf  2)oug(ay  grüfjtc  tief, 
Sern  iUinig  ba<§  531ut  in  bic  SBangc  ']d)o% 
10  ®er  2)ougIa'$  aber  rief : 

„Slönig  Zaiüb,  fdjauc  luid)  guiibig  an 
Unb  t)öre  mid)  in  65cbu(b. 
2öaö  meine  vorüber  bir  angetan, 
©ö  luav  nid)t  meine  3d)ulb. 

15  „2)enf  nid)t  an  ben  aüen  2)ougtaö=9^eib, 
!J)er  troliig  bid)  befriegt ; 
ÜDenf  lieber  an  bcine  Slinber^eit, 
SBo  id)  bid)  auf  ben  Änien  gemicgt. 

„2)enf'  lieber  ^urüd  an  >3tirIing=Sd)(o^, 
20  9Bo  id)  (Spielzeug  bir  gefd)nil5t, 
®id)  gc()oben  auf  beine^i  i^ater^  9io§ 
Unb  ^^feile  bir  ^ugefpiUt. 

„^enf  lieber  jurücf  an  Sinüttigon?, 
?(n  ben  See  unb  ben  'isogelberb, 
25  3Sü  id)  bid)  fifd)en  unb  jagen  frol) 
Unb  fd)mimmen  unb  fpringcn  gelel)rt. 


9-1  3lrci)ibalt)  3)üUöla^ 

„0  bcnf  an  a((c^o,  \va^$  cinftcn  wax, 
Unb  fänfticjc  bcincn  Sinn ; 
Sc^  l)ab'  c^^  gebüfsct  [ieben  Saf)r, 
Xiafe  id)  cht  2)oiigIa!o  bin." 

5  „^c^  [et)'  bid)  nidjt,  &va\  ^trc^ibalb, 
Sd)  Ijor'  beine  ©timme  md)t, 
5Dtir  ift;  aU  ob  ein  9?Qujd)en  im  9Sa(b 
S3on  alten  ßcitcn  fpridjt. 

„Mix  ftingt  ba^o  9\Qn)d)en  fiif]  unb  traut, 
10  Sd)  laufd}'  i()m  immer  nod); 
Xa^lrijdjen  aber  t(inc3t  ey  taut : 
,@r  ift  ein  2)onc](a'^  bod).' 

„^d)  jet)'  bid)  nid)t,  id)  ()öre  bid)  md)t, 
2)aö  ift  alle^,  toa^^  id)  fann ; 
15  (Sin  ©ongloo  Dor  meinem  5(uge[ic^t 
SScir'  ein  üertorener  5Jtann." 

Äöntg  Safüb  gab  [einem  9io[5  ben  (Sporn, 
33crgan  ging  jeljt  [ein  9iitt, 
®ra[  2)ougIa^  [a^te  ben  SH^^  ^orn 
20  Hub  [)iett  mit  bcm  Stönige  ©d)ritt. 

3)er  äBeg  mar  [teil  unb  bie  Sonne  ^ta^ 
Unb  [ein  '^an^erliemb  mar  [d)mer ; 
®od)  ob  er  [d)ier  ,vi[ammenbrad), 
(£t  Iie[  bod)  neben()er. 

2.5  „Slönig  ^safob,  id)  mar  bein  3ene[d)art, 
Sd)  mill  eö  nid)t  [ürbcr  [ein ; 
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Sd)  luiK  mir  Umrtcii  bciii  ))ioü  im  Stall 
Uiib  il)m  fd)iittcii  bic  .SlöriKT  ein. 

„^scl)  luiK  i()iii  I'clbcr  madjcii  bic  Streu 
Unb  C'o  tränten  mit  citincr  .'panb, 
5  *i)cur  [a]]  mid)  atmen  mieber  au]v  neu' 
5)ic  l'u|t  im  '-Isaterlanb. 

„Unb  unllft  bu  nid)t,  fo  Ijad'  einen  9J?ut, 
Unb  id)  luid  c-S  banfen  bir, 
Unb  5ie()  bein  Sd)Uiert  unb  triff  midj  gut 
10  Unb  ia]]  mid)  fterben  ()icr !" 

Äönitj  Safob  [prang  l)erab  liom  '^^^fcrb, 
^ell  leudjtctc  fein  ©cfidjt, 
^hi§  bcr  Sdjcibc  50g  er  fein  breite^  Sd^lücrt, 
5lber  fallen  lief}  er  ey  nid)t. 

15  „9timm'«o  l)in,  nimm'ci  l)in  unb  trag  e^j  neu 
Unb  beu'ad]c  mir  meine  ^liulj' ; 
S)cr  ift  in  ticfftcr  Seele  treu, 
35?er  bie  A>imat  liebt  U'ie  bu. 

„^n  ))xo]],  mir  reiten  nad)  i3tnlitl)golt), 

20  Unb  hu  reiteft  an  meiner  Seit' ; 

5)a  Uiollcu  unr  fifd)en  unb  jagen  fro^, 

2U^5  Uiie  in  alter  3cit-" 

g-ontane  (1819-1898) 

92.  9ttt§  bcm  „Sieb  öon  bcr  ©lotfc" 

®cr  ^.Icanu  nuif]  l)inau'5 
Sno  feinblid)e  Seben, 
25  9Jhif3  U'irten  unb  ftreben 
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Unb  pflanjcn  unb  fcljaffen, 
Grüften,  cvraffcii, 
9Jcu|5  lucttcn  unb  luagcn, 
2)a^5  &iM  511  erjagen. 
5  S)a  ftrömt  l)crbci  bie  unenblicrje  &ahc, 
©-3  füllt  fief)  ber  Spcidjcr  mit  foftlidjer  ^ahc, 
2)te  9üiumc  luadjfcn,  Ci3  bctjnt  fidj  ha^i  ^pau!§. 

Unb  brtnncn  ttjattet 

2)ie  5nd}tic3c  ,^')au^ofrau, 
10  S)ie  aJhittcr  ber  iilinber, 

Unb  Ijerrfdjct  luetfc 

Sm  {)äu^5lic^en  Greife, 

Unb  Iel)ret  bie  9J?äbd}cn, 

Unb  U)cl)ret  bie  Änabcn, 
15  Unb  reget  oIjn'Gnbe 

5)ie  fteißigen  §änbe, 

Unb  mc()rt  ben  (35ctuinn 

SDtit  ovbnenbem  Sinn, 

Unb  füllet  mit  'SdjäUen  bie  buftenben  Saben, 
20  Unb  brct]t  nm  bie  fd)nurrenbe  'Spinbel  ben  ^"öbcn, 

Unb  fammelt  im  rein  (id)  gecjiättcten  (Sd)rein 

Sie  fd)immernbe  SSoIIe,  ben  fd)neeid}ten  Sein, 

Unb  fütjet  ,yim  guten  ben  (bMn;^  unb  ben  Sdjimmer, 

Unb  ru()et  nimmer. 

25  Unb  ber  initer,  mit  froI]em  33Iid, 
^on  be^o  .r-)aufee^  meitfdjauenbem  ©iebel 
Über5ä()Ict  fein  blüljenb  ©lücf, 
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Sicljct  bcr  *'|>fo]"tcn  vai]cnt)c  iüäiimc, 

Hub  bcr  2d)cuncn  t'jcfüUtc  ^Kannte, 

llnb  bic  2pcid)cr,  Uluii  3cc]cn  c^cbocjcn, 

llnb  bcö  ilonioc.  bcuicijtc  ^Sogcit, 
5  3ftüf)mt  ficlj  mit  [tollem  9)t'unb  : 

„^e[t,  tuic  bcr  Grbc  Oiriuib, 

©CQCit  bcvi  Uiigliict^^  Wad)t 

@te()t  mir  be^3  .f)au[e^3  ^rac^t !"  — 

ÜDocf)  mit  beg  ©efd^icfe^  9)Zäcf)tcn 
10  S[t  fein  ciD'gcr  53iinb  511  ficcfjten, 

Unb  haß  Unglücf  [djrcitct  fdjnelt. 

3BoI)(tätig  ift  bc^5  ^QiKvß  'Mad)t, 

3Scini  [ie  bcr  i)Jcen|dj  bcjiilimt,  bcluactjt, 

Unb  lua^o  cr  bilbct,  waß  er  [djafft, 
15  !5)aö  bantt  cr  bicfcr  ipiinntel^fraft ; 

3)oc()  fiirct)tbar  luirb  bic  .^")immc^oh'aft, 

SBenn  [ic  bcr  ^c]id  [ic()  entrafft, 

Sinljcrtritt  anf  bcr  eignen  3pnr, 

Sie  freie  Xodjter  bcr  'Otatnr. 
20  3Set)e,  lüenn  [ie  loi^gclaffen, 

aSadjfcnb  ü()nc  2i>ibcrftanb, 

©urdj  bic  üolfbelcbtcn  (Waffen 

Sßöljt  ben  ungel^euren  ißranb  ! 

©enn  bie  Elemente  t)affen 
25  ®Q«§  ©ebifb  ber  9[Renfd)en()anb. 

5tug  ber  SSolfe 

DuiÜt  ber  Sctgen, 

©trömt  ber  biegen ; 
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5(ib5  bcr  äl^otfc  oI)nc  3Sa()l 

3uctt  bcr  2tral)(. 

§ört  il)r'^  luimmcni  (jocf;  üom  Xurm  ? 

®a^3  ift  Sturm ! 
5  9bt  line  93(ut 

Z]t  bcr  4^immc( ; 

5)q§  ift  nidjt  bea  ^ageg  ©lut ! 

SBelcfj  Getümmel 

©trafen  ai\\ ! 
10  S)anipt  umllt  anf ! 

^lorfcrnb  ftcit3t  bic  J'cucrfäulc, 

2)urd)  bcr  ®traf5C  lange  Qdk 

SSäcIjft  c^i  fort  nut  SBinbciSeitc ; 

Hoctjcnb  lute  anio  Cfcnci  9\acf)cn 
15  ®lül)n  bic  Siiftc,  33alt'en  fradjcn, 

^foftcn  [türmen,  ^cnftcr  flirren, 

Äinber  janunern,  illtiitter  irren, 

Stiere  luimnicrn 

Unter  2rnmniern ; 
20  5UIc!o  rennet,  rettet,  füidjtct, 

^agtjcfl  ift  bic  9cadjt  gctidjtct ; 

5^urc^  ber  ^länbe  lange  S^Qtte 

Um  bic  3:i^ctte 

^-licgt  bcr  (Simer  ;  Ijod)  im  iBogen 
25  i2prit5en  CneÜcn,  Si^afferwogen. 

^eu(cnb  fonnnt  ber  Sturm  geflogen, 

!I^er  bic  Jvtinninc  branfcnb  fndjt. 

^^raffc(nb  in  bic  bürre  ^-rudjt 

S'ällt  fic,  in  be^J  Speidjcry  i)üinme, 


Sn  bcr  3parrcn  bürrc  ^-^äiimc, 
Hub  alv  luoUtc  [ic  im  Ji,Hljcn 
9J?it  fid)  fort  bcr  Grbc  3yuc()t 
9teifeen  in  gciuolt'gcr  5(ucl)t, 

5  SBiidjft  fie  in  bcy  |)imincB  Apöt)en 
9iicfciu]ro[5 !  — 
4">pffiiüUi3c^lü^o 

2öeid)t  bcr  tWcnfd)  bcr  ©ijttcrftärfe, 
SOJüfjitj  ficljt  er  feine  SSerfe 

10  Unb  lieiunnbcrnb  nntcrgclien. 

Seergebrannt 
Sft  bic  Stätte, 

SSilbcr  Stürme  ran()c^o  53cttc. 
Zn  ben  oben  Acnftcrl)ü()lcn 
15  3Sol}nt  bac^  (*>)ranen, 

Unb  bcö  A>immcly  2iJo(fcn  fdjancn 
§od)  t)inein. 


einen  md 
9?adj  bem  ©rabe 

20  ©einer  ^^abc 

Scnbct  nod]  bcr  ^.^'cnfcb  ,yiriid  — 
©reift  fröl)lidi  bann  ^nm  iiHinbcrftabe, 
SBa^o  '^cmv<<  $>nt  ibm  and)  cjcranbt, 
®in  füf^cr  4!roft  ift  ilim  geblieben  : 

25  (£r  5äl)lt  bie  Apiinptcr  feiner  Sieben, 
Unb  ficb  !  ibm  fcl)lt  fein  tcnrc^o  ^'^anpt 
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Unb  brüllt  bcr  '-Ii>iiitcr  nod)  ]o  ]cl)r 
Wit  tvo\}[c\m  ©cbiirbcn, 
Unb  [treat  er  Gii?  nnb  5d)nce  umfjer, 
@ci  muf]  bod)  5^-ül)linc3  luerbcn. 

5  Unb  branden  bic  9tcbe(  nod)  ]o  bidjt 
Sid)  uor  ben  '-IMid  ber  Sonne, 
Sie  luerfet  bodj  mit  i()rem  Sidjt 
(Sinmat  bie  3SeIt  ^ur  3Sonnc. 

S3Iaft  nnr,  i()r  3tiirnic,  blaft  mit  lltadjt, 
10  dJl'w  foil  barob  nid]t  bani^en, 
5(uf  leifen  So()(cn  über  ^1cad)t 
^ommt  bod)  bcr  Sen,^  (jetiangen. 

^a  raod)t  bie  Grbe  c^ritncnb  ani 
3Beif5  nid)t,  mic  il)r  i-ie)"d)ebcii, 
15  Unb  ladjt  in  ben  fonnit^en  .'pimmel  ()inauf 
Unb  modjte  nor  Suft  Dcrcjeljen. 

Sie  f(id)t  fid)  bliibcnbe  Äriin^e  im  ipaar 
Unb  fd)iniidt  fidj  mit  ^Kofen  nnb  'Xf)ren 
Unb  (äfet  bie  iörünnlcin  riefeln  flar, 
20  Stl^  lüärcn  ey  5reubenää()ren. 

2)rum  ftill !  Unb  mie  ey  frieren  mag, 
D  ^erj,  gib  bid)  jnfrieben ; 
G^o  ift  ein  grof^er  ilcaientag 
5)cr  ganzen  il^elt  befdjieben. 
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Unb  uioiiii  biv  oft  ami)  bauc\t  iinb  c\vaut, 
5llci  fci  bic  >oöW  auf  tiTbcn, 
9{ur  inuicr^Qijt  auf  Wott  ucrtraut ! 
Gio  miiJ3  bod)  griiljling  lucrbcii ' 


©eibel 
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5      „SScr  lüogt  c>o,  9iittcr!?inann  ober  ^napp', 
3n  taud)cn  in  bicfcn  3d)(nnb  ? 
(Sincii  cjolbiicn  ^kd)cr  lucrf  id)  Ijiimb, 
i^cr|d)(uIU3c^  fdjon  l)at  il)ii  bcr  fc^iüar^e  9J?unb. 
Sl^cr  mir  ben  53cd)cr  fann  luicbcr  5eigen, 
10  C£t  mac\  \t)\\  lic()a(tcn,  cr  ift  fciit  eigen." 

3)er  ilönig  fpridjt  ev  unb  luirft  Hon  bcr  ^oif 
Tcv  flippe,  bie  fdjroff  unb  fteil 
.S^")inau!ä()ängt  in  bie  nnenblidje  2ec, 
!5)en  S8ec{)er  in  bcr  (£()ari)bbe  (MjcuL 
15  „SBer  ift  mir  bcr  i^etier.^te,  id)  frage  micber, 
3n  tand]en  in  biefe  Jicfe  nieber  ?" 

Unb  bie  Slitter,  bic  ilnappen  um  il}n  l)er 
$i>ernel)men'!5  unb  fdjiucigcn  ftill, 

1  Although  somewhat  difficult  this  justly  celebrated  and  beautiful  poem 
will  well  repay  careful  studj*  and  repetition.  The  pupils  will  no  doubt  need 
considerable  assistance  from  the  teacher,  especially  in  rendering  the  more 
difficult  poetical  constructions  into  good  English.  The  teacher  is  advised 
to  provide  herself  with  a  well-edited  edition  of  this  poem.  The  best  one  for 
this  purpose  is  the  one  edited  by  Prof.  Van  der  Smis.sen  and  published  by 
D.  C.  Heath  &  Co.  at  a  very  low  price.  As  much  of  the  poem  as  possible 
should  be  memorized ;  and  it  would  be  a  good  exercise  to  have  the  trans- 
lation written  out  by  the  pupils  and  constantly  revised  until  made  as  per- 
fect as  possible.  Each  pupil  should  make  a  complete  vocabulary  for  the 
poem,  which  should  be  preserved  for  reviews,  etc. 
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©eljcn  Ijinab  in  bay  milbe  3}iecr, 
Unb  feiner  ben  ^^edjev  fletinnncu  inid. 
llnb  ber  iionig  511111  britteiiiual  luieber  fraget : 
„Sft  feiner,  ber  [irf)  Ijinuntcr  lüaget '?" 

5      2)oc(}  alle^o  nod)  [tumnt  bleibt  unc  5nüor ; 
Unb  ein  (£be(fncd)t,  fanft  unb  fed, 
^ritt  auio  ber  knappen  5agenbcni  (5f)Dr, 
Unb  ben  ©iirtel  U)irtt  cr,  hfcu  iDtantel  ineg, 
Unb  alle  bie  9.1(änner  nnd)er  nnb  [yi'^ncn 
10  %n\  ben  ()errlid)en  ^»üngling  uerunnibert  fdjauen. 

Unb  luie  cr  tritt  an  bci^  ^-cljcn  ."pang, 
Unb  blidt  in  hm  Sd)lunb  I)inab, 
Xk  2i^a)fer,  bie  [ie  Ijinnnter  jdjtang, 
S)ie  G()art)bbe  jel^t  briillenb  luicbcrgab, 
15  Unb  Uiie  mit  be^  fernen  ^onnery  Ö5cto|e 
Gntftür^cn  fie  fd)äniiienb  bcm  finftern  3djo^c. 

Unb  ey  luallet  unb  fiebet  nnb  braufet  unb  5ifd}t, 
2Bic  luenn  iBaffer  mit  Jeuer  fid)  mengt ; 
S3i!§  5um  .S^")imme(  fpritict  ber  bampfenbe  (^3ifd}t, 
20  Unb  (^-(nt  auf  J-hit  fid)  o()n  Cinbe  brängt, 
Unb  luill  fid)  nimmer  erfd)öpfen  unb  leeren, 
311^  tuüUte  bay  9Jceer  nod)  ein  ^\1(eer  gebären. 

'^od)  enblid),  ba  legt  fid)  bie  milbe  Wcumlt, 
Unb  fd)niar5  any  bem  uicifjen  3d)aum 
25  Stfafft  binunter  ein  gä()nenber  Spalt, 
ö^runblo'o,  aU$  ging'^  in  ben  ^öllenraum, 
Unb  reif5enb  fiebt  man  bic  branbenben  'lluigen 
.•pinab  in  hcn  ftrubelnben  4:rid)tcr  ge5ogen. 
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Sctit  fcfjncU,  cf)  bic  iJ^rnnbitiu^  uncbcrfc^rt, 
^cr  Csiiiuiliiu]  fid)  &oü  6ciic()lt, 
Unb  —  ciii  3d)rct  bcö  GnticljCiiv  U'iib  ritifl'ö  öcljört, 
Unb  fd)ün  l)at  il)ii  bor  'Ii>ti-bcl  l)inlDC()gcfpü(t, 
5  Unb  flc()ctmniciUü((  über  bom  fül)iicn  SdjU'imincr 
(2d)(ie)V  fid)  bcr  Diadjcn  ;  or  ^cigt  [id)  niiiimcr. 

Unb  [tide  U'ivb'ci  üIht  bcni  Ji^af[cr|d)hinb, 
tsn  bcr  ^icfc  nur  brau|ct  Ci?  (joljl, 
Unb  bcbcnb  liint  man  uon  Tluuh  ju  9)?unb : 
10  „i^")od)f)cr5igcr  ^iinglintj,  fatjrc  uio()( !" 
Unb  l)ül)(cr  nnb  (io()(cr  ()iirt  nian'^5  Iicufcn, 
Unb  C'o  darrt  nod)  mit  bangem,  mit  |d)rcdlid)cm  'iinnlcn. 

„Unb  uuirfft  bn  bic  ,^rone  fdbcr  ()incin 
Unb  fpräd)[t :  ,ilHT  mir  bringet  bic  Mron", 
15  St  foU  fie  tragen  unb  ilönig  fein  I'  — 
9.1{id)  gelüftete  nidjt  nadj  bem  teuren  2o[)n. 
2öa!§  bie  denlenbc  3!iefe  ba  unten  uert)c()te, 
S)a^j  er5äl)lt  feine  (ebcnbc,  glürflid)e  3eele. 

„Sföo()(  mand)C!§  g'^^r^eng,  uom  3trube(  gefafjt, 
20  ®d)ofe  gal)  in  bie  '^Üefe  l)inab  ; 

5)od}  (^erfd)mettcrt  nur  rangen  fid)  ilief  nnb  !:Waft 
.r^ernor  any  bcm  allc^o  uerfdjlingenben  (^rab."  — 
Unb  l)eller  unb  l)e((cr,  line  3turmeö  Saufen, 
^ört  man'v>  niiber  unb  immer  näher  braufen. 

25      Unb  cy  mallet  unb  fiebet  nnb  branfet  unb  5ifdjt, 
3.'i?ie  trenn  3Saffer  mit  J-cuer  fidj  mengt ; 
33i^o  ,yim  .Viimmel  fpriUet  bcr  bampfenbe  Oinfc^t, 
Unb  953eU'  auf  3i^eU"  fid)  ol)n  (i-nbe  bningt, 
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llnb  wie  mit  bc^S  fernen  3)ünner^o  ©etofe 
ßntftüv^t  c^o  briillcnb  bcm  finftcrn  ©djojje. 

Unb  fiel) !  auö  bcm  [infter  flutenbcn  ©c^o^, 
2)a  I)ebet  ftd)'§  fcf)iüancnn)ei^, 
5  Unb  ein  5(vm  unb  ein  gtän^enber  Scarfen  tt)irb  Uo% 
Unb  e!§  rubcrt  mit  Äraft  unb  mit  cm[i(]em  ^(ei^, 
Unb  cr  ift'ö,  unb  I)ürf)  in  feiner  I'infen 
©djlpingt  cr  ben  i8ed)er  mit  freubigcm  2Bin!cn. 

Unb  atmete  lani]  unb  atmete  tief 
10  Unb  begrüfjtc  bai?  t)immüf(^e  Sid)t. 
93?it  (^Tofjlorfen  c§  einer  bem  anbern  rief : 
„(Sr  lebt !  er  ift  ba  !  c§  bet)ie(t  i[)n  nid^t ! 
?(uö  bem  ©rab,  awS  ber  ftrubetnbcn  2?3affert)üf)(e 
^at  ber  33raue  gerettet  bie  lebenbe  Seetc !" 

15      Unb  er  fommt,  ec«  umringt  it)n  bie  jubclnbe  @c^ar ; 

3u  be'o  S^bnigf^  i^üfien  er  finft, 

2)en  !^ed}cr  reidjt  er  il)m  fnienb  bar, 

Unb  ber  Slönig  ber  (ieb{id}cn  ^od)ter  minft ; 

ÜDie  füüt  il)n  mit  fnnfelnbem  3Bein  bi^^  jum  ^anbe, 
20  Unb  ber  Jüngling  fic^  alfo  ,5um  Stönig  irianbte : 

„Sang  lebc  ber  Slbnig  !  G'J  freue  fid), 
SScr  ba  atmet  im  rofid)ten  l'id)t ! 
^a  unten  aber  ift'^5  fiirdjterlid), 
Unb  ber  9J?cnfc^  bcrfuc^e  bie  ©otter  nid)t 
25  Unb  bcgetjre  nimmcr  unb  nimmer  5U  fdjoucn, 
SSa^j  fie  gnäbig  bebeden  mit  '^adjt  unb  ©rauen, 

„G'5  rif?  mid)  binunter  blinecfdinell, 
3)a  ftürät'  mir  anc^  felfidjtem  odjadjt 


2Bi(bf(utcnb  cnhici^cii  ein  vcifjcnbcv  Ciicü  ; 
ÜUticl)  padtc  bcc;  T'oppclftroiibö  luiitcnbc  ?Jcad)t, 
Unb  trie  einen  Vueifel,  mit  [djunnbelnbcm  2)rc()cit, 
2rieb  mid)'ci  uni,  id)  tonnte  nid)t  luibcrfteljcn. 

5      „5)a  ,^eißtc  mir  @ott,  §u  bem  id)  rief, 

5n  bcr  t)Lid)|"tcn  [d)redlid)en  9tot, 

%üß  bcr  ^iefc  vagenb  ein  J-elicnriff ; 

^a'$  erfaßt'  id)  beljcnb  unb  entrann  bem  Xob. 

Hub  ba  I)ing  and)  ber  !^^ed)er  an  |pit3cn  Slorallcn, 
10  ©onft  iDÜr'  er  in^5  Sobenlofc  getallen. 

„^enn  unter  mir  (ag'ci  nod)  (icrc^ctief 
^n  purpurner  ^-iufterniis  ba, 
Unb  ob'y  tjier  bem  C^rc  gfeid)  etuig  fdjiicf, 
SDaö  5(ugc  mit  ®d)aubern  hinunter  )a(), 
15  SSie'ö  Don  Salamanbcrn  unb  2)co(d)cn  unb  ^radjcn 
2id)  regt'  in  bem  furcf)tbaren  ÄSötIeurad)en. 

„Sd)niar5  Unmmeftcn  ba,  in  graujem  Okmifd), 
^^]u  jd)cuf?lid)cn  M lumpen  gebaut, 
2)cr  ftad)(id)te  3iod)c,  bcr  Sllippenfifd), 
•JO  !5)C'5  ^ammcrö  greulid)c  Ungeftalt, 

Unb  briiucub  Unecs  mir  bie  grimmigen  3ät)ne 
Xcv  enti'ct^lidjc  i^ai,  bc^o  iUtccrciS  4">ljäue. 

„Unb  ba  (ling  id)  unb  iDorio  mir  mit  ©raufen  belüujst, 
$8on  ber  men|d)(id)en  J[^il[c  )o  lueit, 
LT)  Unter  :Öarl)en  bic  einzige  fü()(enbe  33ruft, 
^XKein  in  ber  grä)Vid)cn  Ginfamfeit, 
^ief  unter  bem  3d)aÜ  ber  meni"d)lid)cn  Siebe 
iBci  bcu  Uugct)cucrn  bcr  traurigen  Cbc. 
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„Unb  fdjaiibernb  barfjt'  idj'o ;  ba  !rocf)'^5  f)cran, 
9?egte  t)unbcrt  ©clcnfc  juglcid), 
3Biü  fdjUQppcn  nad)  mir ;  in  bc§  ©c^rcden^^  3Sat)n 
Saff  id)  Io§  ber  Koralle  umftammcrtcit  oiDcig  ; 
5  ©leid)  fa^t  mid)  bcr  (Strubel  mit  rafcnbem  ^obcn, 
Dod)  e^3  luar  mir  jum  §ei{,  er  rife  mid)  nad)  oben." 

2)er  ^önig  barob  fid)  öcriüunbert  )d)ier 
Unb  iprid)t:  „5)cr  33edjer  ift  bcin  ; 
Unb  biefen  9iing  nod)  beftimm'  id)  bir, 
10  ®c[d)müdt  mit  bem  fö]'t(id)[ten  Gbelgeftein, 
S?erfud)ft  bii'y  nod)  einmal  unb  bringi't  mir  Jtlnnbe, 
3Saä  bu  fat)[t  auf  bcy  9J^eer^^  ticfunterftcm  ©runbe." 

jDo^  ^örte  bie  ^od)ter  mit  meid)em  ©efüt)(, 
Unb  mit  fd)meid)elnbem  SJhinbc  fie  flel)t : 
15  „2afet,  35atcr,  genui]  fein  ba^o  graufame  Spiel! 
(iT  f)at  Q:ud}  bcftanbcn,  maci  feiner  beftebt, 
Unb  fount  "sbv  beo  .Sjer^euy  (belüften  nid)t  ,5ä()men, 
©0  mögen  bie  Siitter  ben  knappen  befd)iimen." 

2:ranf  bcr  Mbnig  greift  nad)  bem.  '^kd)er  fd)netl, 
20  Sn  ben  Strubel  i()n  fd)Ieubert  binein  : 

„Unb  fd)affft  bu  ben  53ed]er  mir  mieber  jur  BtciV, 
3o  follft  bu  ber  trefflid)fte  flitter  mir  fein 
Unb  fodft  fie  a(<§  Gbgema()(  bent  nod)  umarmen, 
3)ie  jet.it  für  bid)  bittet  mit  ,^artem  (iTbarmen." 

25      2)a  crgreift'io  ibm  bie  Seele  mit  .^immel^^gettialt, 
Unb  Q§  btitU  au^o  ben  klugen  ibm  fübn, 
Unb  er  fiebet  erröten  bie  fd)öne  Okftalt 
Unb  fiel)t  fie  erbleid)en  unb  finfen  I)in  — 
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2)a  trcidt'iS  idn,  bcii  föi"tlicl]cn  ''^^vciy  511  cvmcrbcn, 
Unb  [tiir^t  l)iiuiiitcr  auf  i^'cbcn  imb  3tcrbcn. 

9So()l  l)Lirt  mail  Mc  ^ranbuiu],  U'olil  fcbrt  fie  ^iiriicf, 
(5ic  ucrfitiibigt  bcr  bonncrnbc  ^d)a[l ; 
5  2^a  biicft  fid)'ö  t)inuntcr  mit  licbciibcm  53U(f, 
Gio  fommen,  C'ö  fommcn  bic  Sisaffcr  aW, 
(2ic  raufd)cn  bcraiif,  fie  vaiifdien  nicbcr  — 
2)en  ^üuöliiuj  brintjt  fcincy  luieber. 

(Schiller. 


NOTES 

The  heavy ßgii reu  n/er  t<i  jiii//i  s.  ihr  lir/hl  nr/urtii  lo  lines 

1.   ä^orgcitlicb 

1  1  Heilten  Jttnbefein  :  tlic  adjective  flein  before  diminutives  makes 
them  more  einpiiatic.  — ^tttbeleiit :  poetic  license  freely  permits  such 
expanded  forms,  as  well  as  ct)ntracted  forms,  such  as  ef)  for  e^e  (2  16). 

—  3  (ä^t  .  .  .  frei:  "shows  itself  boldly."  Note  the  poetic  word-order. 

—  5  fci  fd)öit  njtllfommcn  :  "a  hearty  welcome  to  thee."  — 0  »or  .  .  . 
mag  :  inacj  — uermaci.  hence,  "  cannot  tarry  in  thy  presence."  —  7  un§: 
omit.  —  in  nnfcr  ^cr,^:  in  German,  when  one  object  is  referred  to  each 
individual  nf  ;i  plural  j^roup,  it  is  generally  expres.sed  by  the  singular 
number.    Englisli  has  no  consistent  rule  on  this  point. 

2.  T^n  bift  wie  eine  JSInmc 

This  little  poem  is  a  fine  example  of  simplicity  of  thought  and  per- 
fection of  form.  Compare  it  carefully  with  the  following  translation 
by  C.  G.  Leland  : 

Thou'rt  like  a  lovely  floweret, 

So  void  of  guile  thou  art; 
I  gaze  upon  thy  beauty 
And  grief  steals  o'er  my  heart. 

I  fain  would  lay  devoutly 

My  hands  upon  thy  brow, 
And  pray  that  God  will  keep  thee 

As  good  and  fair  as  now. 

1  12  mir  'xn§  ^erj:  "into  my  heart";  the  dative  of  the  personal 
pronoun  or  of  the  noun  is  often  used  as  the  equivalent  of  a  possessive 
adjective  when  referring  to  a  part  of  the  body  or  clothing.  —  13  mir  ift 
=  eä  ift  mir:  "  I  feel  "  or  "  it  seems  ";  e§  is  generally  omitted  in  such 
constructions  when  any  other  element  of  the  sentence  precedes  the 
verb.  —  bie  ^änbe  :  "my  liands";  the  definite  article  is  commonly 
used  insjtead  of  a  possessive  adjective  referring  to  parts  of  the  body 
or  clothing  when  no  ambiguity  is  pfissible.  —  15  ertjaUc  :  "  will  keep"; 
the  present  is  used  much  more  freely  than  in  English  for  the  future. 
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3.  2)cr  ttjct^c  .^irfc^ 

2  1  c§  :  omit ;  e§  is  used  here  in  a  merely  introductory  sense,  serv- 
ing to  bring  the  verb  before  the  real  (or  logical)  subject,  and  is  not 
to  be  translated  when  so  used.  —  tOO^t ;  the  adverbial  particles  roo^I, 
bod^,  ja,  nur,  fcf)on,  etc.  are  freely  used  in  German  to  express  many 
shades  of  meaning  indicated  in  English  largely  by  the  tone  of  voice. 
They  are  often,  especially  in  poetry,  difficult  to  translate,  and  may 
sometimes  be  omitted.  —  2  ben  Wcifjcn  A^trfd):  white  deer  are  very 
rare.  —  9  mit  bcr  ^uubc  ÖJcüaff:  in  German  a  limiting  genitive  gen- 
erally follows  the  noun.  A  personal  (subjective)  genitive  will  often 
precede,  thus  displacing  the  article.  But  the  latter  usage  is  widely 
extended  in  poetiy  to  genitives  not  personal.  —  10  bo  .  .  .  ^til:  "I 
took  a  shot  at  him"  or  "fired  at  him."  —  ba:  this  word  is  often,  as 
here,  used  merely  to  pad  out  the  line  and  may  be  omitted.  — 16  unb 
.  .  .  gcfcijn :  "  and  before  the  hunters  could  get  a  good  look  at 
him  ..."  Supply  fatten  at  the  end  of  the  sentence.  This  omission 
of  the  auxiliary  is  common  in  subordinate  clauses.  — 17  2^iefctt  unb 
^O^n :  "  valleys  and  mountains." 

4.  @tnfe^r 

A  wanderer's  song,  .showing  great  love  of  nature.  —  2  19  tounber= 
ntilb:  an  adjective  following  the  noun  it  qualifies  is  undeclined.  In 
prose  TOunberniitb  would  have  preceded  SBtrt.  —  20  bo:  see  note  to 
2  10.  — 21  ein  .  .  .  3d)ilb  :  it  has  long  been  customary  in  some  coun- 
tries to  name  inns  after  their  signs,  wdiich  are  set  or  hung  out  in  front. 
Thus  an  inn  with  "  a  golden  apple  "  as  a  sign-might  bo  designated  as 
"  the  inn  at  the  sign  of  the  Golden  Apple."  —  3  2  cingcfc^ret :  for  the 
spelling  see  note  to  11. — 4  i^at  flenftljret:  German  often  uses  the 
present  perfect  tense  where  English  uses  the  past  tense,  and  vice 
versa.  —  G  tJiel :  uninflected  singular  form  used  as  plural.  —  8  auf  tia§ 
bcftc;  "their  very  best";  adverbial  superlative.  — 9  511:  "for."  — 11  cr: 
omit.  —  14  ben :  see  note  to  1 13. 

5.  (1)  a93onbrer#  9?ad)tneb 

3  17  ber  in :  "  thou  who  "  refers  to  ^iifjer  J'ciebe ;  in  the  first  or  sec- 
ond person  the  personal  pronoun  must  be  repeated  after  the  relative, 
otherwise  the  verb  would  be  in  the  third  person.  — 19  ben:  object  of 
füüeft. 
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(2)  G^in  mcid\c§ 

Gin  ®(cid)eä:  literally,  "A  Similar  One."  Both  poems  have  been 

beautifully  translated  by  Longfellow  as  follows: 

Thou  that  from  the  heavens  art, 

Every  pain  and  sorrow  stillest, 
And  the  doubly  wretched  heart 

Doubly  with  refreslunent  fillest,  * 
I  am  weary  with  contending ! 

Why  this  rapture  and  unrest? 
Peace  descending 

Come,  ah,  come  into  my  breast! 

O'er  all  the  hill-tops 

Is  quiet  now, 
In  all  the  tree-tops 

Hearest  thou 
Hardly  a  breath ; 

The  birds  are  asleep  in  the  trees : 
Wait ;  soon  like  these 

Thou  too  shalt  rest. 

4  8  ru^cft  bu :  see  note  to  1 15. 


6.  I^cr  ßönig  in  Ztfuit 

Sung  in  praise  of  undying  love  by  Margaret  in  "Faust."  —  4  9  J^ule: 
in  fable  the  most  northern  part  of  Europe  or  an  i.sland  at  the  end  of 
the  world  ;  here  used  merely  for  some  vaguely  remote  place.  —  10  gar : 
the  archaic  flavor  of  the  word  might  be  rendered  by  "right."  — 
11  ftcrticnb :  modifies  33ul)[e.  — 13  c§  .  .  .  haviibev:  "nothing  was 
dearer  to  him."  —  53  ^cdfcv:  literally  "  carouser  '  or  "tippler"; 
but  it  is  not  used  here  in  any  such  narrow  and  derogatory  sense  of 
the  word,  but  meaning  a  man  who  has  enjoyed  life  to  its  fullest  pos- 
sible extent,  who  has  drunk  deep  drafts  of  its  various  enjoyments 
(a  reference  perhaps  to  Goethe's  own  life).  —  4  tronf  (cljtc  2cbcn§= 
glut:  i.e.  he  drank  the  last  which  life  had  to  offer,  but  this  last,  too, 
was  enjoyment,  "glowing";  hence,  Seben^glut. — bic  .  .  .  finfen: 
"his  eyes  closed  forever."  Like  "do"  in  English,  but  not  with  the 
same  value,  tun  is  used  in  colloquial  German  as  an  auxiliary ;  and 
when  so  used  the  past  tense  form  is  tiit  instead  of  tat,  the  regular  form. 
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7.  t^ie  ÖJrenabierc 

Written  when  Heine  was  only  sixteen  years  old.  Tlie  poem  ex- 
presses Heine's  admiration  for  Napoleon,  for  Heine  was  a  Jew  and 
Napoleon  had  earned  the  enthusiastic  gratitude  of  the  Jews  bj  giving 
them  equal  rights  with  other  Germans.  It  also  shows  the  unbounded 
love  and  devotion  of  Napoleon's  soldiers  for  him.  The  "Grand  Army" 
was  almost  totally  destroyed  in  the  fatal  campaign  against  Russia  in 
1812.  The  student  should  read  a  good  short  account  of  the  life  and 
work  of  Napoleon.  —  512  njarctt  gefangen :  supply  roorben;  if  geroefen 
were  supplied,  gefangen  would  be  used  as  a  predicate  adjective. — 
13  unb  .  .  .  CuBrttcr:  "and  when  they  entered  German  territory" 
or  "crossed  the  German  frontier."  — 14  ftc  .  .  .  I)angen :  i.e.  from 
physical  weakness,  or,  more  probably,  in  despondency  at  hearing  the 
news  mentioned  in  the  next  line.  —  16  Derloren  gegangen :  supply  fei ; 
see  noteto2  16.  — ITgro^e:  "Grand."  —  18bcr  fiaifcr:  i.e.  Napoleon. 
In  1814  he  was  sent  to  the  island  of  Elba  as  a  prispner.  —  10,  20  ttiein= 
ten  ttJO^I:  "did  weep."  —  21  wie  we^  wirb  mir:  "lunv  miserable  I 
feel."  This  idea  is  closely  connected  with  that  in  6  10.  —  6  1  ba§ 
Sicbift  ana:  "the  jig  is  up."  —  4  werberben:  see  note  to  1 15. —  5  \oa§ 
fd)ert  mid):  "what  do  I  care  for,"  etc.  —  6  idj  ,  .  .  iPcrlangcn:  "I 
long  for  something  far  better  than  that."  —  7  betteln  gcljn :  "go  beg- 
ging"; with  many  German  verbs  the  infinitive  is  used  where  English 
has  the  present  participle.  —  16  unb  .  .  .  '2)cgctt:  poetical  word-order; 
um  is  part  of  the  verb,  not  a  preposition.  — 19  bi§  .  .  .  ^öre:  from 
here  to  the  end  of  the  poem  notice  the  frequent  recurrence  of  the 
principle  mentioned  in  the  note  to  115.  —  20  miefjember  JHoffe  @c= 
trobe  :  "  the  trot  of  neighing  horses";  see  note  to  2  9.  —  22  »icl :  see 
note  to  3  6. 

8.  Sotbaroffa* 

Frederick  I  (.surnamed  Barbarossa,  "  Redbeard,"  by  the  Italians), 
1123-1190,  was  the  greatest  of  the  Hohenstaufen  line  of  emperors, 
and  under  his  wise  rule  Germany  flourished.  He  was  drowned  in  Asia 
Minor  during  the  third  crusade  in  1190.  His  son  Frederick  II,  who 
succeeded  him,  soon  followed  him  to  the  grave.  After  1254,  when  the 
empire  escaped  from  the  Hohenstaufen  line,  there  was  no  real  em- 
peror or  recognized  head  of  the  empire  for  twenty  years.  These  were 
dark  days  for  Germany,  and  often  did  the  people  think  of  the  great 
Barbarossa  and  would  not  believe  him  dead.    They  told  of  him  in 
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story  and  poem  as  only  sleepinj,',  and  said  that  some  day  he  would 
awaken  at  the  right  time  and  restore  to  Germany  her  former  political 
splendor.  —  7  4  ^ölt  cr  Ucr.^auticrt  fidj:  "he  dwells  enchanted."  — 
5  tft  gcftorbcn:  the  auxiliary  fein  is  uscil  in  conjugating  verbs  denot- 
ing motion  to  or  from  a  place,  or  change  of  condition  ;  also  with  a  few 
other  verbs.  For  the  tense  see  note  to  3  4.  —  7  ocrborgeu:  is  used  here 
as  an  adjective  modifying  er.  ^12  511  feiner  ^cit :  "at  the  right 
time."  —  14  borouf  =  luorauf.  —  1"  Dom  J^lnri)fc  :  "flaxen-color"  or 
"  white  ";  since  German  beards  are  traditionally  flaxen,  as  here  inti- 
mated, the  statement  that  Barbarossa's  was  red  is  significant,  for  it 
gives  a  touch  of  suggestion  of  a  fiery,  impetuous  nature  and  shows 
that  he  is  no  milksop. — 22  fein  9lugc  jtvinft:  "his  eyelids  quiver." 
Literally  what?  (The  student  is  advi.sed  to  look  up  in  the  vocabulary 
the  literal  meanings  of  all  the  words  that  occur  in  the  text,  whether 
they  are  given  in  the  notes  or  not.  Sometimes  alternative  translations 
will  be  found  in  the  vocabulary.)  —  23  jc  nod)  langem  9iaume :  je  here 
means  "every";  hence,  "every  once  in  a  long  wliik;""  or  "at  long 
intervals."  —  8  3  bie  DJolien :  here  .symbolical  of  the  dissension,  con- 
fusion, lawles.sne.ss,  etc.  .still  reigning  in  the  empire.  The  raven  is 
used  a  good  deal  in  such  connections  (prophecy,  misfortune,  etc.)  in 
German  myths.  Possibly  they  may  also  be  meant  to  symbolize  the 
black-coated  Catholic  clergy  as  an  influence  supposed  to  retard  the 
restoration  of  Germany's  political  grandeur.  —  8  Ijunbert  ^a^r:  "a 
hundred  years";  nouns  of  quantity,  weight,  or  measure,  except  femi- 
nine nouns  in  e,  are  used  in  the  singular  after  a  luimeral. 

9.  To^  9)iäb^en  an§  bcr  Jyrcml'c 

8  10  mit  .  .  .  3aljr:  "  i"  tl'e  spring  of  every  year."  —  11  fd)tt»irrten: 
an  imitative  word;  translate,  "began  their  strains"  (Bowring)  or 
"  began  to  fly."  —  12  ein  Wäbdjcn  :  i.e.  spring ;  might  it  not  also  refer 
to  poetry?  —  22  onf  .  .  .  5''»'' •  "  "^  ^  warmer  summer  climate." 
Literally  what?  —  9  2  bcm,  jcncm :  dcinon.strative  pronouns;  "to 
the  one,"  "to  the  other."  —  Ü  iodj  na^tc  ftd) :  "but  when  ..."  or 
"  but  if  ...  "  The  inverted  order  in  a  declarative  sentence  often 
shows  that  toenn  has  been  omitted.  — ein  (iebcnb  $aar :  the  unin- 
flected  adjective  is  common  in  the  nominative  and  accusative  neu- 
ter, especially  in  poetry.  —  7  bcm:  "to  them";  demonstrative,  hence 
accented.  Pronouns  agree  in  number  and  gender  with  their  ante- 
cedents. —  bcr  ©oben  bcftc  =  bie  befte  ber  ©aben.  See  note  to  2  9. 
Apply  the  .same  suggestion  in  the  next  line  (9  8). 
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10.  iJrü^ItngSäeit 

9  0  auf  bte  23ergc  :  "npthe  mountain-sides." — ftctgt:  will  "climbs" 
or  "  is  climbing"  be  the  better  ?  Similarly  in  lines  10,  11,  12,  20,  etc. 
—13  Dorbet :  note  that  sorbet  carries  with  it  an  implicit  ift.  — 14  mit 
e  i  It  C  m  9JJal :  spaced  letters  in  German  correspond  to  italics  in  Eng- 
lish ;  in  the  word  ein  "one"  they  indicate  the  emphasis  by  which 
this  word  differs  from  ein  "a,"  though  this  emphasis  is  usually  not 
strong  enough  tu  call  for  the  Engli.sh  use  of  italics.  —  20  Ijct^  :  "with 
strong  heat."  —  Ictft  am  :  "is  melting,"  "is  gnawing  at,"  "is  eating 
away."  —  24,  25  2üf tc  .  .  .  Wiirjt  bic  grüne  5Iu:  npte  that  the  verb  is 
singular  number;  what  is  the  subject?  —  toürjt :  "lends  fragrance 
to"  or  "makes  fragrant." 

11.  »eJfoättr 

Based  on  the  fifth  chapter  of  Daniel,  which  might  be  read  first. 

10  7  SBabt)Ion :  the  celebrated  ancient  city  on  the  Euphrates  river. 
It  was  for  centuries  the  political  and  commercial  center  of  a  great 
empire.  —  0  ba  flrttfcrt'ä:  "was  a  glare  of  light." — ha:  see  note  to 
210.  —  14  c§:  merely  introductory;  see- note  to  2  1.  —  15  fo  .  .  . 
rc^t:  "that  just  suited  the  obstinate  (headstrong)  king."  —  17  im  .  .  . 
Sllut:  "  from  the  effects  of  the  wine,  a  sacrilegious  mood  took  posses- 
sion of  him." — 18  9)htt:  "desire."  — 11  1  öicl  gülbcn  ÖUcrÖt:  see 
note  to  9  6  (second  note,  on  the  omission  of  the  neuter  ending). — 
ouf  bem  5>aupt:  see  note  to  1  13.  —  2  bo§  .  .  .  gcraudt  (»orbcn):  in 
586  B.c.,  as  a  punishment  for  having  revolted,  Jerusalem  was  taken 
and  sacked.  The  great  temple  was  stripped  of  all  its  sacred  vessels 
of  silver  and  gold,  which  were  carried  away  to  Babylon  and  the 
temple  itself  was  given  over  to  the  flames.  A-large  part  of  the  people 
were  also  carried  away  into  captivity.  (Myers.)  —  6  «tit  frf)äumenbcm 
SJiJunb:  "with  foam-covered  lips."  —  7  bit  .  .  .  ^oljn:  "I  laugh  and 
will  laugh  at  thee  forever."  —  9  Ucrtlang:  the  German  past  tense  some- 
times corresponds  to  the  English  past  perfect.  Notice  the  poetic  word- 
order. — 10  bcm  .  .  .  bang:  "when  a  mysterious  fear  seized  the 
king."  — 13  unb  fic^ :  "  and  behold  " ;  omit  the  second  unb,  but  retain 
the  Second  fie£).  —  14  bo:  see  note  to  2  10.  —  fam'^v  ^cröor:  'ä  =  cä, 
"something";  the  impersonal  construction  adds  sensibly  to  the 
vagueness  and  horror.  —  20  gal):  "  .'^poke,"  or  "uttered." — 21  9JJo= 
gier:  "Magi";  priests  of  the  Zoroastrian  religion,  which  was  not  at 
that  time  the  religion  of  Babylon,  but  soon  came  to  be. 
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12.  Sicflfricbvi  Sdiwcrt 

Who  was  Siegfried  ?  —  12  1  Jung  Sicgfricli :  the  uiiinHocted  mascu- 
line attributive  adjective  is  mure  distinctly  poetical  than  the  similar 
neuter  in  line  12,  ein  luftig  ^^uer.  Jung  is  uninfiected  here  because  it 
is  part  of  the  hero's  name. — 4  in  nllc  2S?cIt  f)inau!^:  "through  the 
wide  world."  — 5  begegnet'  .  .  .  Wert:  poetic  word-order.  —  8  bo§  .  .  . 
genug:  "that  cau.sod  him  bitter  grief  enough."  — 11  ^enug :  "in 
abundance."  — 12  ein  .  .  .  fcf)(ug:  "a  bright  fire  was  .sending  forth 
tlames."  —  13  lieber  ^WJciftcr  mein  =  mein  lieber  SJJeifter.  —  14  betncn 
©cfcöcit :  is  this  the  correct  case  ?  (SJefellen  is  attracted  into  the  ca.se 
of  tnid^.  — 16  \\}\t  .  .  .  mad)t:  the  meaning  of  the  indefinite  pronoun 
man  and  the  active  voice  is  often  best  rendered  by  the  English  pas- 
sive. —  17  Juo!)l :  "  of  course."  —  hinnt' :  archaic  for  fonnte.  —  20  unb 
,  .  .  ffirang :  "  and  all  the  iron  was  shattered."  — 13  1  frf)(ag'  id) :  see 
note  to  115. 

13.  ^iärjemoinb 

13  4  fam  geflogen:  "came  flying"  or  "came  .swiftly."  Note  this 
iiliomatic  use  of  the  past  participle  after  fommen  and  geben  where 
English  requires  the  present  participle.  —  ü  ^jiad)barci  lüiargrct : 
"Margaret,  my  neighbor's  child."  —  7  i^m  tjom  iHanb:  "from  the 
brim";  see  note  to  1  12.  — 10  Wollt':  "was  about  to";  a  frequent 
meaning  of  mollen.  — 15  ^tlft  mir:  see  note  to  9  (i.  After  roenn,  or 
its  equivalents,  it  is  generally  be.st  not  to  translate  the  fo  of  the  con- 
clusion. —  1(5  unb  ftcig'  ^interbrcin  :  "  and  (will)  climb  over  after  it." 

14.  3)iein  Siint),  wir  waren  ftinber 

The  poem  was  written  for  the  poofs  .sister  Margaret,  the  scene  be- 
ing from  their  childhood  days.  — 13  18  jwei  iiiuber  flein  unb  frol): 
appositional  adjectives  are  unintiected.  —  14  2  unb  fameu  üeute:  see 
note  to  9  (5.  —  9  be'J  Wod)bor^  Olte  fio^e  :  for  the  word-onler  see  note 
to  2  9.  —  20  gewefen :  see  note  to  2  16. 

15.  ^tt'5  SBIott  im  5öud)e 

15  9  wo§  .  .  .  ^aben:  "what  on  earth  can  be  the  matter  with  the 
old  lady?" 

18.  I'er  Jaule 

17  10  jeut  .  .  .  lernen:  "now  to  learn  something."  —  20  aufge^: 
Vafjt:  "attention  !  "    iJlufgcpatit  is  a  past  participle  u.seil  here  for  an 
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imperative;  apply  the  same  suggestion  to  geric^ft  in  line  22. —  23  gc= 
ben :  infinitive  used  for  an  imperative.  —  18  2  mir :  ethical  dative  ; 
omit.  —  fc^t  mir  ifodf :  "  just  look  at." 

20.  (Jrinncrung 

18  17  miQft  .  .  .  ft^rocifen:  "are  j^ou  bound  to  roam  farther  and 
farther?'* — 19  lerne  ergreifen:  after  the  verbs  ^ei^en,  Reifen,  lehren, 
lernen,  and  mad)en,  the  infinitive  may  or  may  not  be  preceded  by  ju. 

22.  2)a§  erfennen 

19  14  ber  ^''ötter :  in  Germany,  as  well  as  in  our  own  and  other 
countries,  there  are  still  many  bridges  and  roads  where  one  must  pay 
a  nominal  toll  in  order  to  pass.  — 15  ttJor :  see  note  to  11  9.  —  20  11  mie 
fc^rauc^:  'however  much." 

23.  ^eibenrijglein  , 

20  13  fo^  ein  Sno6':  poetic  word-order;  transpose  in  translating. 
—  14  Reiben:  archaic  declined  dative  singular.  —  15  war:  ellipsis  of 
the  subject,  especially  common  in  poetry.  — morgenfdjön:  "beautiful 
as  the  morning"  or  "fresh  in  its  morning  beauty."  This  is  a  good 
example  of  a  poetic  compound  diflBcult  to  imitate  in  English.  — 16  Uef 
er  f d)neQ :  this  is  a  subordinate  clause,  the  preceding  jo  being  an  indi- 
cation that  bafj  i«  to  be  supplied  at  the  beginning  of  this  line  (10).  — 
17  tticlcn  Jyrcubcn :  translate  by  the  singular.  — 20  id)  I)rcrf)C  bid) :  see 
note  to  1  15;  apply  the  same  suggestion  in  lines  22  and  23.  —  21  1  Iei= 
ben:  "allow,"  "permit";  in  line  8,  "endure,"  —  7  I)alf  il)m  bod): 
see  note  to  20  13.  —  if)m  refers  to  JJöölein,  as  is  shown  by  what  lines  ? 
But  might  it  not  also  refer  to  £nabe  ?  —  bod^:  "but."  —  2äJe^,  ^ö): 
interjections  used  as  nouns.  Note  the  singular  verb.  —  8  cbcn:  "  ju.st 
the  same." 

24.  Tic  Sorelei 

This  poem  is  based  on  the  well-known  myth  of  the  beautiful  witch 
or  siren  who  dwelt  on  the  famous  Lorelei,  a  rock  on  the  right  bank  of 
the  lihine  between  St.  Goar  and  Oberwesel,  and  who  by  her  seductive 
singing  lured  boatmen  to  destruction.  The  Rhine  is  very  swift  at  this 
point  and  the  rock  is  quite  .steep,  making  tlie  place  a  dangerous  one 
for  b(i;Us.  —  21  11  njfl'^  ,  .  .  bcbcHten :  "what  it  means." — 14  i^aS 
.  .  .  Sinn:  "1  can't  help  thinking  of"  or  "I  can't  get  out  of  my 
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head."  2)aä  is  not  a  relative  pronoun  here,  but  merely  a  pleonastic 
repetition  of  3Jiürd)en.  It  is  best  to  omit  it  in  translating.  —  lit,  20  bie 
fl^öiiftc,  njimbcrbnr:  "a  most  wonderfully  beautiful."  —  bort  oben: 
"  up  yniidcr."  —  22  4  c^  :  baä  iiieb.  What  is  the  subject  of  evtjreift '^ 
®ä  may  also  be  taken  impersonally.  Sometimes  the  Enf^lish  passive 
best  translates  such  impersonal  expressions;  hence,  "is  seized"  would 
be  a  good  translation  for  ergreift  es,  making,'  ben  Scf)ifter  the  subject 
in  English.  —  7  tierfi^ltngen :  see  note  to  1  15.  —  9,  10  Ifat  getan:  the 
present  perfect  tense  in  German  sometimes,  as  here,  corresponds  to 
the  future  perfect  tense  in  English. 

25.  ^er  ßönig  unb  ber  ßonbmann 

22  11-12  le^ut  .  .  .  unb  blitft  t)inauä:  "is  alone  in  his  cottage, 
leaning  and  looking  out."' —  10  jooUt':  this,  and  all  the  following  verbs 
in  the  past  tense  in  this  .speech,  have- the  force  of  the  conditional  mood 
and  must  be  translated  accordingl}'.  Hence,  rote  rooUt'  ic^  id)alten 
"how  I  would  rule,"  etc.  Here  "would"  represents  the  auxiliary 
rooUt'.  Ought  ging'  to  be  rendered  with  "should"  because  it  has  no 
lUOUt',  or  is  this  difference  merely  for  meter's  sake? —  23  2  in  boa 
weite  Sdjweigen:  "into  the  general  silence." —  6  nit^t  .  .  .  @unfl: 
"  not  to  make  mistakes  in  bestowing  my  favors." —  9  wa§  .  .  .  to\i- 
bvad\t:  i.e.  happiness  and  contentment.  — 11  Jetm  3ternen(auf: 
"  under  the  rolling  stars."  — 1.3  SBIirf  =  2luge.  —  14  frcmb  :  "others'  " 
or  "  another's." 

26.  aJiignon 

From  "  Wilhelm  Meisters  Lehrjahre."  The  song  is  sung  by  Mignon, 
a  child  who  has  been  stolen  from  her  home  in  Italy  by  wandering  rope- 
dancers  and  brought  across  the  Alps  to  Germany.  Here  she  has  been 
rescued  by  Wilhelm  Meister,  who  is  now  her  protector.  Besides  show- 
ing Mignon's  passionate  love  and  longing  for  her  native  country,  it 
also  expresses  Goethe's  own  love  for  Italy,  where  he  was  no  stranger. 
Compare  the  poem  carefully  with  the  following  translation  by 
Theodore  Martin : 

Knowest  thou  the  land  where  the  pale  citron  grows, 
And  the  gold-orange  through  dark  foliage  glows? 
A  soft  wind  flutters  from  the  deei>blue  sky, 
The  myrtle  blooms,  and  towers  the  laurel  high. 
Kuowest  thou  it  well  ?  O  there  with  thee, 
0  that  I  might,  my  own  belov'd  one,  flee! 
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Knowest  thou  the  house  ?   On  pillars  rest  its  beams, 
Bright  is  its  hall,  in  light  one  chamber  gleams. 
And  marble  statues  stand,  and  look  on  me:  — 
"  What  have  they  done,  thou  hapless  child,  to  thee?  " 

Knowest  thou  it  well  ?    O  there  with  thee, 

O  that  I  might,  my  lov'd  protector,  flee! 

Knowest  thou  the  track  that  o'er  the  mountain  goes, 
Where  the  mule  threads  its  way  through  mist  and  snowB, 
Where  dwell  in  caves  the  dragon's  ancient  brood, 
Topples  the  crag,  and  o'er  it  roars  the  flood  ? 

Knowest  thou  it  well  ?    O  come  with  me ! 

There  lies  our  road  —  O,  father,  let  us  flee! 

2316  ©olborongcn  =  golbenen  Drangen.  — 18  ftifl:  because  it  is  un- 
touched by  tlie  wind,  since  it  is  a  low  shrub.  It  is  smaller  than  the 
laurel.  —  ^o(^ :  although  the  laurel  is  a  bush  and  not  a  tree,  the  tallest 
are  about  sixty  feet  high.  — 19  fennft  .  .  .  Wo^f:  "surely  thou 
knowest  it?"  —  23  c§:  see  note  to  21.  Same  u$e  in  24  8.  —  24  uttb 
SJIormorbilticr  fcfjn  mi6)  on :  it  seemed  to  her  in  her  homesick  mood 
as  if  even  the  statutes  pitied  her  and  asked,  roag  [)at  .  .  .  etc.  — 
24  6  futi)t  feinen  933cg:  "picks  his  way."  —  7  ber  '2)roci^cn  oUe  SBrut; 
for  the  word-order  see  note  to  2  9.  —  8  ftltrst :  to  be  construed  by 
zeugma  with  both  jjelä  and  'glut. 

28.  ^cimfc^r 

24  23  ein  anbreä:  "different."  — 25  7  frcmb  gebaren:  "with  un- 
familiar (.strange)  manners."   Literally  what?  (See  note  to  6  7.)  — 

8  wie  .  .  .  gefd)a^:  "how  sad,   how  sad  that  made  me  feel!"  — 

9  mir  war:  "it  seemed  to  me."  — oI§  rief .  .  .  SBogen  =  al§  ob  eä 

auä  ben  Sßogen  riefe ;  the  inverted  order  after  alä  shows  that  ob  or 
roenn  has  been  omitted.  —  e§:  " something."  — 11  bic:  "they  who"; 
a  compound  relative  here  containing  its  own  antecedent. 

29.  Sroflifrfic  @efd)irf)tc 

The  poem  is  a  humorous  reference  to  the  former  custom  of  wearing 
pigtails.  —  25  16  wie  fang'  iä]'§  an:"  how  shall  I  go  at  it  ?"  —  20  unb 
.  .  .  ftc^t:  in  prose  this  line  would  read.  Unb  loie  e^  ftunb,  fo  fte^t  eg 
annoc^.  —  ftunb:  archaic  for  ftanb.  — 28  norf)  nidjt:  not  "not  yet"  as 
u.sual,  but  rather  "still  .  .  .  not"  in  English  translation.  —  26  2  nidjtS 
&utS,  nidjtä  ©(^Ici^tö:  "no  good  ...  no  harm."  — 5  ^ilft  ju  niäft§: 
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"does  no  good"  or  "is  of  no  avail."  —  7  cr  .  .  .  no(^ :  "he  keeps 
turning  and  turning"  or  "turns  and  turns."  Compare  the  use  of 
immer  with  comparatives. 

30.  OJutc  maiit 

26  11  allcu  .  .  .  qtbvadft:  "  to  all  the  weary  be  it  said."  — 12  neißl 
bcr  ZoQ :  see  note  to  9  6.  —  19  be«  SJiödjtcr :  who  calls  out  the  hours  of 
the  night  after  blowing  on  his  horn.  —  Ijijrt  man:  "is  heard";  see 
note  to  12  16. 

31.  ^Bg  5Pntf)lcin 

27  8  n>o  Ijcr  =  rool^er.  —  9  ou§  bnitflcr  ^-clfcit  Sdjo^:  see  note  to  2 9; 
apply  the  same  sugge.stion  at  27  12.  —  14  cä  .  .  .  tDot|iu:  "I  am  driven 
on  and  on,  I  know  not  whither."  See  note  to  22  4.  —  15,  16  bcr,  bcr : 
"  he  who,  he  ";  but  in  translating,  the  second  "  he  "  may  be  omitted, 
translating  bent'  ic^  after  roirb  ;  or  the  second  "  he  "  may  be  retained, 
if  desired,  for  emphasis. 

32.  5ünf  ^iitflc 

27  21  toa§  .  .  .  ®tf)ulbcn:  "what  causes  failure  (debts)?"  — 
28  1  woo  ,  .  .  gctotmicn:  "what  brings  success?"  —  3  toaS  .  .  . 
@f)ren :  "  what  will  cause  one  to  be  honored  ?  " 

33.  ^cä  Änobcit  iPcrgÜcb 

28  6  CJK*:  in  colloquial  and  poetic  usage  aQ  may  follow  its  noun; 
it  is  then  u.sually  declined,  contrary  to  the  rule  for  adjectives  gener- 
ally (see  note  to  2  19),  hence  the  undeclined  fonn  here  is  printed  with 
the  apostrophe.  — 17  unb  Ijculcn  fic:  for  the  word-order  see  note  to 
9  6.  —  21  SBlaucrt':  is  here  the  substantivized  adjective  and  not  the  sub- 
stantivized infinitive.  —  29  1  njouil  =  roenn.  —  crf(^aUt;  for  the  ten.se 
in  this  and  succeeding  lines  see  note  to  1  15.  —  2  ^-euer :  i.e.  a  signal 
fire  —  a  call  to  arms  to  repel  inva.sion. 

34.  51U  ^cibclbcrg,  bu  fcinc 

A  famous  students'  song  from  Scheffel's  "  Der  Trompeter  von  Säk- 
kingen."  — 29  »)v<pcibcll)crfl :  a  city  in  Baden  on  the  river  Neckar,  cele- 
brated for  its  beautiful  natural  scenery,  its  ancient  university  (founded 
in  1385),  and  a  very  old  castle,  in  one  of  the  cellars  of  which  is  the 
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well-known  §eibelberger  %a'^,  the  Heidelberg  Tun,  which  is  twenty- 
lliree  feet  in  diameter,  over  tliirty-thi'ee  feet  long,  and  contains,  when 
filled,  49,000  gallons.  It  was  built  in  1751.  The  city  was  for  six  hun- 
dred years  the  capital  of  the  Palatinate,  which  was  bounded  by 
■Württemberg,  Baden,  Alsace,  and  Lorraine.  — 13  ^Inuäugleiu :  syn- 
ecdoche for  blue-eyed  maidens.  — 18,  19  ftc^ft  .  .  .  ^erj:  "thou  art 
written  on  my  heart "  or  "  dear  to  my  heart."  — 23  fo^l:  "  bleak." 

35.  (?rlföttig 

The  theme  of  the  poem  is  the  effect  which  the  weirdness  of  nature 
at  night  produces  on  the  imagination  ;  also  the  popular  belief  in  elves, 
sometimes  friendly  and  sometimes  hostile  to  man.  This  is  an  excellent 
selection  for  practice  in  dramatic  reading.  Notice  the  intense  rhyth- 
mical beauty  of  the  poem.  Sir  Walter  Scott  advises  that  this  poem 
be  read  by  a  light  dim  enough  to  leave  much  of  the  room  dark,  and 
if  possible  a  diminishing  light.  — The  words  of  the  different  speakers 
are  separated  by  dashes  in  addition  to  being  set  off  by  quotation 
marks.  —  30  3  n)ot)I:  "strongly  clasped."  —  5  toaS  =  roarum.  — 
7  ®rf)ttJctf :  "train"  of  his  flowing  robe ;  in  reality  it  is  nothing  but  a 
trail  of  mist.  — 10  fpicl'  id) :  see  note  to  1  1-5 ;  also  in  lines  19,  20.  — 
16  in  —  in'n  =  in  ben.  This  running  the  article  back  into  the  prepo- 
sition is  frequent  in  poetry.  —  20  cttt;  has  the  force  of  "to  sleep" 
with  the  three  preceding  infinitives.  —  21,  22  bort  am:  "in  (better, 
more  literally  and  vividly,  'at')  yonder."  —  31  7  §of :  here,  "(farm-) 
house."  —  SJZii^'  Uttb  '^Ot:  "great  difficulty." 

36.  2)a§  Sdjlo^  am  SUkcrc 

The  poem  is  a  dialogue  between  two  tr^ivelers  who  liave  seen  the 
castle,  and  is  a  striking  example  of  telling  a  story  and  painting  a  word- 
picture  by  suggestion.  The  first  picture  is  a  bright  one,  the  second  a 
gloomy  one.  — 3111  (^olbif)  unb  tofig  :  these  adjectives  are  undeclined 
because  of  the  poetic  wonl-ordi'r.  —  11,  12  mc^cn  britbcr  ^cr :  "float 
along  over  it."  — 13  e§  \mä)tt:  "it  seems  to  try  to"  or  "it  would 
fain"  (Longfellow).  The  castle  is  reflected  in  the-water  and  stands 
out  against  the  evening  sky.  — 10  in  bcr  'Jtbcnbtuolfcn  @lut:  see  note 
to  2  9.  —  32  .'S  gelten:  "walking";  .see  note  to  6  7.  —  7  ber  rotcn 
ajjäntcl  wcl)cn:  see  note  to  2  9.  — 12  ftrol^Icnb  .  .  .  ^oor:  "with 
gleaming  golden  hair." 


NOTES      .  121 

37.  't)a§  ®(()(ofj  9?oucourt 

The  poet  was  born  in  Chainpagiic,  France,  of  a  noble  family,  and 
here  he  spent  the  first  nine  years  of  his  childhood  at  tlie  family  castle 
Boncourt,  whence  his  family  was  driven  into  exile  by  the  French 
Revolution.  —  32  17  trf)  .  .  .  ^iiriirfc :  "  I  dream  again  of  the  time  when 
I  was  a  child."  —  20  tjcrgcffc»  (]C(](nuOt:  "had  believed  to  be  for- 
gotten." See  note  to  2  ItJ.  —  33  1  cv  :  see  note  to  2  1.  — 2  Sötoeil : 
the  Chamisso  coat  of  arms  has  two  lions  supporting  the  shield. — 
5  @pl)tn£:  consult  an  unabridged  English  dictionary. — 15  tptC  I)eü 
=  lüic  [}eU  ami). — 17-19  fo  .  .  .  tjcrfdjiuunbcii :  "thus  stande.st  thou 
firmly  and  safely  guarded  in  my  nieniury,  although  thou  hast  van- 
ished from  the  earth."  —  22  milb  :  "softened."  —  25  auf  mid)  raffen 
=  mid)  aufraffen. 

39.  £tuHfprüd)c 

34  I'.t  bcr:  "he";  demonstrative  pronoun.  —  21  bcr:  "he  who," 
relative  pronoun. — 35  3,  4  tOCV  .  .  .  lobcn:  "he  who  has  kept  the 
golden  mean  is  praiseworthy."  Literally  what  ?  Note  that  the  German 
past  tense  sonictinics.  as  here,  corresponds  to  the  present  perfect  in 
EnglLsh.  —  4  t)Ott  bctbeit:  to  be  construed  with  SUitte.  —  0  ftnfett: 
"falter." 

40.  2)cr  (jutc  Somcrab 

35  10  finbft  bii:  see  note  to  1  15. —  11  ft^Iug  jum  Streite:  "called 
us  to  the  light"  or  "beat  the  call  to  arms."  — 13  in  .  .  .  Sdjritt  unb 
Xritt:  "keeping  step  with  me."  German  is  rich  in  alliterative  and 
riming  doublets  like  bann  unb  raann,  Sang  unb  5llang,  3'ttern  unb 
3ciöen,  etc.  Often,  as  here,  the  two  words  have  about  the  same  mean- 
ing.—  14  fam  ()cf(ot)Cu:  "came  flying  along."  See  note  to  13  4. — 
15  gilt'^  mir:  "is  it  meant  for  me?"  —  cö:  impersonal.  — 18  al§ 
mör'ö :  see  note  to  25  9.  — 19  mill  nod) :  "  he  yet  tries  to."  —  20  cbcn : 
"  just,"  coupled  with  a  force  (which  eben  often  has)  equivalent  to  that 
of  the  progressive  form  of  the  verb  in  English. 

41.  Tie  2'eilung  bcr  ©rbe 

36  11  ber  ^iinig  fpcrrt,  etc.:  i.e.  to  collect  the  dutie-s.  — 13  gcfd)cf)cn 
=  Doriiber.  For  the  oiiiission  of  the  auxiliary,  .see  note  to  2  10.  Apply 
the  same  suggestion  in  lines  21  and  23.  —  19  ber  .^llnne  5)Juf :  see  note 
to  2  9.  —  24,  37  7,  8:  these  lines  give  the  keynote  to  the  poem. — 
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37  1,  2  mein  .  .  .  D^r:  "my  eye  was  bent  on  thy  face,  my  ear  on 
the  melodies  of  thy  heaven."  — 4  bnö  3r^iftf)C:  '-e-  all  the  earthly 
possessions  that  might  have  been  his  (36  1-16).  —  5  toa§  tutt :  "  what's 
to  be  done  ?  "  —  8  toiUft  bu:  "  but  if  thou  wouldst  ";  see  note  to  9  6, 

42.  ®cr  ©anger 

This  poem,  which  might  well  have  been  called  "  The  Singer's 
Reward,"  is  in  strong  contrast  with  the  following  one.  In  medieval 
times  it  was  common  for  minstrels  to  wander  from  court  to  court, 
where  they  enjoyed  a  certain  sacredness  of  person  as  representatives 
of  the  fine  arts.  The  underlying  idea  of  the  ballad  is  the  ideal  nature 
of  the  reward  for  which  the  artist  strives.  (Hatfield.)  —  37  9, 10  ^ijr' 
idj:  the  verb  belongs  to  both  clauses.- — brou|cn:  modifies  fd)aUen. — 
15  ntir:  ethical  dative;  omit.  — 18,  19  ttJClt^  .  .  .  9tamcn:  these  lines 
refer  to  the  persons  present  —  especially,  but  not  exclusively,  the 
ladies.  Of  course,  in  translating,  the  German  wor^s  should  be  trans- 
lated literally.  —21,  22  ft^tie^t .  .  .  ergöljcn:  the  scene  was  so  bril- 
liant and  the  women  so  fair,  that  he  had  to  close  his  eyes  in  order 
to  be  able  to  collect  his  thoughts.  —  381  fd^autcn  mutig  brein :  the 
meaning  of  this  is  somewhat  doubtful.  Although  it  is  usually  trans- 
lated "looked  on  in  high  spirit,"  a  more  logical,  though  somewhat 
prosaic,  translation  would  be  "looked  boldly  straight  ahead"  (btein 
would  then  be  equivalent  to  ^in),  in  strong  contrast  to  the  women 
who  looked  modestly  down  (line  2).  —  2  in  ben  Scf)of?;  to  conceal 
their  modest  embarrassment  at  hearing  their  beauty  praised,  or  be- 
cause they  were  touched  by  the  music.  See  note  to  1  7.  —  4,  5  Hc^  .  .  . 
^olen:  "had  .  .  .  brought";  lafjen  with  an  active  infinitive,  as  here, 
means  to  "cause"  or  " have "  something  done.  — 12  ^u:  "in  addi- 
tion to."  Note  that  feinen  has  been  omitted  after  5U.  — 13-16  i^  .  .  . 
lohnet:  these  lines  give  the  keynote  to  the  whole  poem  (compare 
with  the  introduction). — 22  ttjo^l  bcm  $auS :  "happy  (blessed)  is 
the  house  ..." 

43.  ^c§  Söngcrg  ^lut^ 

Theme  :  the  dignity  and  power  of  song  or  poetry.  Compare  witli 
the  preceding  ballad.  —  39  1-4  ftanb :  has  for  its  subject  both  ®cf)Ioft 
and  Äranj,  line  2  being  parenthetical,  and  agrees  in  number  with  the 
nearest  subject  because  of  the  same  individualization  of  the  subjects 
that  causes  the  verb  to  take  with  the  second  subject  a  new  adverb 
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(ringä).  — 5  fa§:  "lived"  or  "resided."  — 7,  8  bcittt  .  .  .  S3hit:  "for 
his  tliouglits  are  of  horror,  his  looks  of  rai,'e,  his  words  of  scour<(ing, 
his  writing  of  slaughter."  —  14  (ttmm'  .  .  .  Xon:  "strike  up  our  full- 
est (most  ringing)  melody." —  Ki  c>^gt(tuui?:  "we  must."  —  U»  furdit 
bar  präd)ttf):  "in  awful  (awe-inspiring)  splendor."  —  20  aii}  Dlitftc 
see  note  to  25  9.  —  Supply  ber   before  58oUmonb.  —  24  l)ttä»uifcl)Cii 
"mingling  with  it"  or  "coming  in."  —  40  13  braitS  =  iDOraus,  "out 
of  which."  —  20  oQer  ^arfcn  ^rci§:  "the  mo.st  excellent  of  all  harps" 
or  "the  harp  of  harps."  —  24  nO(^ :  "nor."  —  41  4  Dcrftciut:  "covered 
with  stones"  (from  the  ruined  castle).  —  7  9iad)t:  i.e.  oblivion. — 
12  über  ^Jlad]t:  "  at  any  time  "  or  "any  moment." 

44.  1:cv  reid))te  Jiirft 

41  2C  ttioljl  in  ntand)cm:  "in  full  many  a."  —42  2  fiurfürft:  "elec- 
tor." In  earlier  tinu's  the  position  of  emperor  was  not  hereditary  as 
now,  but  elective.  The  princes  who  had  the  privilege  of  electing  the 
emperor  (originally  seven  in  number)  were  called  Äurfürften.  — 
3,4  golbnc  Snatcit,  cblcit  SBcin:  accusative  alisolute.  —  cblcn  293cin: 
"  vineyards  of  noble  wine."  —  6  ^crr  JU  SPoiJcm :  "  Lord  of  Bavaria." 

—  7,  8  fd)affcu  .  .  .  norf) :  "  cause  my  country  to  be  not  at  all  inferior 
to  yours  in  treasures."  —  9  (gber^arb :  he  was  commonly  known  by 
the  name  of  ©berOarb  tm  Sart.  —  12  trägt  nitl)t :  "  does  not  contain." 

—  13  ein:  see  note  to  9  14.  —  c i n  iJleinob:  i.e.  the  love  and  loyalty 
of  his  subjects.  Notice  that  Äleinob  is  the  object  of  f)ält.  — 14  nod)  fo: 
"  however."  — 10  jcbcin  Itntcrtou  in  Sd)0^  :  see  note  to  1 12;  al-so  to 
30  16.-19  (i)raf  im'Ü^ort  =  ©raf  mit  bciu  Sarte;  "bearded  count." 

—  3l)r:  plural  of  formal  addres.s,  formerly  used  instead  of  ©ie. — 
20  (fbelftciu :  singular  u.sed  collectively  for  plural,  as  in  the  revised 
version  of  the  English  Bible,  Rev.  xvii,4  ;  xviii,  12, 16,  where  "precious 
stone  "  is  equivalent  to  "  precious  stones  "  of  the  King  James  version. 

45.  ^offniinfl 

43  7  betin  bcfd)Uc^t  cr :  "for  though  he  ends."— 8  noc^:  "yet  (still) 
even  .  .  ."  —  '.»  !ciu  .  .  .  2Sat)n:  "no  vain,  blandishing  delusion."  — 
11  im  ...  an:  "our  hearts  boldly  proclaim  it."  — 12  ju  wo'i  SPcffcrm : 
"for  something  better,"  —  a  higher  purpose  and  a  happier  life.  This 
is  the  keynote  of  the  poem.  —  toaS  =  ettoaa. 
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46.  aKctii  2?otcrlanb 

43  19  md)t .  .  .  ßiebcrtt:  notice  that  ntd;t  qualifies  both  itt  SBorten 
aud  in  Siebern.  —  24  Jreuuti :  (httive  plural,  the  ending  en  of  ^-einben 
being  taken  with  both  nouns. 

47.  2;er  5'ft^cr 

44  8  baron:  "by  it,"  i.e.  the  stream.  — 10  tiiijl .  .  .  ()inan:  "cool 
to  his  very  heart,"  implying  unemotional  contentment.  This  fact 
makes  all  the  more  striking  what  follows.  — 1-4  eilt  fcutf)tc§  SSctb :  i.e. 
a  water-nymph.  Literally  what  ?  "We  would  hardly  V)e  justified  here 
in  saying  "  mermaid,"  which  always  implies  legs  grow-n  together  into 
a  fish's  tail.  Nowhere  in  the  poem  does  Goethe  call  her  any  such 
thing,  and  there  is  nothing  in  tlie  poem  to  justify  our  assuming  that 
she  was. —  16  tt)o§  =  rcarum.  —  18  S:obcÖglwt:  "deadly  (deatlily) 
heat."  —  19  mit^tcft  bit;  conditional.  For  the  word-order  see  note  to 
9  6.  —  5'tfd)Iettt;  dative  plural;  translate  as  the  subject,  ©ein  with 
the  dative,  as  here,  often  means  to  "feel."  —  21  fttcgft  =  ftiegeft;  sub- 
junctive. The  inverted  word-order  would  be  used  in  prose.  —  23-24 
labt  .  ,  .  SSlttt:  the  ancient  tradition  as  to  the  sun  and  moon  is,  that 
they  go  down  into  the  sea  in  setting  and  come  up  out  of  it  in  rising.  — 
23  UcIiC  :  "  ble-ssed."- 45  1  «JcUcnotntcnb  :  "  breathing  of  the  waves." 
The  meaning  is  somewhat  obscure.  Perhaps  the  best  explanation  is 
suggested  by  the  fact  that  a  person  who  has  dived  under  water,  or 
even  dipped  under,  naturally  comes  up  drawing  breath.  No  equally 
good  explanation  can  be  given  from  the  standpoint  of  a  mere  return 
from  the  surface  as  in  reflection.  —  1,  2  le^rt  .  .  .•  ^er :  "  do  not  their 
faces,  breathing  of  the  waves,  return  doubly  beautifvü  '?"  —  3-()  lorft 
.  .  .  Xan :  these  lines  do  indeed  refer  to  reflection.  —  6  in  cw'jjcn  Xon : 
see  note  to  30  16.  —  8  nc^t'  .  .  .  eyn§ :  the  temptress  comes  nearer !  — 

9  tDUC^S  :  "  swelled."   Compare  the  thought  in  this  line  with  44  10.  — 

10  bcr  Sicbftcn  &r\x^:  see  note  to  2  9.  —  12  wor'ö  .  .  .  gcfcl)cl)n:  "it 
was  all  over  with  him." 

48.  3lnbrco§  ^ofcr 

The  Alps  of  the  Tirol  had  for  centuries  been  the  asylum  of  liberty. 
But  through  the  adverse  fortunes  of  war,  and  under  terms  dictated 
by  the  ever-victorious  Napoleon,  the  Tirol  was  taken  from  Austria 
and  given  to  Bavaria,  at  this  time  a  dependency  of  France,  though 
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nominally  independent.  In  1809  the  Tyrolese  revolted  for  various 
reasons,  Austria  having  encouraged  them  and  promised  assistance. 
Andreas  Ilofer,  an  innkeeper,  was  their  leader,  and  showed  remark- 
able skill  and  bravery  ;  but  in  the  end,  with  the  aid  of  French  troops, 
the  rebellion  was  put  down  with  great  severity.  Although  Ilofer 
managed  to  evade  capture  for  some  time,  he  was  finally  taken  prisoner 
by  French  and  Italian  .soldiers  and  brought  to  Mantua,  Italy,  where  he 
was  tried  by  a  court  martial,  found  guilty,  and  shot  by  direct  command 
of  Napoleon.  —  45  15  9)2antua:  a  strongly  fortified  city  in  northern 
Italy.  Italy  also  was  at  this  time  a  dependency  of  France.  —  18  ber 
fjcinbc  Srfjar :  see  note  to  2  9.  Apply  the  .same  suggestion  in  the  next 
line.  —  20  (jan3  "^CUtfrfllanb  :  these  were  dark  daj-s  for  Germany,  for 
Napiilcnn  liail  r^'peati-dly  defeated  the  German.s  and  taken  from  them 
their  most  valued  possessions.  Only  Pru.ssia  now  remained  to  them  of 
the  original  empire,  and  it  was  completely  at  the  mercy  of  Napoleon, 
Naturally,  they  could  do  nothing  to  help  the  Tyr<jle.se  or  Hofer. — 
22  bic  ^älibc:  accusative  absolute.  —  46  2  ijfclticrg:  a  .small  moun- 
tain overhanging  the  city  of  Innsbruck.  In  1809  this  mountain  was 
the  scene  of  four  notable  victories  of  the  insurgents  under  Hofer 
(Innsbruck  being  twice  taken)  and  of  their  final  defeat.  The  charac- 
teristic Tyrolese  method  of  fighting  in  this  war  was  by  hurling  down 
great  stones  and  trees  from  the  precipices  upon  the  troops  below,  at 
the  same  time  shooting  downward  with  unerring  aim  ;  hence  the  force 
of  his  "sending  death  into  the  valley."  —  5  fcftcn :  "strongly  forti- 
fied."—  0  bic  treuen  23ü>offcu6rübcr :  who  had  also  been  taken  pris- 
oners. —  9  UcrratltCtl :  the  empire  was  now  divided  into  a  number  of 
more  or  less  independent  kingdoms  under  the  protection  of  the 
French.  The  German  princes  were  completely  under  the  spell  of 
the  great  Napoleon,  and  all  German  national  spirit  seemed  dead.  — 
beutfd)CIt  JRci^ :  a  reference  to  the  "  Holy  Roman  Empire  of  the  Ger- 
man Natidu,"  which  dated  from  the  year  800,  when  Charlemagne 
was  crowned  at  Rome  by  Pope  Leo  III.  It  continued  without  serious 
break  in  the  .succession  for  more  than  a  thousand  years,  until  Napoleon 
abolished  the  office  of  emperor  in  1800  after  it  had  long  been  little 
more  than  a  name.  — 11 ,  12  bent  .  .  .  »or :  "  the  drummer  cannot  beat 
the  death-march  "'  (being  overcome  with  grief  at  IIofer"s  approaching 
death).  ®em  Jambour  is  dative  of  reference.  — 15  nod)  in  $anbcn  frei: 
"still  unconquered  though  in  fetters";  no(^  modifies  frei.  — 18  fott: 
"must."  —  nieberfnicn:  four  syllables;  originally  written  nieber= 
tnieen,  but  the  recent  standard  spelling  is  !nten  whether  pronounced 
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in  one  syllable  or  two.  — 23  ilaifcr  ^'follj :  i.e.  tlie  emperor  of  Austria, 
to  whom  the  Tirol  had  belonged. — 47  2-4  bomi  .  .  .  Jirot:  notice 
his  courageous  spirit,  so  typical  of  the  Alpine  mountaineers.  The  cir- 
cumstances of  the  .shooting  as  given  in  the  poem  are  almost  exactly 
historical,  except  that  the  poet  has  added  the  words  ad^,  trie  ...  in 
the  last  stanza. 

49.  SRül)rct  «td)t  barait ! 

DJiilirct  «iti)t  boron:  "do  not  interfere  !"— 47  8  c§  .  .  .  tto^Igeton: 
"it  is  not  for  the  best.'"  — 17,  19,  20,  22,  23:  see  note  to  35  3,  4. — 
18  bo  .  .  .  entriß :  translate  by  the  passive,  making  fein  IHeben  the 
subject.  —  21  blutCltb  :  "  aching  "  or  "  in  its  sorrow."  —  22  f(^rtc  .  .  . 
yioi:  i.e.  in  order  to  forget  its  sorrow.  —  23  tlJOrf  .  .  .  9S?cIt:  i.e.  gave 
itself  up  to  dissipation.  — 24  bcr  fd)öuc  ©Ott:  i.e.  love.  —  48  2  ^ct§cr: 
"  keen  "  or  "  vehement. " 


50.  D  ücb\  foloug  bu  licbcit  fonitft! 

48  5,  6  fonnft,  tnogft:  the  first  is  objective,  "  mayest  ";  the  second  is 
subjective,  "  canst ''  or  "  art  able."  —  7  fommt:  see  note  to  1  15  ;  apply 
the  same  suggestion  in  line  8,  49  1,  2,  3,  5,  etc.  Sometimes,  of  course, 
it  will  be  well  to  keep  the  same  tense  in  EnglLsh  as  in  German,  seeing 
that  the  two  languages  have  more  or  less  the  same  usage.  —  9  forge : 
"  see  to  it  ...  "  or  "  take  care  ..."  —49  2  nub  .  .  .  Jtfl^:  this  line  is 
to  be  directly  connected  with  line  4,  line  3  being  parenthetical  and 
best  translated  after  lines  2  and  4.  —  6  tueiitt:  third  person  singular, 
agreeing  with  ber.  Compare  with  note  to  3  17-.  — 1.5  urn  :  here,  "  be- 
cause of"  or  "on  account  of";  hence,  um  bid;  "on  thy  account," 
etc.  — 16  cr  i)'t  ont  S^tl:  "his  race  is  run"  or  "his  sorrows  are  at 
an  end." 

51.  ^cr  @rouI»c  bcr  JV'rc«iibft()oft 

49  24  bcr  .t>immcl  blaut;  "the  sky  shows  [its]  blue."  —  25  niäftS: 
object  of  la%  —  btr:  dative  of  separation.  —  50  1  bcr  Gltttötlfc^ung 
©dintcrj :  see  note  to  3  9. 

52.  '^cr  .^anbfd)ul) 

Note  how  the  short  uneven  lines  add  to  the  effectiveness  of  the 
poem  by  lending  movement.  Note  also  the  choice  of  words.  —  50  9  ju 
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crroorten  :  "  waiting  for  "  ;  Genniui  often  has  tlie  infinitive  where  we 
list'  tlie-  present  participle.  —  10  ijijnifl  JVmu,^ :  supposed  to  be  Francis  I 
of  France  (1515-1547).  —  11  bic  '>5rojicu  bcr  .ftronc:  "the  nobles 
(di^niitaries)  of  the  court."  —  15  auftllt  fitt) :  "opens";  poetic  word- 
order.  —  3'>''"Öfr>  "  P^'"  "  "'■  "  P'f-"'  '''''"^  translation  should  be  kept 
throughout  the  poem.  —  51  (i,  7  fd)Iöflt  .  .  .  9Jcif:  "curves  his  tail  to 
a  terrifying  ring."  — 15  ia&  .  .  .  <^ojiö :  i.e.  two  doors. —  ^0110  = 
3tr)ttiger.  —  24  finOcn  :  i.e.  the  tiger  and  the  leopards.  —  27.  2R  51111= 
fd)cn  .  .  .  mitten  I)iiicin:  "right  (in)  between  .  .  ."  —  52  1  ^clotflCC: 
pronounce  Xe-lot-c^eQ,  with  g  soft  as  in  French.  —  fpottcnbcrwcif : 
"mockingly,"  originally  fpottenber  JBeife,  adverbial  geniiive.  —  3 
Gurc:  see  note  to  42  19.  5f)r  (or  i()r)  was  first  employed  in  speaking 
of  a  king.  Gradually  the  use  was  extended  to  all  the  nobility,  and 
^[)r  tinally  came  to  be  the  equivalent  of  the  present  (Sie.  (Sanborn.) 
—  7  ^winger:  see  note  to  50  15.  There  the  word  designates  the 
quarters  from  which  the  beasts  are  let  into  the  arena;  here,  tlie 
arena  itself.  By  this  double  use  of  the  name  the  place  to  which 
Delorges  descends  is  most  vividly  characterized  as  an  abode  of  such 
beasts.  —  9  bcr  llttgcljeucr  SWittc:  see  note  to  2  9.  — 10  er:  i.e.  ber 
Siebeöblicf.  — 19  X'nuf:  "reward"  or  "prize";  an  <jld  meaning  of 
the  word. 

53.  9lu^  alten  *ä}lärd)cn  winft  e§ 

52  21-24  niinft  .  .  .  3''wJ'CrIanb :  "  a  white  hand  stretches  out  and 
beckons,  and  a  singing  and  chiming  tells  of  a  land  of  magic."  — 
53  10  ttiic  fie:  "such  as."  — 19  bot!)  fommt:  see  note  to  9  6. 


54.  (S:ä  ift  bcftimmt  in  &ottc§  Mot 

Compare  with  numbers  49  and  50.  —  53  22  toaä:  "that."  —  24  im 
£anf  bcr  293clt:  "in  the  course  of  life."  —  54  1  fauer:  "bitter."  — 
fällt:  "is."  —  3  fo  =  ivienn.  —  wa^  =  njar.  —  7  njoljl  not^:  "  neverthe- 
less."—bie  9Ja(f)t  borouf :  "(during)  the  following  night."  — 12  wo^I: 
"  probably  "  or  "  most  likely."  — 15  nur  tturf):  "  however." 

55.  ^ic  Woad]t  am  iHl|ciu 

The  German  national  hymn  since  the  Franco-German  war,  1870- 
1871,  althotigh  written  in  1840.  When  sung  as  the  national  hymn, 
stanzas  three  and  four  are  generally  omitted.  —  54  24  magft:  supply 
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the  subject  bu.  —  55  2  aUcv  'Jhiflcn  =  bie  klugen  aller.  —  3  fromm: 
"loyal."  —  4  bte  Ijeifgc  iioubcymarf:  i.e.  the  Rhine.  Alsace,  al- 
though now  a  German  possession,  once  belonged  to  France,  and  is 
still  French  in  spirit  and  language.  — 14  ciu  SSSelfdjcr:  i.e.  foreign, — 
pass  into  the  hands  of  foreigners  (the  French).  —  19  folattg  :  note  that 
the  force  of  folang  extends  through  lines  20  and  21. — 20-21  no^: 
modifies  the  verb. 

56.  ^cr  fiöme  in  ^fo^^cwä 

56  0fprcngt':  "has  burst";  see  note  to  35  3,4. — ^'IS  feilt  =  feiner. 
— 18  bcö  iiinbleinä  Oirab;  i.e.  they  considered  the  child  irretrievably 
lost.  — 21,  22  botl)  .  .  .  bal)in,yi(5Cbcn :  "  but  no  one  dared  risk  his  own 
life  for  a  stranger's." — 57-3  rcttct:  "can  save."  — 11  juriid  ben 
(£(^rirt:  "  turn  back  !"  — 12  bn  .  .  .  mit :  "  you  will  only  die  with  the 
child,"  (accent  on  "  with,"  not  on  "  child  ");  mit  is  also  used  this  way 
as  an  elliptical  adverb  with  the  meaning  "  too."  — 19  fo  jung  me  alt: 
"  both  young  and  old."  \ 

57.  fiicb  nu^  aSil^cIm  XeU 

Compare  with  number  47.  Note  the  musical  quality  of  the  words. 
—  57  24  mic  .  .  .  füfi  =  fo  m  rate  g-li3ten.  —  58  3  fcligcr  Snft:  "  blissful 
delight."  —  5  c§:  "something";  indefinite  and  mysterious.  —  6  Jic6 
^nabe :  see  note  to  12  1.  —  bift :  see  note  to  54  24. 

58.  2)ie  58ürgfd)aft 

58  9Xiont)§:  "Dionysius,"  who  reigned  with  great  cruelty  in 
Sicily,  dying  in  the  year  367b.c.  — bcm  Xt)ranncn:  "the  tyrant" 
(in  the  ancient  sense).  Ancient  Greece  was  organized  into  what  are 
called  city-states.  The  "  city  "  corresponded  in  every  respect  to  a 
modern  nation.  Its  citizens  were  aliens  in  other  cities.  They  were 
strongly  devoted  to  it;  it  was  their  fatherland  for  which  they  lived 
and  died.  Its  government  was  usually  a  democracy  or  an  oligarchy  ; 
a  few  cities  had  "  kings,"  which  meant  constitutional  monarchs.  But 
at  times,  by  revolution,  a  city  fell  into  the  hands  of  a  "  tyrant," 
which  meant  an  absolute  monarch,  a  despot.  The  tyrants  were  not 
always  harsh  rulers  (though  too  often  this  was  the  case),  but  their 
position  was  always  illegal ;  their  power  was  based  on  mere  force,  and 
the  constitution  of  the  city  not  only  gave  everybody  leave  to  kill  a 
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tyrant  but  offered  a  reward  to  wlioever  should  do  so.  (So  in  Spanish- 
American  countries  to-day  the  constitution  commonly  contains  a  pro- 
vision for  the  punishment  of  any  who  shall  overturn  it  by  revolution 
and  set  up  a  different  government.)  And,  besides  having  the  law 
on  his  side,  the  tyrant-killer  could  count  on  the  cnthusia.stic  .sup- 
port of  the  public  opinion  of  all  Greece.  —  10  9J2öro^i  :  the  names  of 
the  friends  are  given  by  Plutarch  and  Cicero  as  Danmn  and  Phintia.s, 
but  by  Hyginus  as  Ma-rus  and  Selinuntius.  —  bcil  ToI(^ :  accusative 
absolute.  —  1-1  uom  Xt)roiiucn:  singular  or  plural?  —  15  baS  .  .  .  bt= 
reucit:  spoken  by  Dionysius. — 20  bcm  OJnttcn:  "to  her  betrothed." 

—  21  id)  la\\c:  see  note  to  1 15.  —  59  14  liefert  anS:  see  auä=Iiefern 
in  the  vocabulary.  —  18  cift  Ijeim:  "and  is  hastening  homeward."  — 
23  mit  .  .  .  Stob:  "with  his  wanderer's  staff."  —  26  bcö  .  .  .  93ogcn: 
see  note  to  2  u.  —  60  2  wie  and]:  "however"  or  "no  matter  how." 

—  3  Mltb  .  .  .  fd)itfct:  "and  no  matter  how  loudly  he  cries  out." 
Literally  what?  —  7  wirb  5um:  "becomes  a."  After  luerben  in  the 
sense  of  "be  changed  into  "  the  dative  with  5U  is  often  found  in.stead 
of  a  predicate  noun,  and  often  with  the  definite  article  (jum)  where 
there  is  no  apparent  need  of  it. — 24  bic  =  eine. — 2-5  ouS  .  .  .  Drt: 
"  from  the  forest's  dark  recesses  (background)."  —  28  jlculc :  translate 
by  the  plural.  —  61  4  bent  näd)ften:  "from  the  nearest  one"  (dative 
of  separation).— 8  (j(ül)cnbcit  4^rniib :  "burning  rays."  —  lOSitic:  two 
syllables.  — 12  (jeiüoe:  a  Greek  fashion  of  speaking,  though  the  Greeks 
oftener  said  "  the  sacred  .sea"  than  "the  .sacred  land."  —  13  uitb 
foil :  supply  the  subject  id)  after  unb.  —  22  ber  Steige  &vm :  see 
note  to  2  9.  —  24  ber  .  .  .  Sdjatteit:  showing  that  the  day  was  nearly 
over.  See  note  to  2  9.  —  25  Strafjc:  supply  entlang  after  Strafe. — 
26  totfl:  "is  about  to."  —  27  bo  .  .  .  fogeu:  not  "he  hears  the  words 
they  say,"  which  would  be  bie  SBorte,  bie  fie  fagen.  ©ie  is  the  object 
of  I)ört.  — bie:  "these." — 28  toirb:    "is  being";   passive  voice. — 

62  (i  beö  A^OHfc§:  "of  his  hou.sehold."  —  7-14  bcr  .  .  .  rauben:  evi- 
dently the  servant  is  terrified  because  he  fears  that  the  tyrant  will 
not  carry  out  his  promise  to  Mccrus  as  stated  at  59  1-5,  and  has  come 
to  warn  him  to  flee  for  his  life.  — 10  njiüfommen  :  see  note  to  2  19. — 
18  bc§:  refers  to  the  next  line;  omit.  — 20  er  .  .  .  ^Weie :  "let  him 
slaughter  two  victims."*  —  20  61)or  :   "  nudtitude  "  or  "throng."  — 

63  2  in  ben  9(rmen  fid)  beibe :  "  in  each  other's  arms."  Sic^  is  dative 
case  (note  to  1 12).  — 5  bringt  man:  see  note  to  1216.  — 9  c§  ift  end) 
gelungen:  "you  have  succeeded."'  — 11  \>od\:  "after  all."  — 13  t(^ 
fci:  "let  me  be."  — 14  SBnnb:  "friendship."   Literally  what  ? 
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59,  Ter  OJefongcnc 

64  3  ein  ^err :  supply  bu  at  the  beginning  of  this  sentence,  in  con- 
trast to  ic^  in  the  next  sentence.  —  7  jeJjlt  3af)rc;  "for  ten  years"; 
accusative  of  duration  of  time.  —  9  nur  fo  »iel:  "just  enough."  — 
10  gen  .  .  .  ^iujutragcn :  connect  in  thought  with  line  14.  — 11  fällt  btt^ 
btr  fo :  "  is  that  so  .  .  .  for  you  "  or  "  do  you  find  that  so  .  .  ."  — 12  tjjiflft 
.  .  .  merben :  this  line  is  to  be  closely  connected  in  thought  with  the 
preceding  one.  Apparently  ber  Äijnig  has  been  a  very  bad,  tyrannical, 
and  hated  ruler,  under  whom  the  liberties  of  the  people  have  lan- 
guished. Probably  bee  ©efangene  has  led  an  unsuccessful  revolt  against 
the  king,  as  a  champion  of  the  people's  rights  (63  21).  Possibly  he  too 
is  of  royal  blood,  or  at  least  of  high  rank,  judging  from  his  manner  of 
speech  and  from  the  fact  that  he  speaks  of  the  king  by  bu.  Lines 
63  21,  23  would  seem  to  indicate  that  he  may  have  had  ambitions 
toward  the  throne.  At  any  rate,  the  king  seems  to  fear  his  power  with 
the  people  and  dares  not  release  him.  Even  wi^h  ein  jafilloä  §eer  he 
is  unable  successfully  to  subdue  the  people  or  to  carry  on  further  wars 
subversive  of  freedom  (he  is  spoken  of  as  ein  i^err  ber  Söelt);  hence 
the  prisoner  asks,  loillft  .  .  .  raerben?  — 19  unb  nod)  nid)t;  i.e.  "and 
still  thou  wilt  not  set  me  free  ?  " 


GO.  ^on§  Gulcr 

Theme  :  the  intense  patriotism  of  the  Tyrolese  mountaineers.  Hans 
Euler  is  from  the  Tirol,  while  his  visitor  is  from  Bavaria.  Compare 
with  number  48.  —  64  24  wirb  fein:  "is  probably";  the  future  tense 
is  often  used  to  express  a  present  probability  or  supposition,  while 
the  future  perfect  may  exjpress  a  past  probability  or  supposition.  — 
ticrirrtc:  see  note  to  35  3,  4.  —  65  1-3  nimm  ^Ini^,  etc.:  note  the 
spirit  of  generous  hospitality,  so  typical  of  the  Germans  and  Swiss.  — 
3  lotfer:  "light."  —  4  nionat^  ...  tut:  "that  I  am  in  need  of."  — 
5  f 0  (before  ^l^r)  =  wenn.  —  wilt .  .  .  lölnt  (Ijalien) :  after  modals  the 
infinitive  is  often  omitted,  especially  when  a  verb  of  motion  is  implied. 

—  0  Dor  .  .  .  (cbrolit:  i.e.  when  their  respeciive  countries  were  at  war. 

—  9  nioUtc:  "  would."  — 14  im  .  .  .  beffcn:  supply  fonbern  at  the  be- 
ginning of  the  line ;  "  but  facing  that  for  which  I  fought,"  i.e.  his 
fatherland.  — 15  ben  SnDcI:  supply  gib  mir  at  the  beginning  of  this  line. 

—  rocifjt  bu:  has  no  translatable  force  here.  At  the  beginning  of  a 
sentence  it  often  has  about  the  force  of  English  "say  ..."  as  an 
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introductory  particle  in  colloquial  speech.  —  10  fontntett  =  n)ieberfom= 
men.  —  Xirol  ift  gro^  flCltug:  i-f.  hi.s  wife  will  liave  no  trouble  in 
lindinic  a  new  home,  should  he  die  in  defending,'  his  country's  honor.  — 
I'»  bcr  .^anS  voran:  a  si,i,Miificant  fact.  —23  gcfunfne  .  .  .  £uft:  "di.sap- 
pcarini;  mists  reveal  the  luxuriant  richness  of  the  valleys."  —  66  2  bcr 
oltCJt  ^IrcucöJctft:  "the  spirit  of  old-time  loyalty."  —  3  bent  Jrcmbctt 
bic  liöantt :  see  note  to  1  12.  —  7  ^anfeit :  dative  ;  see  note  to  1  12.  — 
8  UJtU:  "  is  about  to,"  or  "would." 
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EXPLANATIONS 

The  vocabulary  is  intended  to  contain  all  the  words  occurring  in 
Part  I,  except  a  very  few  proper  nouns  and  unusual  words  explained 
in  the  notes. 

The  principal  parts  of  strong  verbs  have  been  given  in  full.  Where 
four  principal  parts  are  given,  as,  for  example,  "loeg^geben  (gibt,  gab, 
gegeben),"  it  will  be  understood  that  the  second  one  is  the  third  person 
singular  present.  Where  no  principal  parts  are  given  the  verb  is  weak 
and  regular.  Unless  otherwise  stated,  the  auxiliary  is  understood  to 
be  ^aben. 

Separable  verbs  have  been  indicated  by  a  hyp\ien,  and,  for  the  sake 
of  economy  of  space,  the  prefix  has  not  been  repeated  in  the  principal 
parts. 

Infinitives  and  participles  used  substantively,  as  well  as  adjectives 
used  adverbially  without  change  of  form,  have  not  always  been  listed 
separately.    Help  has  been  given  where  it  was  considered  necessary. 

The  declension  of  the  singular  of  nouns  having  a  plural  has  not 
been  given  except  where  it  was  irregular.  The  plural  endings  of  mas- 
culine and  neuter  nouns  have  been  indicated.  The  plural  of  feminine 
nouns  having  a  plural  is,  unless  otherwise  stated,  understood  to  be  -n 
or  -en. 

Explanations  have  been  inclosed  in  square  brackets ;  alternatives 
for  a  part  of  the  translation,  and  words  which  may  on  occasion  be 
added  to  the  translation,  have  been  inclosed  in  parentheses. 

In  marking  accents,  only  the  primary  accents  of  words  have  been 
considered  ;  where  no  accent  mark  is  found  it  will  be  understood  that 
the  primary  stress  is  on  the  first  syllable.  Vowel  quantity  has  been 
indicated  only  where  it  was  thought  to  be  necessary. 

The  parts  of  speech  are  named  only  in  a  few  cases  of  double  uses 
of  the  same  word,  where  the  English  equivalent  might  be  ambiguous. 

Any  one  noting  any  mistakes  anywhere  in  the  book,  or  having  any 
criticisms  or  suggestions  to  offer,  will  confer  a  favor  which  will  be 
appreciated  by  writing  the  editor  in  care  of  the  publishers. 
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baö  9lbcnliläutcn  {f]cn.  -ä)  evening 
cliinu's  (riniiinü;  of  bells) 

bas  5lbcnliH(^t  (gen.  -{e)3)  evening 
light 

bas  5(bcnbrot  (yen.  -(e)ä)  sunset 
sky,  red  evening  sky,  twilight 
glow 

ber  9lticitb)"ou'ucnfd)cin  (gen.  -5) 
evening  sunshine  (sunlight) 

aber  but,  however 

ttl)=Ioffen  (Iti^t,  Iic|5,  gelaufen)  to 
cease,  stop 

ber  5lbftl)tcb  (fyen.-(e)5)  departure ; 
2lbfcf)ieb  ne[)mcu  to  take  leave, 
say  farewell 

ber  "Jtbt  re)  abbot 

bie  5lbtci'  abbey 

fltJ)  all !  oh  !  alas ! 

bie  %ü\i  care,  attention 

ätl)5cn  to  moan 

ber  <}(tfcrmoun  (gen.  -(e)ä)  plow- 
man, fanner 

abc'  farewell,  good-by 

ablcrmuttg  with  the  courage  of  an 
eagle 

ber  5U)uJ)crr  (gen.  -n,  pi.  -en)  an- 
cestor, forefather 

oH  all,  every;  aüeä  all,  every- 
thing, everybody ;  alleä  ma^  all 
(everything)  that 

aQcin'  alone,  only  ;  conj.  but 

allerfdjönft'  most  beautiful  of  all 

aOeiS  see  under  oM 


rtUcjcit  forever 

bie  'JlUgcWalt  supreme  power,  om- 
nipotence 

alliier'  here 

flttumf)cr  all  around 

bie  "iJUpeutocIt  Alpine  world 

ol^  as,  when,  than,  but;  alä  o5 
as  if ;  oI§  rote  as  if,  as  though 

olt  old  ;  ber  2llte  the  old  man  ;  bic 
2üte  the  old  woman 

ber  9ntoit'  (-e)  balcony 

bao  3ntcr  (gen.  -ä)  age 

nm  =  an  bem 

ber  ?(mbo^  (-fje)  anvil 

on  prtp.  (dat.,  ace),  adv.,  and  sep. 
pr(f.,  on,  to,  by,  near,  at,  in 

anblitfcn  to  look  at 

anbcr  other,  next,  second ;  ein 
anbreä  different 

anbcri^  otherwise,  different;  an- 
other way 

ott=foüen  (fällt,  fiel,  gefallen)  to 
face  ;  lly  at,  run  toward,  attack 

on=fangcn  (fängt,  fing,  gefangen) 

to  begin  ;  g(j  at 

au=faf)cn  to  seize,  take  hold  of 

ber  (bie)  'Jfuflcl  (— )  fish-hook 

bao  9t»gciitl)t  =  ©efidjt 

bie  ?lngft  anxiety,  fear 

an  flogen  to  reproach,  accuse 

OH  fiinbcn  to  proclaim 

on=nct)mcn  (nimmt,  nal)m,  genom- 
men) to  receive,  accept 
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aitltod)  arch,  still,  yet 

an^  =  an  baä 

ail'-fl^ducn  to  look  at,  observe,  re- 

uiii'il,  look  upon 
oii=fcl)eu  (i"ie!)t,  fa(),  gefe^en)  =  an= 

fct)aueu 
ou=fcl5cn  to  put  to ;  er  fe^t'  il)n  an 

he  put  it  to  his  lips 
an-'ftaunen  to  stare  in  amazement 

at 
OU=ftimmcu  to  strike  up  [a  tune], 

begin  to  sing  ;  tune 
ber  Stittli^  (-e)  face 
nH=trcffctt  (trifft,  traf,  getroffen)  to 

meet,  fall  in  with 
ou=tun  (tat,  getan)  to  do  [.so??ie- 

thiny]  to 
ber  ?(pfcl  (-)  apple 
ber  3lpfclbaum  (-e)  apple-tree 
o^J^Jortie'ren   to  carry,  fetch  [of 

dogs] 
org  evil,  wicked ;  mit  arger  ^ift 

with  cruel  cunning 
orm  poor  ;  not  learned,  not  clever 
ber  9lrm  (-e)  arm 
ortig  tine,  nice,  pretty 
ber  3lft  C'e)  branch 
atinctt  to  breathe 
aviäi   also,   too ;    even ;    jdo   aud^ 

wherever ;  rate  and;  however 
bie  5tu(c)  meadow,  lowland 
ttuf  prep,  {dat.,  ace),  sep.  pref., 

and  adv.,  upon,  for,  toward,  to, 

about,  at,  up,  in 
OHf=l)litfeu  to  look  up 
fluf=()Iül)Cll  to  blossom  [out] 
ouf=fongcu  (fängt,  fing,  gefangen) 

to  catch,  intercept 
auf=^e(en  (^ob,  gehoben)  to  pick 

up,  lift  up,  raise 


auf=f)cUen  to  illuminate 
OHf=Iöfcu  to  loosen;  solve 
ouf=pa)|en  to  pay  attention;  auf= 

gepafet  attention ! 
nwf^pflnnjett  to  plant,  set  up 
nuf= raffen  (fid))  to  rise  quickly 
aufrcd)t  upright 
ouf=rid)ten    (fid^)   to   raise    one's 

self  up 
ouf=f^)rtn9en  (fprang,  ift  gefprun= 

gen)  to  spring  up,  spurt  up 
fluf=ftc^Ctt  (ftanb,  ift  geftanben)  to 

rise,  stand  up 
fluf=trctcn  (tritt,  trat,  ift  getreten) 

to  come  forward 
auf=tHn  (tat,  getan)  to  open 
baö  3luge  {gen.^-^,  pi.  -n)  eye 
au§  prep,  (dat.),  sep. pref.,  and  adv., 

out,  out  of,  from,  over,  through 
ouScinan'bcr   apart,    from    each 

other 
ou^etuan'l)er=gc^ctt  (ging,  ift  gc= 

gangen)  to  separate,  part 
flU§=licfcrtt  (fid^)  to  give  one's  self 

up 
nui§=löft!)cn  to  put  out,  extinguish 
flu§=ntfcn   (rief,  gerufen)  to  cry 

out,  exclaim 
nu§=rul)cn  to  rest,  repose 
nu§=fpcictt  (fpie,  gefpien)  to  spout 

out,  rlischarge 
nU'5=to^C5icrcu  to  paper,  decorate 
auÖ=tctIcn    to  bestow   (on,  dat.), 

distribute 
ou§=trinfcn  (tranf,  getrunten)   to 

drain,  empty,  finish 

ber  ^atf)  ("e)  brook ;  [small]  stream 
baö  SBSdjlcin  ( — )  brooklet,  brook 
bie  SBaifc  cheek,  fig.  jaw 
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ba^  93nb  (^er)  batli 

bte  5öal)n  =  ber  Sl'eg  patli 

l)alb{c)  soon,  (inick;  ba[b  .  .  .  balb 

now  .  .  .  now 
bcr  58nItou'  (-e)  balcony 
baö  üöailb  (-c)  bond ;  tie ;  fetter, 

chain  ;  in  33anbe  fc^lagen  put  in 

cliains;  bao  JPaitb  ("er)  ribbon, 

band 
dnug  anxions,  timid,  fearful 
bcr  58nrt  ("c)  beard 
bic  SBaftci'  bastion,  bulwark 
bcr  'iBau  (-e)  structure 
bcr  S^num  ("e)  tree 
baö  iöaljcru  {gen.  -ä)  Bavaria  [a 

kingdom  in  South  Gennamj] 
icbcu  to  tremble,  shake 
bcr  SBc(f)cr  (— )  goblet,  cup 
bcbärii'ttfl  deliberate,  slow 
bcTj  ipebcuf'cu  ( — )  consideration, 

rtllfctiou ;  hesitation 
bcbcu'tcil  to  mean,  signify 
bcbrolj'cit  to  threaten,  menace 
ber  iPcfcI)!'  (-e)  command 
Iicfin'beu  (befanb',   befun'ben)    to 

tind 
baö  llBcfin'bcn  (— )  state  of  health 
bcflii'gcln  to  lend  wings  to  ;  accel- 
erate, hasten 
bcfrci'cn  to  free 
bcncg'ncn  (dat.,  aux.  fein)  meet 
bcr  i8cflcl)r'  (-e)  desire 
bcflcfl'rcu  to  desire,  demand 
bcflci'fteru   to   inspire,   fill  with 

entluisiasni 
bcglei'tcu  to  accompany 
bcflra'ben  (begräbt',  begrub',  be= 

gra'ben)  to  bury 
bcflrei'fcu  (begriff,  begriffen)  to 

comprehend,  understand 


bao  S8cl)a'flcn  (gen.  -s)  delight; 

ror  iU'l)agen  with  delight 
bcf)cub'    nimble,    smart,    quick, 

;i-iie 
bei  (dal.)  by,  at  the  house  of,  at, 

in,  near,  with 
bcibc  both ;  ipir  beibe  the  two  of 

ns;  bic  beibeii  the  two 
bcr  !9ctfaU  (gen.  -s)  applause,  ap- 
proval 
bcifain'mcu  together 
bcr  5öcfnuu'tc  {decl.  as  adj.)  ac- 

(juaintance 
bcfcl)'rcu  convert,  reform,  change 
bcfcu'ncu  (befann'te,  befannt')  to 

confess,  acknowledge 
bcfom'mcii    (befam',    befom'men) 

{dat.)    to    agree    with ;     nic^t 

fd}[ed)t  befommen  to  agree  with 
bcIcl)'HCU  to  invest  with 
ber  löclfo'^ar  {gen.  -6)  Belshazzar 

[Babylonian   rider,    died   about 

/;.:!SB.C.] 
bcpOM'jert  dressed  in  armor 
bcrnu'ftf)CU  to  intoxicate 
bcrcrf)'ncu  to  reckon,  estimate 
bereit'  ready,  prepared 
bcrcu'cu  to  rue ;  atone  for 
bcr  iPcrij  (-e)  mountain 
bcrjjcn  (birgt,  barg,  geborgen)  to 

hide,  conceal 
ba-j  iPcrglicb  (-er)  mountain  song 
bcrftcu  (birft(et),  barft,  geborften) 

to  burst,  crack,  become  sliat- 

tered 
ber  SBcfdjeib'  (-e)  answer  (to,  auf 

ir.  acr.) 
bcfcl)Cuf'en  to  present,  make  some 

one  a  present ;  befc^enft  with  a 

present 
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bcfdjc'rcn  to  confer,  give,  bestow ; 

^ic^  befeueren  to  be  visible,  show 

one's  self 
6cftf)tr'mett  to  protect,  defend 
bcft^Jic'^cn  (befc^Io^',  befc^loHen) 

to  end,  finish,  close 
ber  a3eftf)ülj'er  (— )  protector 
bcfc'ligcnb  blessing,  full  of  bless- 
ings 
beftc'gcn  to  conquer 
■bcftn'nctt  (befann',  befon'nen)  to 

think  over,  consider,  reflect 
bcforg'Itd)  anxious,  solicitous 
Bcffer  {comp,  of  gut)  better 
bcft  {superl.  of  gut)  best ;  auf  baä 

befte  their  best 
bcftäubt'  covered  with  dust 
bcftci'gcn  (beftteg',   beftte'gen)  to 

ascend,  mount 
bcfttm'mcn  to  appoint,  designate, 

fix,  allow 
ber  aScfud)'  (-e)  visit ;  jum  Sefud^ 

for  a  visit 
ftctcn  to  pray 

baö  SBetC«  (gen.  -s)  praying 
bctö'ren    to  fool,   infatuate,   de- 
ceive, delude 
hctvaiti'tcn  to  regard,  look  at 
bctrc'teit  (betritt',  betrat',  betre'ten) 

to  tread,  set  foot  on 
ba§  SBctt  {gen.  -(e)ö,  pi.  -en)  bed 
betteln  to  beg 
beugen  (fic^)  to  bow,  bend 
bewegt'  agitated,  moved 
bc^alj'Jen  to  pay  for 
bC5iuing'en  (bejiüang',  bejtoung'en) 

to  sul)(hu',  conquer 
baö  58ilb  (-er)  picture,  image 
bie  IBin'bc  bond,  [binding]  cord, 

band 


btnben  (banb,  gebunben)  to  bind, 
fasten ;  confine 

birgt  see  bergen 

bie  S3irft^  deer-hunt 

birfcfjen  to  shoot  (hunt)  deer 

big  until ;  biä  an,  bis  auf  (ace),  bi§ 
ju  (dat.),  to,  as  far  as;  Don  .  .  . 
bio  {ace.)  from  .  .  .  to;  bi6  bid^t 
an  right  up  to,  even  to 

bie  Sitte  request,  entreaty 

bitten  (bat,  gebeten)  to  beg,  ask 
(for,  urn  w.  ace.) 

bitter  bitter 

blafen  (bliift,  blte§,  geblafen)  to 
blow 

baä  SBIott  C^er)  leaf 

blau  blue         ^ 

bag  Slouöuglcin  (— )  little  (dear) 
blue  eye  ;  fig.  violet 

blauen  to  appear  blue 

bag  S8Iau(e)n  {gen.  -g)  blueness 

bleiben  (blieb,  ift  geblieben)  to  re- 
main, stay 

blei6)  pale,  pallid,  colorless 

büäen  to  look 

blic§  see  blafen 

blinblingS  blindly,  rashly,  with- 
out thinking 

ber  S3Iilj  (-e)  lightning 

bli^en  to  gleam,  flash,  sparkle 

ber  SBlonbfoJjf  ("e)  blond  head 

b(Ü^cn  to  bloom,  blossom,  flourish 

bie  SSIuntc  flower 

bag  SBliintlein  (— )  little  flower, 
floweret 

bag  S?Iut  {gen.  -(e)g)  blood 

bie  SBliitc  best  part  of,  prime ; 
blossom 

bluten  to  bleed 

bliitenreil!^  flowery,  rich  in  flowers 
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ber   Slütcnwnlb   ("er)    forest  of 

bldssdiiis 
blutig   bloddy,  blood-red 
ber  iölutftral)!  {(jen.  -g,  pi.  -en)  jet 

(stream)  of  blood 
baö  33ö(f(ctn  ( — )  little  goat,  kid 
ber  33obeu  (")   ground,    bottom ; 

floor 
ber  ii^ogcn  ( — )  arch  [of  a  bridge] 
borgen  to  borrow ;  lend 
bö§(c)  angry,  bad,  evil 
brac^  xec  bredjcn 
bracf|te  see  brtuc^cn 
ber  iörnub  ("e)  tire,  conflagration, 

burning 
broudjcu  to  use,  employ ;  need,  be 

in  want  of 
brouu  brown 
broufcu  to  roar,  rush 
bie  iPraut  Ce)  bride 
baö    Hörautgcjunnb   ^er)    bridal 

garnifut 
brälltlid)  bridal,  as  a  bride,  nuptial 
brotJO  bravo  !  well  done  ! 
brcd)cn  (bridjt,  brad),   gebrochen) 

to  break 
brcit  broad,  wide 
brennen    (brannte,    gebrannt)    to 

burn ;  au^  bas  ^e\i  brennen  to 

shoot 
baö  Sörctt  (-er)  board  ;  ac^t  Sretter 

eight  boards,  i.e.  a  oottin 
bringen  (brad)te,gebrad)t)  tobring; 

bear ;  fci  ei  gebrad)t  be  it  said 
ber  5Brorfcn  (— )  crumb,  scrap; 

pl.Jhj.  smattering 
SBronncn  =  Srunnen 
bas  Sorot  (-e)  bread 
bie  SPriicfc  bridge ;  drawbridge 
ber  Somber  (")  brother;  comrade 


briibcrlij^  brotherly,  fraternal 
brüllen  to  roar,  thunder;  bawl 
ber  syrunnen  (— )  spring,  fountain, 
well 

ber  SBrnnnenronb  ("er)  side  of  a 

well 
bie  58ruft  ("e)  breast ;  ßg.  heart 
britftcu  (fic^)  to  boast,  be  proud 
bie  58rut  brood  ;  children 
basi  Söud)  ("er)  book 
bas  SPilcfilcin  (— )  little  book 
bie  iöiid)fe  rifle,  gun 
ber  Söurfjftabc  (-n)  letter  [of  the 

ber  Söürfliug  (-e)  bow 
bie  S8ui)(c  sweetheart 
ber  SBnub  ("e)  confederacy,  league 
bunt  gay-colored,  variegated 
bie  Sönrg  [feudal]  castle 
ber  Si^iirge  (-n)  surety,  bail 
bürgen  to  give  bail  (security) 
ber  SPnrgljof  ("e)  courtyard,  castle- 
van  1 
bie  SPnrgfopeüc  castle  chapel 
bie  !Pürgfri)aft  security,  bail 
ber  5ynr|d)(e)  (-n)  youth,  appren- 
tice, workman 
ber  JPufd)  ("e)  bush 
ber    SBufen   (— )    bosom,   breast; 

ßij.  heart 
bitten  to  pay  for,  expiate 

ber  6J)or  ("e)  chorus,  choir ;  crowd, 

throng 
a^riftuö  (gen.  Gf)rii'ti)  Christ 

ba  then,  there,  here ;  conj.  when, 

as,  since 
babet'   there ;   therewith,   at   the 

same  time 
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baä  ^at^  ("er)  roof 

bockte  wf  benfen 

baf)in'  tliitliiT,  there,  hence 

bol)tii'--faI)rcu  (fä[)rt,  fuljr,  ift  ge-- 

fafiren)  to  row  (go)  along 
bal)in'=gct)cn  (gibt,  gab,  gegeben) 

to  risk,  abandon 
bo^tn'=f^n)iubeit  (fd^roanb,  ift  ge= 

fc^TDunben)  to  dwindle  (waste) 

away 
bie  '^amc  lady 
banttt'  in  order  that,  in  order  to ; 

bamit  nicf)t  lest,  for  fear  that 
bonc'bcJt  near  it,  near  them,  etc. ; 

by  the  side  ;  besides,  also,  at  the 

same  time 
bcr 'J)out  (f/en. -(e)€)  thanks;  re- 
ward, prize 
banfen  (dat.)  to  thank,  give  thanks 

to ;  owe 
bflnn  then 
bannen :  won  .bannen  away,  from 

thence 
bar  {arch,  for  ^in)  along 
baran'  in  them;  by  it;  nearit,  eic. 
baran'=feljen  to  risk,  set  at  stake 
batauf     thereupon,    with    that ; 

after  which,  etc. 
baratt§'  therefrom,  out  of  it,  out 

of  which,  etc. 
barcin'  in  it,  in  them,  etc. 
borcin'=bürfen  to  look  on,  look 

down 
borctu'=rufcn  (rief,  gerufen)  to  cry 

out,  call  out 
baretu'=fd)aucn  to  look  on 
bar'fül)rcn  tu  lead  along  (forth) 
bartn'  in  there,  in  it,  etc. 
bariii'ncu  within,  in  there,  etc. 
barob'  on  that  account 


bar=rct^cn   to  present,   proffer, 

tender 
barii'bcr  over  it,  over  them,  etc. 
bttrnm'  on  that  account 
barun'tcr  under  it,  under  them ; 

among  them,  etc. 
bo^  {''onj.)  that,  so  that,  in  order 

that 
baSfel'bc  see  berfelbe 
batJon'  away,  off 
batJOr'  before  it,  in  front  of  it, 

etc. 
bajttiifdj'cn     between ;    between 

them  ;  in  the  midst  of  them, 

etc. 
becfen  to  cover,  set;  aUeä  becft  ftc^ 

everything  i^  being  covered 
ber  '3?cgeu  ( — )  sword 
bcin  tliy,  your ;  thine,  yours 
bemnatf)'  therefore 
bcnfcn  (bacf)te,  gebaut)  to  think 

(of,  10.  gen.  or  an  and  ace.) 
benn  for ;  because ;  then ;  there- 
fore 
bcnnodj  nevertheless,  even  in  that 

case 
bcr  (bie,  bao)  {def.  art.)  the;  {dem. 

pr.)  that,  that  one ;  this  one ;  he, 

she,  it ;  ber  eine  one  of  them ; 

(re/,  pr.)  who,  that,  which 
berfcl'bc  (bicfel'be,  baofel'be)  the 

same,  he,  .she,  it 
bcrWctl'  =  lüä^renb  while 
bcffen  whose 
benti^t:  mid;  {or  mir)  bendjt,  tnid^ 

beud)te,    mic^   ijat   gebeutet,   it 

seems  (it  appears)  to  me 
ber  ^cnt  (-e)  trifle,  farthing,  doit 
bcntcu  to  interpret 
ieüt^d)  German 
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baö  X"CHtft^  (indecl.)  Goriiiiui  [lan- 

ijiainc] 
baeTcutfdjIanb  (f/c».-9)  Germany 
btrf)t  (It'usc,  tliick,  compact;  bict)t 

an  iii;lit  b}^,  right  up  to 
bicnctt  {(Int.)  to  be  useful 
bcr  T^tciicr  ( — )  servant 
bao  "Jing  (-e)  thing 
bir  {dat.  of  bu)  (to)  3'ou,  (to)  thee ; 

wor  bir  in  thy  presence 
bo(^    still,    yet ;   however,   but ; 

really,    surely ;    for   all    that, 

nevertheless,  after  all 
ber  'iCoftor  {gen.  -ä,  pi.  !J)otto'ren) 

doctor,  learned  man 
ber  ^old)  (-e)  dagger 
ber  I'onncr  {gen.  -q)  thunder 
ber  ^onncrijaQ  (-e)  peal  of  thun- 
der 
bottncrn  to  thunder 
boppcit  double,  hence  twice 
ber  ^oril  (-e)  thorn 
bort  there,  yonder 
bortI)tlt'  thither 
ber  ^rarf)c  (-n)  dragon 
brott  =  baran 
brauf  =  barauf 
broM^  =  barauö 
brauf?  =  brausen 
brau^CH   outside ;   in   the  world, 

abroad 
brcJ)cn  to  turn 
brcin  =  barein 
brin  =  barin 
bringen  (brang,  ift  gebrungen)  to 

press  ;  rush  ;  burst 
brinncn  =  barinnen 
britt  third 
brob  =  barob 
brpbcn  up  there,  yonder 


broI)cii  to  threaten 

briitfciib  {adj.)  oppressive 

brum  =  barum 

buftig  fragrant 

bao  Tulbcu  {gen.  -9)  tolerance, 

leniency 
bulbcub  suffering,  in  anguish 
bumm  stupid 
bumpf  gloomy ;  dull,  hollow  [of 

sound],  muffled,  soft 
buufcl  dark,  gloomy,  mysterious 
bunfein  to  grow  dark,  darken 
burdj  {arc.)  through 
burrflbc'bcn  to  thrill  through 
burrfibriug'cu  (burc^brang',  bur(^: 

brung'en)  to  penetrate,  pierce 
burrfigrnut'  terrified 
burrf)lnut()'tigft  niost  serene 
burd)C'  =  burd)  baä 
burd)fd)Jüci'fcn    wander   through 

(over) 

biirfcu  (barf,  biirfte,  gcburft)  to  be 
permitted,  venture,  may  ;  need 
burr  dry ;  faded 
ber  ^urft  {gen.  -§)  thirst 
büftcr  gloomy,  dark 

eben  just,  just  then,  just  now,  just 

the  same 
bie  (Jrfe  corner 
eb(e)l  noble 

bie  (ybelfrou  noble  lady  (woman) 
bcr  O'bclftciu  (-e)  jewel 

el)(e)   before 

ef)crn  brazen,  of  brass 

bio  (f  {)re  honor 

eljren  to  honor 

ba€  &J)rcufren,5  (-e)  cross  of  the 

Legion  of  Honor 
cl)rlid)  honest ;  [of  pay]  handsome 
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ei  all '.  oll !  why  !  indeed  ! 

bas  (f  igeutum  ("ex)  property,  pos- 
session 

bie  ©ilc  liaste 

eilen  to  hasten,  hurry 

ein  (eine,  ein)  {indef.  art.)  a,  an, 
one 

cinan'bcr  one  another,  each  other 

cin=brürfcn  to  close 

einerlei'  all  the  same,  the  same 

ein=füf)rcn  to  introduce,  lead  in 

cin=^oacn  (^ält,  l)ielt,  gehalten)  to 
stop,  pause 

cin=f)Olcn  to  overtake  ;  get,  obtain 

ein=^o6cln  {aux.  jein)  to  shrivel 
away 

bie  (Sinfc^r  lodging,  shelter,  enter- 
tainment 

cin=fcf)ren  {aux.  jein)  to  stop  (put 
up),  lodge 

ein'ntal  once ;  nod)  einmal  once 
more  ;  again  ;  nic^t  einmal  not 
even,  not  so  much  as ;  not  once  ; 
auf  einmal  suddenly,  all  at  once 

einmal'  once  upon  a  time ;  some- 
time, some  day 

ein=ri(^ten  (I'id^)  to  establish  one's 
self  ;  adjust  one's  self 

ettt§  one,  one  thing 

einfam  lonely;  alone 

ein=fd)tofcn  (jcf)läft,  jc^lief,  ge= 
fdjiafen)  to  go  to  sleep 

cin=fingcn  (fang,  gefungen)  to  sing 
to  sleep 

einft  once ;  at  some  future  time ; 
sometime 

ein--tan5cn  to  dance  to  sleep 

ein=tt)icflcn  to  rock  to  sleep 

bas  Gifcn  (— )  iron 

^ie  eifcnftangc  bar  of  iron 


eitel  useless;  idle;  {undecl.)  mere, 
nothing  but 

efcnb  miserable,  wretched 

elfenbeinern  (of)  ivory 

bie  (fltern  (pi.)  parents 

ent^jfang'en  (empfängt',  empfing', 
empfang'en)  to  receive 

empor'  up 

empor'=fd)oucn  to  look  up 

empor'=teilen  (fid^)  to  divide  up- 
wards ;  teilt  fic^  empor  rises  up 
and  divides 

empor'=,^ie^cn  (30g,  gejogen)  to 
draw  up  (by,  an  w.  dat.) 

bas  @ttbc  {gen.  -5,  pi.  -n)  end ;  am 
@nbe  in  the  end 

ber  @ngel  ( — )  ^angel 

entbie'ten  (entbof,  entbo'ten)  to 
send  word,  announce 

entfer'nen  to  check,  keep  at  a 
distance;  prevent 

cntQC'qtnprep.  {dat.,  generally  fol- 
lows the  noun)  and  sep.  pref. 
towards,  against,  to  meet 

entge'gcn=fommcn  (!am,  ift  gefom= 
men)  to  come  to  meet 

cntgeg'ncn  {dat.)  to  challenge,  de- 
mand of  ;■  reply 

entlang'  along 

cntnel^'mcn  (entnimmf ,  entnahm', 
entnüm'men)  {dat.)  to  deliver 
from,  free  from 

cntra'tcn  (enträf,  entriet',  entra'= 
ten)  {dat.)  [to  be  able]  to  do 
without,  dispense  with 

entrci' jjcn  (entriß',  entrif'fen)  {dai.) 
to  tear  from 

entrin'ncn  (entrann',  ift  entron'nen) 
to  pass  (run)  by  (away) ;  escape 
from  {dat.) 
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cnffc^t'  terrified 

CittftcUt'  disfii,aue(l,  distorted 

CUttäu'fd)CU  to  undeceive,  disap- 
iKiiiit, 

bie  (5nttöu'f(!)Ult(l  disillusion,  dis- 
appdintniciit. 

cntn)ci'd)cn  (enticicf/,  ift  entiuid/cii) 
to  rtee,  escape 

cnt5icl)'cn(ent3og',  entjo'gen)(da^) 
to  withdraw 

ClttSttJCi'^fprcngcn  to  burst  asun- 
der (open) 

crbor'meu    (fid))   to   have    pity 
(mercy) 

baö  Grbor'men  {yen.  -ä)  pity 

ber  Grbc  (-n)  heir 

baä  Grbc  {yen.  -5)  inheritance, 
heritage ;  jum  Grbe  as  an  in- 
heritance 

crbcn  to  inherit 

erbit'tcn  (erbaf,  erbc'ten)  to  ask 
for,  request 

crblaf'fcn  {aux.  fein)  to  die 

crblci't^cu  (erblid)',  ift  erblid)'en) 
to  die 

crblilf'eit  to  catch  sight  of,  per- 
ceive, see 

crbiJ'tig  willing  (ready) 

bie  Grbc  earth,  ground,  soil, 
dirt 

crbcitf'cn  (crbad;'te,  erbacf)t')  to 
think  out 

bao  (Jrbeitrunb  {yen.  -eä)  surface 
of  the  earth 

erfrcu'cn  to  gladden 

crfrifdj'cn  to  refresh 

crgelj'en  (ergincf,  ift  ergang'en) 
{impers.  w.  dat.)  to  fare  (with) 

crgöl^'cn  to  delight,  please,  enter- 
tain ;  (fid^)  to  be  delighted  with 


crgrci'fcn  (ergriff,  ergriffen)  to 

take  iiold  uf,  seize 
cr!)al'tcu(erl)ält',erl)ielt',  erfjal'ten) 

tn  ktep,  preserve;  obtain,  get 
crljc'bcn  (erf)ob',  er^o'ben)  to  lift 

up,  raise;  elevate;  exalt 
crJ)öf)'cn  to  raise,  erect 
bie  (^rin'nerung  remembrance,  re- 

inin<lfr 
crja'gcn  to  hunt,  hunt  down 
crteu'iicu  (erfann'te,  erfanntO  ^ 

recognize  ;  acknowledge 
bag  Grfcn'nen  {yen.  -5)  recogni- 
tion 
crfliug'en  (ertlang',  ift  erflung'en) 

to   sound,   ring   out;   resound, 

echo 
crlflf'fcn  (erUifef,  erliefe',  erlaffen) 

to  remit 
bie  Grlc  alder  [tree] 
erlcd)'5cn  to  thirst  for 
crie'gen  to  lay  out.  fell,  kill 
crici'bcn  (erlitt',  erlit'ten)  to  suffer, 

luulergo,  endure 
ber  6rI(CM)fönig  {yen.  -§)  king  of 

the  elves 
crmnt'tct  exhausted 
ermii'bct  tired,  worn  out ;  harassed 
crucu'cu  (fid))  to  be  renewed,  be 

reconunenced,  be  repeated 
ber  Gruft  {yen.  -eg)  earnest;  im 

C"rnfte  seriously,  really 
ernten  to  reap 

bie  Grquicf'nng  comfort,  refresh- 
ment 
erra'ten  (errät',  erriet',  erra'ten)  to 

guess 

crrei'djen  to  reach 

erfdjal'Ien  (erfc^oU',  ift  erfc^ol'len) 

to  sound  forth,  resound 
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crf(I)Ou'cu  to  see,  catch  sight  of 

crfd)ci'ucJi  (erfc^ien',  ift  erfdjie'iieu) 
ti)  appear;  shine  forth 

crfdllnf'fcu  to  languish ;  rehix, 
slacken,   enfeeble,   enervate 

crfdjla'gcu  (erfd^Iagf,  erfc^Iug',  er^ 
fdjla'csen)  to  kill 

crfdjlic'ßcn  (erfc^Io^',  erid)Iorien) 
to  open,  unlock 

Crft  first,  for  the  first  time ;  am 
erften  first  (of  all) 

bag  (JrftttU'nen  {gen.  -s)  astonish- 
ment, amazement 

crftcnmal :  lum  erftenmal  for  the 
first  time 

Crfttrf'en  to  stifle,  smother 

crtei'lcit  to  bestow,  assign,  deal 
out 

crwad)'cn  {intrans.,  ai(x.  fein)  to 
wake ;  ber  S.liorgen  enuadjt  morn- 
ing breaks  (is  breaking) 

crtuttt^'fctt  (ennädilY,  erroiid)ö',  i[t 
erniad}'fen)  to  arise,  grow  up 

crttJOr'tCU  to  await,  wait  for ;  ex- 
pect 

ertoeit'ctt  (trans.)  to  awake,  recall ; 
restore 

erttJcr'bcn  (erroirbf,  erroarb',  ev- 
iDor'ben)  to  gain,  acquire 

eriot'bcrn  to  answer ;  return,  re- 
pay 

erJuor'bcu  sxe  errcerben 

crtt)ud)ö'  »e  erroadjicn 

crwiir'gcn  to  throttle  ;  kill,  slay 

cr5n!)'lcu  to  tell,  relate 

cr^eu'flCM  to  produce,  beget 

tS  it ;  something ;  there  ;  often  not 
to  be  translated 

bet  Gfel  (— )  donkey,  ass ;  ju  (Sfel 
on  a  donkey 


ctttiaS  some,  something,  some- 
what ;  a  little 

euer  your,  yours 

croig  eternal,  ever,  always;  auf 
eroig  forever 

bte  ^'a!)nc  banner,  flag;  pi.  colors 

bte  5'äf)rc  ferry 

fal)rcu  (fä^rt,  ful^r,  ift  gefal^ren)  to 

go,  move  quickly,  drive,  row 
bte  ^-ofultät'  faculty 
faüctt  (fällt,  fiel,  ift  gefallen)   to 

fall ;  seem 
folfd)  erroneous,  wrong 
fangen  (fängt,  fing,  gefangen)  to 

take  prisoner,  capture ;  catch 
färben  to  coIob;  fid)  bla^  färben 

to  become  pale 
faffcn  to  clasp,  hold;  seize;  fic^ 

faffen  compose  one's  self;  ftd^ 

9Jiut  faffen  to  pluck  up  courage 
faft  almost 

bao  Jaftcn  {gen.  -5)  fasting 
fani   lazy;    ber   %aule   {ded.  as 

adj.)   the    lazy  man,   the   lazy 

boy 
bie  5'<iwft  ("e)  fist,  hand 
fcd)tcn  (fid)t,  fo^t,  gefod^ten)  to 

fight 

ber  jyetgenbanm  ("e)  fig  tree 
fein  pre'tty,  beautiful,  lovely,  deli- 
cate, fine 
ber  ^'Ctub  (-e)  enemy 
feift  fat,  plump 
bag  Jelb  (-er)  field 
baö  Jyell  (-e)  skin,  hide 
ber  Jyclc*  (-en)  or  Reifen  (— )  rock 
ber  Jvclfcnl)ang  ("e)  precipice 
bag  Jyc'K'Tiff  (-«)  ^6^f 
baa  {Jenfter  ( — )  window 
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feru(c)  .afar,  distant,  tlie  distaiicL- ; 

tar  (t ruin,  dai.);  uoii  feme  from 

a  (listanoe,  from  afar 
bie   Jycriic   tUstancc ;    aii^   inciter 

Jerii'  from  afar 
jcft  linn,  strong,  unswerving,  con- 
stant ;  strongly  fortified 
t>er  ^-cftflcfaug  C^e)  festal  song 
fcuriit  wtt,  (lami) ;  eiiifeuc^tes  3Beib 

a  watery  woman 
fcudjtucrtliirt  transfigured  by  the 

water 
'oa<i  Jycucr  ( — )  fire ;  '^euev  geben 

to  shoot 
bie  5'CUCr'3jjhlt  glowing  (coals  of) 

fire ;  von  ^eueräglut  red  as  the 

gleam  of  fire 
fiiibeu  (faub,  gefunben)  to  find 
pug  «e  fangen 
ber  Jyiugcr  (— )  finger 
fiu|tcr  dark,  gloomy,  grim,  sullen, 

sinister 

bie  Ji'Mtcrwi'^  (-ff^)  hitterness, 
gloom 

ber  J^iriictpctn  (-e)  old  wine 

ber  Pfifrf)  (-*•')  fish 

ber  Js'iftfjer  (— )  fisherman 

bie  Jyifrf)Cl'i"  fi.^herwoman,  fisher 
girl 

ber  Jyifrficrfim^c  (-n)  fisher  lad 

baä  ;^-ifd)(clu  (— )  little  fish 

ber  Jylnri)':!  (gen.  -eä)  flax;  »on 
(3lad)ie  flaxen  [-colored],  light- 
colored 

ftatfcrit  impcrs.  flicker,  blaze,  flare 

bie  J^-lammc  flame 

bie  5'In'"ntc»M'd)'^'ft  '^^I'ting  (It't- 
ters)  of  fire 

flattern  flutter,  wave 

flcl)cu  to  entreat,  beg  (for,  um) 


ber  JV'fci^  (<j<-'n.  -ffes)  industry.  <iili- 
gcnce 

ftcifjig  industrious,  busy 

flicgcii  (flog,  ift  {mmctimcn  l)ai) 
geflogen)  to  fly 

flteljcu  (flol),  ift  geflogen)  to  flee 

flicken  (flofj,  ift  gefloffen)  to  flow 

flillf  nimble,  lively,  agile 

bie  ^-liiitc  musket 

Jlorcuj'  Florence  [a  city  in  north- 
ern Itidy] 

bie  JyliitC  flute 

ber  JyUlrf)  ( "e)  curse 

bie  f^-Uit  field,  plain 

füüftcrit  to  whisper 

bie  '^•hit  waters,  waves,  tide, 
stream 

fluten  to  swell  forth 

fort  away,  forth  ;  forward,  along; 
er  bre[)t  fic^  fort  he  keeps  on 
turning 

fortan'  from  now  on,  henceforth, 
in  future 

fort=rctfjcn  (ri^,  geriffen)  to  carry 
away,  tear  away 

fort=fpa5tcrcn  {aux.  fein)  to  con- 
tinue walking 

fort=trcibcn  (trieb,  getrieben)  to 
urge  on,  drive  on 

fort=ätcJ)cn  (30g,  ift  gejogen)  to  de- 
part, go  away 

bie  JyriflC  question 

frogcn  to  ask ;  fragen  nac^  to 
ask  cnncerning,  inquire  about 

ba6  Jyf'l'rci'^)  (t/^"-  -5)  France 

frcd)  insolent,  bold,  shameless 

frei  free  ;  gay.  joyous;  ficfprangen 
frei  they  hopped  about  joyously 

freien  to  give  in  marriage 

bie  Jrci^eit  freedom 
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frcmb  foreign, strange,  unfamiliar, 
others',  another's  ;  ber  ^'te'^^'e 
{decl.  as  adj.)  stranger 

bie  ^rcmbc  foreign  country, 
abroad  ;  in  ber  5tei"i>e  abroad, 
afar ;  aus  ber  JretTibe  from  afar 

bie  ^rcube  joy,  pleasure 

frcubig  joyful 

ber  g-rcMnb  (-e)  friend 

frcunblid)  kind,  friendly 

bie  ^'rciiubftfjaft  friendship 

freuel  sacrilegious,  impious,  wan- 
ton 

frcDelub  wicked,  criminal 

bee  5ricbc(u)  {gen.  -5)  peace 

frifl^  fresh,  cool ;  gay,  brisk 

bie  jjrift  space  of  time,  given 
(allotted)  time  ;  delay,  respite 

fro^  happy,  joyous,  light-hearted, 
cheerful 

frijtjlicf)  =  fro^ 

fromm  honest,  worthy  ;  pious,  de- 
vout ;  loyal 

bie  ^ruä)t  ("e)  fruit 

frutfjtbor  fruitful,  productive 

friil)  early ;  frü^  ober  fpät  sooner 
or  later 

ber  j^rü^Jing  ( — )  spring 

baä  5'r"5)liitgglieb  (-er)  spring 
song 

ber  j^riiljltnggtroum  ^e)  spring 
(hence  youthful)  dream 

bie  5rül)üngö3ett  springtime 

fiifjlbor  perceptible 

füljlcn  to  feel 

fu^r  see  fa[)ren 

führen  to  lead,  guide 

bee  j^ü^rcr  (— )  leader,  guide 

bie  J^'üIIc  plenty,  abundance 

fiiUcil  to  fill 


funfcllt  to  sparkle,  glitter 

ber  jjuittc(n)  (— )  spark 

für  {ace.)  for ;  für  unb  für  forevei 
and  ever 

bie  f^ürä)t  fear 

furdjtbar  terrible,  frightful;  awe- 
inspiring,  fear-inspiring,  for- 
bidding 

^UXä)tlo§  fearless 

fürcinau'ber  for  each  other 

ber  ^'ürft  (-en)  prince,  ruler 

fiirftlid)  princely,  imperial 

fiirmoljr'  truly,  indeed,  in  sooth 

ber  jjü§  C'e)  foot 

füttern  feed 

gab  see  geben 

bie  @obc  gift 

goffcn  to  stare,  gape 

bas  ©ä^ncit  {gen.  -g)  yawn,  yawn- 
ing 

bag  ©öngclbanb  {gen.  -e§)  [chil- 
dren's] leading-strings 

gonj  wdiole,  entire,  all ;  quite 

gor  quite,  absolutely;  entirely; 
every  ;  even  ;  very 

ba^  QJartcnftttfct'  (-e)  garden 
fence 

berü5orten3autt  ^c)  garden  hedge, 
garden  fence 

ber  ©oft  Ce)  guest;  ju  QJafte  a 
guest 

ber  &attc  (-n)  husband 

gcba'rcn  (fief))  to  appear ;  behave 
(bear)  one's  self 

gebä'rctt  (gebiert',  gebar',  gebo'ren) 
to  bear,  bring  forth 

geben  (gibt,  gab,  gegeben)  to  give, 
give  forth  ;  utter ;  eö  gibt  there 
is,  there  are,  there  will  be 


VüCABL'LARY' 


147 


baä  @ebct'  (-e)  prayer 

gebeut'  arch.  =  gebietet 

gebic'tcn  (gebot',  gebo'ten)  eom- 
nuuid 

ber  ($Jcbie'tcr  { — )  master 

flcbo'ren  see  gebä'ren 

gebor 'ftCM  {from  berften)  shattered, 
cracked 

baö  Wcbot'  (-e)  command,  bidding 

bas  (DcbrüII'  {gen.  -(e)ä)  roaring 

bte  Ö3ebüf)r'  office;  pl.  charges, 
dui's 

ber  ©cbanf'c  (yen.  -n6,  pl.  -w) 
tliouglit 

gcfol'ictt  (gefällt',  gefiel',  gefal'len) 
{dat.)  to  please 

ber  ©efong'cne  {decl.  as  adj.) 
prisoner,  captive 

baä  ©cfie'ber  {gen.  -ä)  feathers; 
phnnage ;  wings 

gefodj'tcn  see  fecf)ten 

bas  öefül)!'  (-e)  feeling 

ba9  Ö3cf)e'gc  ( — )  hedge,  inclosure, 
fence 

gcftcn  (ging,  ift  gegangen)  to  go  (on, 
auf) ;  walk ;  oerloren  ge[)en  to  be 
lost;  roiegel)t'öbir  how  are  you? 
eä  ging  i^m  nic^tä  barüber  noth- 
ing was  more  prized  by  him  (sur- 
passed it) 

ba§  ©e^trit'  (-e)  brain,  mind 

bie  ©ci^cl  whip,  scourge,  lash 

ber  (Beift  (-er)  spirit ;  mind 

ber  (Beiftert^or  ^e)  spirit  choir, 
chorus  of  spirits 

ba§  ®etlaff'  {gen.  -5)  yelping, 
barking 

gelaf'fen  adj.  calm 

ba^  ©clftu'te  (— )  tinkling  (ring- 
ing) of  bells;  chime,  peal 


gclb  yellow 

bas  ÖJcIb  (-er)  money 

ber  Welelir'te  {decl.  as  adj.)  learned 

man 
geliebt'  adj.  beloved  ;  ber  ©eliebte 

{dcrl.  a«  adj.)  beloved  one,  dear 

one,  lover 
geling'cn  (gelang',  ift  gelung'en) 

impers.  w.  dot.  to  succeed,  be 

victorious 
gellen  to  sound  piercingly,  ring 

shrilly 
gellcub  {adj.)  piercing,  shrill 
gelten  (gilt,  gait,  gegolten)  to  be 

worth ;    impers.   w.   dat.   to  be 

meant  for ;  e§  gilt  unö  it  is  for 

us,  we  must 
bag  ©entoc^'  ("er)  chamber,  room 
bas  (Bemale  (-e)  husband;  wife 
baä  C^eniüt'  (-er)  mind,  soul ;  heart ; 

disposition 
gen  {ace.)  toward,  to ;  gen  ^immcl 

towards  (to)  heaven ;   heaven- 
wards 
genau'  plain ;  accurate,  exact 
ber   QJeno^'    (-ffen)    companion ; 

associate 
genug'  enough 

bas  ^crot'  (-e)  utensils,  vessels 
gering'  insignificant,  of  slight  im- 
portance 
gem  willingly,  gladly 
geriiljrt'  touched  [at  heart],  moved 
ber  ©efang'  (*e)   song;  singing; 

hynui 
gcfdjäf'tig  busy 
gefd)et)'cn  (gefc^ie^f,  gefc^a^',  ift 

ge]cf)el)'en)  to  happen ;  be  over, 

be  past 
bie  &e\d\id)'te  story 
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bag  ÖJefd)mci'bc  {gen.  -§)  jewelry, 

jewels 
gcfd)H)äl5'tg   garrulous,  talkative, 

gossipiug ;    rippling,    babbling 

[as  a  rivulet] 
gcfdnuinb'  swift,  quick 
0cftl)»)iinn'cu  see  jd)roingen 
ber(i5cfcl'((e)  (-n)  journeyman,ap- 

prentice ;  companion,  comrade 
baä(SJcfiti)t'  (-er)  face ;  im  ©efid)te 

{geil.)  in  sight  of 
baä  ©cfto'be  (— )  shore,  bank 
bie  ÖJcftoU'  form,  figure,  shape 
gcftel)'ett  (geftanb',  geftan'ben)  to 

admit 
geftor'ben  see  fterben 
gcfuitb'  healthy 
baö  ÖJetra'be  {gen.  -§)  trotting 
getreu'  faithful,  loyal 
getrie'bcn  see  treiben 
baö  Q5ett)of'fen  {gen.  -ä)  armor, 

weapons 
gewaff'nct  armed 
gen)äl)'rcu  to  grant 
bie  ©cwalt'  power,  force 
gcitial'tig  powerful,  forcible 
baä  ©enianb'  (-e  or  -^er)  garment, 

robe 
gettJor'teu  {gen.)  to  await,  expect 
getuin'tteu   (geroann',  geroon'nen) 

to  win  ;  obtain,  get 
baä  GJcttJÖI'be  (— )  structure 
gettJÜnfd)t'  desired,  wished  for 
gtgan'tifrfj  gigantic 
gilt  see  gelten 
ber  ©ipfel  (— )  summit,  peak  [of 

a  r?jouutai)2],  hill-top ;  top  [of  a 

tree] 
glän^^cn   to  gleam,  be  reflected ; 

glitter,  sparkle 


bet  @Io«6c  {gen.  -n§,  pi  -n)  be- 
lief, faith 

glauben  to  think ;  believe ;  suppose 

ba'j  ÖHaubctt  {gen.-^)  belief,  faith 

gleic^  adj.  like,  similar ;  equal ; 
adv.  instantly,  immediately,  at 
once 

gtcirfien  (glicf),  geglicf;en)  {dat.)  to 
be  like,  equal 

gIeid)=fommcn  (fam,  ift  getommen) 
{dat.)  to  compare  w-ith,  equal 

g(cid)»ute'  like 

ber  (yietfdier  (— )  glacier 

bag  ©Heb  (-er)  limb;  file;  in§ 
©lieb  treten  to  enter  the  ranks 

baä  ©lud  {gen.  -(e)5)  happiness; 
good  fortune 

glütf(tti)  happy ;  fortunate ;  bie 
©liidlidjen  {pi.)  the  fortunate 
(ones)  I 

gIü{)Ctt  to  glow 

glii^eub  glowing,  red-hot 

bie(SJIut  glow,  flame  ;  ©lut  leud^ten 
to  be  aflame  (aglow),  glow 

bie  ©uobc  favor,  clemency,  par- 
don ;  3u  ©naben  erbotig  to  be 
ready  to  do  a  favor;  ©nabc 
geben  to  grant  a  request  (favor) 

g nab ig  gracious 

baö  ©olb  {gen.  -(e)ä)  gold 

goIb(e>Jt  golden 

golbig  =  golben 

güuueu  to  bestow,  grant ;  allow 

ber  ÜJott  (^er)  God;  god;  ©ott 
griifj'  end)  =  ©uten  2aq 

ber  ©otte^fuufc  {gen.  -nä,  pi.  -n) 
God-given  spark,  God-given  im- 
pulse 

(SJottcöwiüeu:  um  ©otteäroillenfor 
heaven's  sake 
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bie  Wottljeit  deity,  God 

t>aQ  iSirab  ("et)  grave 

grämen  (fid))  to  worry  (about, 
über  or  urn) 

ba^  OJraö  ("er)  grass 

t>aä  (iJräörf)cn  (— )  little  grass, 
tiny  grass 

()räf{(it^  terrible,  horrible,  awful 

ijrau  gray 

bao  (brauen  {gen.  -ä)  horror 

grau'o  horrible,  dreadful,  awful 

(jraufnm  =  grau^ 

graufeit  impers.  iv.  dat.  to  shud- 
der, be  terrified 

greifen  (griff,  gegriffen)  {w.  nad^  or 
ju)  to  grasp,  seize,  lay  hand  on 

grei^  gray,  hoaiy 

ber  ÖJreiö  (-e)  old  man 

ber  Wrenabier'  (-e)  grenadier 

Ö5retri)en  (dim.  of  aJJargaret)  Mar- 
gery, etc. 

grenlid)  terrible,  awful 

grimmig  terrible,  lierce,  furious 

grof?  great ;  large  ;  important 

bie  Oknft  ("e)  grave 

grün  green 

ba5  CMriin  (gen.  -S)  green ;  green 
leaves ;  verdure 

ber  05runb  ("e)  ground,  soil ;  bot- 
tom; argument;  basis 

grnnbloi^  without  a  cause  (reason), 
unfounded 

grünen  to  bloom,  grow  green ; 
thrive,  prosper 

ber  GkÜ^  Ce)  greeting 

grnfien  to  greet,  salute ;  gegrü^et 
feib  mir  I  salute  you ;  griifjen 
laffen  (to.  ace.)  to  send  greet- 
ings; ©ottgritfeebid),  grüfe'öott, 
good  morning,  good  day 


gnlbcn  -  golben 

bie  C^unft  favor,  good-will;  mit 
(fünften  with  your  leave  (per- 
mission) 

gut  good,  kind,  well-disposed ; 
adv.  well ;  eö  gut  ^aben  to  have 
a  fine  time  (pleasant  life)  of  it ; 
ba^  ®ute  (decl.  as  a4j-)  the  good 

^0  ha 

bao  ^aav  (-e)  hair 

f)obcn  (hat,  [)atte,  gef)abt)  to  have 

ber  .^ttber  (gen.  -5)  oats 

ber    ^ärfcrling    (gen.    -ä)    cut 
(cliopped)  straw  [for  fodder] 

ber  ^abcr  (gen.  -s)  quarrel 

fiabcrn  to  iiuarrel 

ber  .^afjn  (^e)  rooster,  cock 

bao  ^al)ncngcfd)rci  (gen.  -(e)ä) 
the  erowing  uf  a  cock 

fialb  half 

{)olf  •->•"  lielfen 

bie  .<c>aUc  hall 

bao  .^al^gcri(^t(-e)  criminal  court, 
court  that  has  power  of  life  and 
death 

I)alten(l)ä(t,()ielt,  ge^a(ten)tohoId, 
keep ;  stop ;  (fid))  [)alten  to  re- 
main, dwell 

ber  .jammer  ( — )  hanmier 

bie  .önnb  ("e)  hand 

ber  4'»n»bfd|nfj  (-e)  glove 

ber  ,^ani<  Jack,  John 

bao  .t»änv?d)cn  Jacky,  Johnny 

bao  .^ärd)cn  (— )  little  hair 

bie  ^orfc  hai-p 

bie  fiarmonic'  harmony 

baö^nrrcn(.'/ni.-o)  delay,  waiting 

ber  i->äfd)cr  (— )  bailiff,  p/.  police 

ber  ^ajj  (yen.  -ffeo)  hate,  hatred 
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!)ttfttfl  hastily 

ber  ,^aüdi  (-e)  breath  [of  air] 

bas  ^aupt  ("er)  head 

bas  .^au^  e'er)  house,  home ;  ju 
S^an\e  at  home;  nac^  §auje 
[toward]  home 

ba§  ^cer  (-e)  army 

^egen  to  protect,  take  care  of, 
cherish ;  contain 

I)el)r  majestic,  grand 

bie  ^eibc  heath 

baö  ^cibelanb  ("er)  heath-land ; 
moor 

baö  ^cibenröglein  (— )  heath  rose, 
wild  rose 

bag  ^cil  {gen.  -(e)ä)  safety 

l^cilig  holy,  sacred ;  blessed 

bie  ^ciligfcit  holiness,  sacredness 

f)eini  home,  homeward 

bie  ^cintat  liome  ;  native  country, 
birthplace 

bie  ^eimte^r  return  home 

^eim=foninicn  (fam,  i[t  gefommen) 
to  return  home 

tjeimltc^  secret,  inward,  mysteri- 
ous 

!)eim=fud)cn  to  haunt 

^ei^  hot,  ardent,  passionate,  burn- 
ing 

^ci^cn  (l)ief!,  ge^ei^en)  to  mean; 
be  called 

fetter  bright,  clear 

ber  .^c(b  (-en)  hero 

baö  .^clbcublut  (;/en.  -eä)  heroes' 
blood 

bag  .^elbcnbud)  {gen.  -es)  book  of 
heroes ;  chronicle  [a  collection 
of  old  epic  poeni.s] 

^clfcn  ([)ilft,  i)a{\,  geliolfen)  {dat.) 
to  help ;  avail 


I)cU  bright,  clear 
ber  feller  ( — )   [old  German  half- 
penny, from  j'j  cent  to  ^  cent; 

as  a  modern  Austrian  coin  i  cent] 
^etnmcit    to  check,  retard,  stop; 

hem  in 
ber  genfer  ( — )  executioner;  fig. 

devil ;    roa^   (j«nt)   öetifer  the 

deuce ! 
\fex  hither,  this  way  [opposite  of 

i)m] 
f)erab'  down  [from  above] 
l)crob'=gef)cn  (ging,  ift  gegangen) 

to  go  down 
^crob'=gic^eu  (go^,  ift  gegofjen)  to 

pour  down 
fjita\l§'  out,  ^orth,  hither 
f)erau0'=bringcn  (brachte,  gebracht) 

to  liring  i>nt;  fig.  solve 
^eraH':*'=rn«fd)cn    {aux.  fein)    to 

come  rushing  {lit.  rustling)  out 
^crttuö'=ftür3en  {aux.  fein)  to  rush 

out,  dash  out 
^erb  bitter  ;  harsh,  sharp 
ber  .^crbft  (-c)  autumn ;  harvest 
bie  ^crbc  herd 
^crein'-Iaffen  (lii^t,  Iie§,  gelaffen) 

to  admit,  let  in 
^crciu'=5ic^cn   (jog,    gejogen)    to 

draw  in 
^er=fHcgcn  (flog,  ift  geflogen)  to 

fly  near,  fly  hither 
^er=fc^rc«  {aux.  fein)  to  comeback, 

return 
Iier^fommcn  (fam,  ift  getommen) 

to  come  here,  come  hither 
ber  ^crr  {gen.  -n,  less  oflen  -en ; 

p/.-cn)  master,  lord,  gentleman 
^crrlici)  glorious,  splendid 
bie  ^crrlid)fett  glory,  splendor 
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I)erü'bcr=tt>crfcn  (rcirft,  roarf,  (\e- 

luovfcn)   to   tlirow   ovLT,  thnjw 

across  [to  this  side] 
Ijcrum'  around,  about 
l)crum'= bringen  (bracl;te,  gebracfit) 

to  hriiii;  around  ;  pass 
J)crHn'tcr=ftciocn  (I'tieg,  ift  geftie: 

gcu)  to  descend,  dive  down 
J)cn)OV'  forth,  out 
l)crüor'=brcri)cn  (bridjt,  bracf),  ge= 

brodjeti)  to  come  out,  rush  out, 

issue  out 

f)crüor'=fommc»  (tarn,  ift  gefom^ 
men)  to  appear,  come  forth 

l)croor'=ragcn  to  tower  up,  project 

I)crüor'--roufrf)cu  {aux.  fein)  to 
emerge,  rustle  (ripple)  forth ; 
come  to  the  surface 

l)eröor'-ftetgcn  (flieg,  ift  geftiegen) 
to  rise  out,  come  forth 

I)cröor'=ftür5en  ("«x.  fein)  to  rush 
forth 

I)Crüor'=tt)infcn  to  reach  out  and 
beckon 

{)cr=njnnfcn  (""j-.  fein)  to  totter 
alou^ 

l)cr=lucl)Cn  to  float  along 

ba^ .^cr^  {(/en.  -enä,  pi.  -en)  heart ; 
3U  >;ier')en  gef)en  (dat.)  to  cut  to 
tlie  heart;  pain,  distress 

I)cr5lirf)  hearty 

1)cr,v^errci^cnb     heart-breaking, 
lieart-rending 

I)cnlcn  to  howl,  scream 

l)cut(c)  to-day 

Ijicr  here 

bcr  ,'öimmel  i'lcn.  -ä)  heaven  ;  sky 

bie  .^limmelölnft  ("e)  joy  of  heaven 

l)immlif(^  heavenly,  ceh'stial,  di- 
vine 


I)tn  thither,  there,  hence,  along, 

away 
I)inab'  =  ncl)mcn  (nimmt,  na^m,  ge: 

nonuneii)  to  take  down 
l)inab'  frfjancn  to  look  down,  gaze 

down 
^inab'=ftciflcn  (ftieg,  ift  geftiegen) 

to  descend,  step  down 
Jjinan'  up,  upward 
l)iHnn'=ciIcn  (auj.  fein)to  hasten  up 
llinnnf'  uj),  upward 
fjinauci'    out,   hence,   forth   from 

[here] 

l)inouö'=blitfcn  to  look  out  (at,  in 

(/•.  (trr.) 

^inoud'=fIiugcn  (flang,  ift  gcflun= 

gen)  to  ring  out,  sound  forth 
f)tnau'5'=fpn,^tcren  (aiu.  fein)  to 

take   a   walk ;    etroas   f)inauö: 

fpaiiieren  to  take  a  short  walk 

(stroll) 
f)inoH0'=njonbcru   {aux.  fein)    to 

wander  out 
fjincin'  in.  into 
^inein'=fliegcu  (flog,  ift  geflogen) 

to  tly  into 
^inein'=Icud)tcn    to    light,    shine 

into 
^incin'ftfinncn  to  look  into 
^inciu'=fd)lcirficn   (fc^lic^,   ift   gc; 

fdiUc^en)    to   creep  into;   steal 

into 
^inein'=trctcn  (tritt,  trat,  ift  getre 

ten)  to  enter 
t)incin'=merfcn  (roirft,   roarf,   ge= 

inorfen)  to  throw  in 
Jjing  ■•*'(  l)angcn 
Ilin  gctjcn  (ging,  ift  gegangen)  to 

go  [to  a  ccrtu  in  place] ;  go  along, 

pass  over 
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I)iu=itcf)mcn  (nimmt,  naf^m,  ge= 
noininen)  to  take,  receive 

I)tJtncu :  uon  I)tnnen  hence,  away 

Ijin-fclseu  (fid))  to  sit  clown 

f|iu=finfcu  O'anf,  ift  gejunlen)  to 
sink  down 

leinten  adv.  beliind 

Ijintcr  (ace.)  behind 

^iittcrbrcin'  along  behind  (after) 

.  it  (him,  etc.) 

I)iit=trogcn  (trägt,  trug,  getragen) 
to  carry  [to  a  certain  place] 

Ijinuii'tcr  down,  downwards 

!l)imtn'tcr--3et8cn  to  point  down  (at, 
auf  ic.  ace.) 

^in=wcrfcjt  (wirft,  rcarf,  geroorfen) 
(fid))  to  throw  one's  self  down 

ber  §irfd)  (-e)  stag,  hart 

ber  ^irt  (-en)  herdsman,  shep- 
herd ;  fig.  child  (student)  of 
nature 

ber  ^irtentuaftc  (-n)  shepherd- 
boy 

bie  ^t^c  heat 

l^tn  hm  !  well ! 

^0^  {inflected  t)of))  high  ;  on  high, 
high  up 

:^od)bcglürft  highly  blessed,  most 
fcirtuiuitc 

I)od)fürit'ltd)  princely,  illustrious 

ber  .<öof()mnt  {gen.  -(e)ö)  pride; 
ha  nullt  iness,  arrogance 

^odjUOtpciu'It^  invested  with  high 
criminal  jurisdiction  over  life  and 
death,  hence  penal,  criminal 

I|Oti))t)itr'bto  most  reverend 

ber  ^of  ("e)  farm ;  home  ;  [court-] 
yard  ;  [a  king's]  palace 

^offcn  t(i  liope 

bie  ."gtoffimufl  hope 


bie  ^öftiu8§fd)ar  group  (crowd) 
of  courtiers 

bie  $öf)e  height,  stmimit ;  lofti- 
ness, grandeur ;  in  bie  §ö[}e  up, 
upward,  on  high 

bie  §öl)Ic  cave,  cavern 

!)D!)(lDa«g'in  hollow-cheeked 

ber  ^o^ti  {gen.  -e^)  mockery,  in- 
sults ;  scorn ;  defiance 

Ijö^nifd)  mocking 

^olb  charming,  lovely 

Idolen  to  bring,  get,  go  for,  fetch 

^ord)en  to  listen 

I)ören  to  hear ;  ftd^  ^bren  laffen  to 
be  worth  hearing,  be  plausible 

ber  ^brcr  ( — )  hearer,  listener 

baa  ^oru  ("er);  horn 

pbfd^  pretty 

baä  ^Ül)ilcrl)äM§d)Cll  (— )  hen- 
house, chicken-coop 

bie  ^iilfe  (§tlfc  is  now  preferred) 
help,  assistance 

ber  .."pintb  (-e)  dog 

Ijunbcrt  a  hundred 

ijuuberttau'fcilb  (a)  hundred  thou- 
sand 

ber  junger  {gen.  -§)  hunger 

I)ungrtg  hungry 

Ijüpfcu  {aux.  fein,  sometimes  l^aben) 
to  liop 

I|urttg  'quick ;  nimble 

ber  .?tut  ("e)  hat 

I)ÜtCU  to  guard,  watch 

ber  .filter  ( — )  guard,  protector 

bie  ^iittc  hut ;  cot 

tl)r  her,  their;   [old-fashioned  or 

familiar]  you 
5^r  [old-fashioned]  you 
im  =  in  bem 
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immer  always,  ever,  continually  ; 
w.  comp,  more  and  more;  im^ 
mer  nur  always  just;  immer 
roeiter  farther  and  farther 

immcrbor'  forever,  ever;  continu- 
ally 

in  {dat.,  ace.)  in,  into 

inner  inner,  inside;  baä  3""fte 
{decl.  as  adj.)  interior 

innig  sincere  ;  intense  ;  liearty  ; 
red;t  innic]  very  sincere,  etc. 

bte  :3it»iflfeit  sincerity,  fervor 

in'5  =  in  tuiQ 

bie  ^nfd)rift  inscription 

bas  ^fi'ifdjc  (decl.  as  adj.)  that 
which  is  of  the  earth  (earthly, 
temporal) 

irgcub  any,  anywhere 

irr(c)=oct)cn  (ging,  ift  gegangen) 
to  go  astray,  take  a  wrong 
course 

irren  to  wander  at  random,  wan- 
der up  and  down  • 

jO  yes ;  indeed  ;  surely ;  you  know  ; 

why  [surprise],  etc. 
bie  ^aqi)  chase,  hunt 
jagen  to  hunt,  cliase  (after,  nac^) ; 

hurry  on,  rush  along 
ber  3äflcr  (— )  hunter 
baö  CÜiitjr  (-e)  year 
jautt)5en  to  shout  for  joy  (exult- 

ingly) 
je  ever,  just 
jeber   (jebe,   jebeä)    each,    every, 

each  one,  every  one ;  ein  jeber 

each  one,  every  one 
jeglid)  =  jeber 
ber    ^e^o'ött   {gen.   -i)    Jehovah 

[God  of  the  Hebrews] 


jener  (jene,  jeneä)  that,  that  one ; 

tlic  f(jrnier 
jclU  now 

bao  '^od\  (-C)  yoke 
^oDiö  SIC  :^)upiter 
jung  young ;  new  ;  early  ;  fresh, 

tender 
bie  3>n«gfran  maiden 
ber  ^üi'flli'ifl  (-f)   youth,  young 

man 
jiingft  recently,  lately 
ber  ^nnfer  (— )  young  nobleman, 

squire 
ber  3"piter   {'jcn.  -ä  or  2)0Diä) 

Jupiter 
juft  just,  exactly  ;  just  now 

ber  iJaffee  {[/en.  -s)  coffee 

faljl  hleak,  barren 

ber  5iol)n  ("e)  boat 

ber  iiaifcr  (— )  emperor 

ber   5iaiicr=Crnat   (-e)    imperial 

regalia 
ber  ßoiferfaol  (-)äle)  imperial  hall 
fait  cold 
bie  ßälte  cold 

ber  Siamcrab'  (-en)  comrade 
bev  iiamm  ("e)  comb 
tämmen  to  comb 
oer  iiampf  Ce)   battle,  combat, 

struggle 
bie    ßampfDegicr    eagerness   for 

battle  (combat) 
ffimpfcn  lo  light 

bie  ,Uampfcci!nft  delight  in  battle 
bao  fiompffpiel  (-e)  light;  sport, 

games,  gladiatorial  exhibition 
fann  sec  fbnnen 
baöfiano'nengebrnö(j;en.-ä)roar- 

iui:  of  cannon 
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ber  iiou^Icr  (— )  chancellor 

bad  $iäpptt)cn  (— )  little  cap;  cowl 

bie  iialJC  cat  [both  lit.  and  fig.] 

ber  finufmoiin  (-leute)  merchant 

laum  hardly,  scarcely 

fcrf  bold,  insolent ;  sacrilegious 

bie  Sicf)lc  throat 

fcljrcn  to  return 

fciu  (feine,  fein)  no,  not  a;  (feiner, 

feine,  feines)  not  one,  none 
fcnncn  (fannte,  gefannt)  to  know, 

be  familiar  with  ;  recognize 
ba^  ßerfcrgittcr  (— )  prison  bar 
bie  Äcrfcrgruft  C'e)  prison  vault 
bie  ßettc  chain,  fetter 
bie  Sculc  club 
fifercfüf)'  cock-a-doodle-doo 
bag  fitttb  (-er)  child 
ber  ßtnberftltn  (-e)  childlike  (inno- 
cent) mind 
ba§  Sinbcrf^jicI  (-e)  childhood 

game 
baä  mnb(c)kitt  (— )  little  child 
baö  Sinn  (-e)  chin 
ba§    fiir(f)l)0f§9roa     (gen.    -eS) 

churchyard  grass 
ber  ßirdjftcig  (-e)  path  to  (from) 

a  church 
bie  Siftc  chest,  box 
bie  Slage   complaint,  grievance; 

lament 
ba§  Äloflclicb  (-er)  dirge,  song  of 

lament 
flogen  to  grieve,  mourn,  moan 
üöfllit^  «ad,  pitiful 
flang  see  flingen 
ber  Slong  ("e)  sound,  tone 
flor  clear 
bie  ÄJfluc  claw 
baa  fitcib  (-er)  garment,  robe 


fictn  small,  little 

bos  iJIeinob  (-e  or  -ien)  jewel 

flingen  (flang,  geflungen)  to  sound, 

ring 
bag   klingen   {gen.   -ä)    sounds, 

tinkling,  music 
flirren  to  clash,  clatter,  rattle 
flopfen  to  knock,  rap 
badSloftcr  (")  convent,  monastery 
bie  ßluft  (""e)  chasm,  abyss ;  ravine 
flug  clever,  intelligent;  shrewd 
ber  ßno6e  (-n)  boy,  youth,  lad 
fnacfen  to  crack 
ber  ßnet^t   (-e)    vassal,   knight; 

servant 
bie  ßnet^tenfdior  crowd  of  vassals, 

crowd  of  knights  (courtiers) 
fntcfen  to  bend ;  break  [down] 
ber  Snitfä  (-e)  courtesy 
bag  Snie  {pi.  Äm=e)  knee 
fnicn  to  kneel 

baö  i^nöfpfcin  (— )  little  bud 
tnurren  to  growl 
fommcn   (fam,  ift  gctommen)  to 

come  (to,  an  w.  ace.) 
bag  Compliment' (-e)  compliment 
ber  fiijnig  (-e)  king 
bie  ßöuigin  queen 
bag  il'önig'Jnttt^l  (-e  or  -er)  royal 

bancjuet 
ber  ßönigSfnoI  (-fäle)  royal  hall 
fönncn  (fann,  fonnte,  gefonnt)  can, 

to  be  able  ;  may,  might,  could 
ber  ßopf  (^e)  head 
ber  5?orporol'  (-e)  corporal 
bie  Soft  food,  fare 
frotf)Cn  to  crash 
bie  iJroft   ("e)   strength,  power, 

force,  vigor 
ber  Sragcn  (— )  collar 
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fräßen  to  crow  , 

frttllf  sick  ;  diseased 

fränfcn  to  pain,  wqund 

ber  jlran,;  ("e)  circle,  wreath  [uf 

victory],  garland 
ber  Ärci^  (-e)  circle 
ber  iircifct  ( — )  top  [for  spinning] 
bag  5ircuj  (-e)  cross;  an§  Ärcu5 

fd)laf]en  to  crucify 
baQ  fircjl.^dlCU  ( — )  little  cross 
fricd)eii   (froc^,  ift  gefrod)en)  to 

creep 
ber  ÄJriegcr  ( — )  warrior,  soldier 
baö     S{rtcg(c)i^gcfd)ttJober     (— ) 

scjiiadron   [of  cavalry] 
bag  iirtCfl(c)^gc5clt  (-e)  war  tent 
frod)  wc  friec^en 
bte  ^rone  crown 
bie  ^tigcl  bullet,  cannon-ball 
fü^l  cool 
fii^lt  brave 
fii!)itli(^  bravely 

bie  ^unbe  news,  tidings,  informa- 
tion 
fiillbcu  to  bid,  announce 
fiiuftifl  future,  coming 
bie  ^unigunbe  prop,  name  Kuni- 

gund 
fitnittc  arch.  =  fonnte 
bie  iiunft  C'e)  art 
ber  Jiurfurft  (-en)  elector  [German 

l)rince  before  1S06] 
furioö'  curious,  peculiar 
furrig   (juarrelsome,   cantankei'- 

ous,  irritable 
flirj  short 
bieSwrstticil  pastime,  amusement, 

pleasantries;  joke 
fiiffcu  to  kiss 
bie  Sialic  refreshment 


lobcit  to  refresh,  restore 

bael'at^cn  (— )  laughing,  laughter, 
JaUL'li 

Iöd)Clu  to  laugh,  smile 

lad)cn  to  laugh 

loben  (Idbt  or  labet,  lub,  gelaben) 
to  load ;  invite 

Tag  sec  liegen 

lagern  (jid))  to  lie  down 

baä  iianb  (-e  poetic,  or  "er  usual) 
land  [in  all  chief  senses];  coun- 
try ;  soil 

bie  Sanbe^marf  national  bound- 
ary, border 

ber  iJanbmaun  (-leute)  peasant; 
countryman 

long  long 

lange  long,  for  a  long  time 

bie  Sang(e)n)ei(c  monotony,  tedi- 

ousness 

löngft  long  ago,  long  since 

bie  Sanjc  lance 

lärmen  to  carouse ;  make  a  loud 
noise 

laffen  (läfet,  liefs,  gelaffen)  to  let, 
leave,  allow  ;  iv.  active  inf.  to 
cause,  have  [something  done] 

bie  fiaft  weight,  burden 

läftern  to  blaspheme,  revile 

baä  fiatcin'  Latin 

tatei'nifd)  Latin 

lau  balmy 

bao  Siaub  (gen .  -(e)%)  foliage,  leaves 

ber  £auf  ("e)  course  ;  career ;  cur- 
rent ;  in  idjnellem  8auf  quickly, 
with  quick  step ;  eilenben  Saufet 
«dr.  gen.  quickly,  hurriedly 

laufen  (läuft,  lief,  ift  geloufen)  to 
run 

lau)d)cn  to  listen  (to,  dat.);  watch 
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lOMt  loud ;  noisy 

ber  fiout  (-e)  sound 

IcDcn  to  live 

bao  Heben  ( — )  life 

lebcu'big  alive;  active,  lively 

bie  Scbetiiöghtt  life-glow,  spark  of 

life,  vital  glow 
Ictfcn  to  lick 
Iccr  empty ;  vain,  idle 
leeren  to  empty 
legen  to  put ;  lay ;  fid^  legen  to  lie 

down 
ba§  fielen  ( — )  fief,  tenure 
lehnen  to  lean  (against,  an  w.  ace.) 
Icljren  to  teach 
baö  2cib  (-er)  body 
bie  £ctd)e  corpse 
Ictrf)cnftiU  still  as  death 
Iet(i)tI)efd)ttJingt  light-winged 
leib  sad,  sorrowful 
baä  2eib  (gen.  -(e)ä)  sorrow ;  ein 

Seibä  tun  (dat.)  to  do  an  injury, 

hurt 
leibcn  (litt,  gelitten)   to  endure, 

suffer,  bear 
Ictfe  soft,  gentle,  low 
leiten  to  lead,  guide 
Icnfcn  =  leiten 

ber  Senj  (-e)  spring,  springtime 
ber  fieoporb'  (-en)  leopard 
bie  fierce  lark 
lernen  to  learn 

Icfcn  (tieft,  laä,  getefen)  to  read 
Ictjt  last,  final 
Icljtenmal:  jum  le^tenmal  for  the 

last,  time 
ber  Sen  (-en)  arch,  and  poet.  = 

2öme 
Ien(i)ten  to  shine 
bie  iJcute  (pi.)  people 


bag  5»t(^t  (-er)  light " 

lieb  dear,  beloved ;  ba§  £iebft(c) 

(superl.  of  lieb  used  as  noun.,  decl. 

as  adj.)  dearest;  that  which  one 

holds  dearest ;  bie  Siebfte  sv/eet- 

heart 
baä  Sieb   (gen.  -eä)   sweetheart, 

darling,  beloved 
bie  Sie6e  love,  affection 
(ieben  to  love 
ba§  Sieben  (gen.  -g)  love 
lieber    (comp,    of  gern)    rather; 

sooner ;  better 
ber  Siebe^bltrf  (-e)  loving  glance 
bie  Stebe^ttieife  love  song 
Ueblirf)  sweet,  lovely 
bag  Sieb  (-er)  song,  lay 
bag  Siebd)en  (— )  (little)  lay,  ditty 
lief  see  laufen 

liegen  (lag,  gelegen)  to  lie ;  recline 
lie^  see  laffen 
linb  soft,  mild 
linfl  to  the  left ;  left 
bie  Sift  cunning,  craftiness 
litt  see  leiben 

baä  Sob  (gen.  -(e)ö)  praise 
loben  to  praise 
bie  Sotfe  lock  ;  curl 
lodfen  to  entice,  decoy ;  lure 
lorfer  spongy,  light;  loose 
ber  Softn  (-^e)  reward 
lobnen  to  reward 
ber  Sorbeer  (gen.  -^,pl.  -en)  laurel ; 

bay 
bie  Sorelei  the  Lorelei  [a  fabled 

nymph  (siren)  on  the  river  Rhine] 
loa  loose 
töfen  undo,  untie,  loosen ;  solve, 

guess,  answer 
ber  Some  (-n)  lion 
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ber  Sönjciiflartcn   (")    lion-court, 

lioii-pil 
bie  fiuft  ("e)  air;  wind 
bie  Sllft  ("e)  desire  ;  pleasure,  joy, 

iunusenu'iit 
baö    fiuftgctön    {(jen.    -s)    joyful 

sounds 
luftifl  merry,  lively 

niaf()CU  to  make ;  do ;  arrange, 

tix 
bie  "iI)Jorf)t  ("e)  power,  stren,i,4h 
bttS  lil}nbd)cn  (— )  maiden,  girl 
mag  see  möflen 
ba^  3!)?äflblciu  (— )  maiden 
ber  9Jiagtcr  (— )   [three  syllables] 

priest;  magician;  Magi 
bie  1ä)läI)UC  mane 
baö  2)iatcnU(f|t  {gen.  -s)  light  of 

May 
mnl  =  einmal 
bao  4)ial  (-e)  time,  occasion ;  mit 

einem   -JJfale  suddenly,   all    at 

once ;  jum  legten  3l}JaIe  for  the 

last  time 
malcit  to  paint;  portray 
man  one;  they  [indef.]  ;  a  man; 

jM'ople  [indef.] 
maud)  many,  many  a  ;  as  subst. 

many  a  one 
bev  Wann  ("er)  man 
bie  9JJäuucrluürbc  dignity  (wor- 

tliiness)  of  man  ;  manliness 
ber  5!)iautcl  H  mantle  ;  cloak 
tiai  Wävd]cn  {—)  legend,  fairy- 
tale, story 
bie  9Jiär(c)  news,  tidings,  tale 
bie  9)Jarfl(tt)rct(c)  Margaret 
ber  Warft  ("c)  nrarket 
matmclftcincnt  (of)  marble 


ba^  ÜJlarmorbtIb   (-er)    marble 

statue 
bie  iDJarmorfiiulc  marble  pillar 
bie  '"JJiartlie  .Martha 
bie  Wiir.^ciiluft  ("e)  March  air 
ber  ^ülär.'jCitmiub  (-e)  March  wind 
bie  UJJattc  turf,  meadow;  mat 
bie  5!)Jaitcr  wall 
bu'j  Waitlticr  (-e)  mule 
bao  9)Jccr  (-e)  sea,  ocean 
mcJjr  more  ;  again  ;  nirf)t  me^tno 

lunger,  no  more  ;  mel)r  alo  more 

than 
mcibcu  (mieb,  gemieben)  to  avoid, 

escape 
mein  my 

meinen  to  think ;  mean 
ber  'iOJeiftcr  ( — )  master 
mclben  to  announce,  make  known ; 

mention 
bie  gjklobci'  =  Tlelotii 
bie  Wclobic'  melody 
bie  Wcugc  multitude,  crowd 
ber2JJcn|(^  (-en)  man  [in  general], 

person,  human  being 
bie    9)Jenfrf)cnl)ruft    ("e)    human 

breast 
bie<Dtcnfrf)cnfiaiib("e)  human  hand 
ta^  3)Jcufri)cnl)cr',  (gen.  -en6,  pi. 

-en)  liunian  heart 
menfrficniccr  ileserted 
bie  ''JJicnfriicuIift  human  cunning 
ber  '33Jcn)ri)cnn)ilj  (yen.  -es)  human 

wit  (craft) 
mcnfrfjiidj  humane  ;  human 
mcrfcn  to  notice 
milb  mild,  gentle 
minber  less 
bie  "äJJinn'te    minute;    urn   feine 

3JUnute  (and)  not  [by]  a  minute 
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m\tprep.{dat.),adv.,andse2:>.pnf., 

with 
mit=tirtngeu  (t)rad)te,  gebrad^t)  to 

bring  along,  take  along 
ntttcinnn'bcr  togetlier 
mit-ncljmeu  (nimmt,  na[)m,  genom- 
men) to  tal<e  along 
bee  *i)J{tttog  (-e)  noon 
bie  9JJitte  middle,  center,  midst ; 

medium 
mitten:  mitten  [jinein  right  in  the 

middle,  in  the  midst 
bie  5DJtttcruatf)t  ("e)  midnight 
ber  SJiober  {gen.  -0)  mold,  decay 
mögcn(mag,mod;te,gemod;t)may; 
to  lilte,  want  to;  be  allowed; 
be  inclined ;  be  able ;  id)  möchte 
I  should  like 
ber  ^!önb  (-en)  moon ;  month ; 

vox  3.1iSnben  months  ago 
ber  9)Joitbcnfd)ctn  {yen.  -q)  moon- 
light 
ba^  yjloo§  (-e)  moss 
ber  9)JiJrbcr  ( — )  murderer 
bie    9!)?ürbfM(f)t    bloodthirstiness ; 

desire  to  kill 
morgen  to-morrow 
ber  9)Jorgen  ( — )  morning 
baö9)Jorflcnlicb  (-er)morningsong 
baö  IDJorgcnrot  {gen.  -g)  dawn 
morgenS  mornings,  in  the  morn- 
ing 
morgenftI)ön  fair  (beautiful)  as  the 

morning 
bie  Siorgenfonnc  morning  sun 
ber  SJJorgenftern  {gen.  -g)  morning 

star 
ber  '!ffl'övo§  prop,  name  Moeriis 
tnube  weary,  tired  (of,  w.  gen.  or 
ace.) 


bie  iD^iilje  trouble,  difficulty,  toil, 

exertion 
bie  9)Iuf)mc  aunt 
ber  9Jhtnb  (-e)  mouth 
murmeln    to    murmur,    gurgle, 

babble  [of  water] 
murren  to  grumble,  snarl,  growl 
muffen  (muj?,  mufete,  gemußt)  must, 

to  be  ol)liged  to 
ber  SJZüfjiggang  {gen.  -5)  idleness 
ber  9)iut  {gen.  -(e)s)  mood ;  spirit; 

courage ;  fid)  Wait  faff  en  to  pluck 

up  courage 
mutig  brave,  courageous,  spirited, 

bold 
bie  9)hltter  (")  mother 
bag  9Jiutteraugc  {gen.  -g,  pi.  -n) 

mother's  eye 
bag  9)iütterd)en  (— )  mother  (dear) 
bag  9!)tutterl)au§  ("er)  birthplace 
bie  2)Jj)rte  myrtle 

naä]  prep,  {dat.),  adv.,  and  sep. 
prcf.,  towards,  to,  for,  after,  ac- 
cording to 

ber  9Zo^6ar  {gen.  -g,  pi.  -n)  neigh- 
bor 

nad)bem'  after 

ber  ^J?ad)en  ( — )  boat,  skiff 

nnd)=ftcl)ett  (ftanb,  gcftanbcn)  {dat.) 
to  be  inferior  to  (in,  an  w.  dat.) 

bie  '>)Ud]t  (^e)  night 

näd)tlid)  nightly;  every  night; 
dark 

bag  9?o^tlicb  (-er)  night  song 

naät  naked 

no^  near ;  near  by 

bie  9Ztt^c  presence,  neai'ness 

no()eu  (fid))  {dat.)  to  approach, 
draw  near  ;  come  along 
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nöljrcn  to  nourish,  feed 

ber  9Jnmc  {</cn.  -no,  pi.  -u)  luum- 

llärrtfrf)      lu'culiiir,     ridiculous; 

fiH.lish 
nnfj  Avct,  moist 
bie  y?ntur'  nature 
bcr  yjclicl  (— )  fog,  mist 
ber  yicüclftrcif  (-c)  streak  of  mi.st 
btt'j  ^Jktfartal  valley  of  the  Neckar 

[rivir] 
ncl)mcn  (nimmt,  natjm, genommen) 

to  take  (from,  dat.) 
neigen  (fici))  to  bend  one's  self  ; 

sink;  fic^  3um  (Snbe  neigen  to 

draw  to  (near)  its  close 
neigen  to  wet,  moisten 
neu  new;  anew,  again;  aufä  neue 

anew,  again 
ni(^t  not 
nid)t^  nothing  ;  nicl;tä  alä  nothing 

but;  nicl)to  ulcitev  nothing  more'.' 

is  that  ail  ? 
nitfen  to  nod 
nie  never  ;  nie  .  .  .  noc^  never  . .  . 

nor 

niebcr  down 

niebcrbüffcu  (fid))  to  bend  down 
nieber=gcl)cu  =  unter^ge^en 
nicbcvfuien  to  kneel  down 
ntcbcr=lcflCU  (fid))  to  lie  down 
nicbcruieigcn  (fid))  to  stoop  (bend) 

down 
nicber=ftcigcn  (flieg,  ift  geftiegen) 

to  descend 
niebcr=ftrcrfcn  (fid))  to  lie  down 

stretched  out 
niebcr=tt)ei-fcn  (loirft,  roarf,  geroor: 

fen)  to  throw  down,  toss  down 
niemals  =  nie 
nimmer  never 


nimnierntef)r  never  again 

nimmt  >•"  nc[)men 

nit  =  nic^t 

nod)  yet ;  still ;  nor ;  noc^  gat  even; 

nod)  ein  another 
bcr  iJiorb  d/tn.  -5)  north 
bcr  'Jiorbcn  (r/oj.  -5)  north 
ber  ^Jiorblid)t)(^ctn  {gen.  -g)  glow 

of  the  northern  lights 
bie  *)lot   need,    distress,   sorrow; 

not  tun  impers.  w.  dat.  to  need, 

be  in  want  (of,  nad)) 
nötig  necessary,  pressing  ;    nötig 

^aben,  nötig  fein,  to  be  in  need 

of,  need,  want 
nnn  now ;  well 
nnr  only,  just,  merely 
bie  iJfnjj  C'ffe)  nut 

ob  whether,  if,  even  if,  over ;  on 

account  of 
oDcn  above,  on  high ;  nad)  oben 

upward(s) 
ol)enbrcin'  in  addition 
obgJcid)'  although 
öbe  desolate,  waste 
ober  or 

ber  Cfen  (")  stove 
offen  open ;  frank 
öffnen  to  open 
oft  often,  frequently 
öfterö  -  oft 
ol)nc  {ace.)  without 
bit'j  Cljr  ('jcn.  -(e)ö,  pi.  -en)  ear 
ba'j  Cpfer  ( — )  sacrifice,  victim 
bie   Cran'ge    {pr.  an   nasal  us 

in  Fiotch;  g  like  z  in  azure) 

orange 
ber  Crnnt'  (-e)  regalia 
ber  Crt  (-e  or  "ev)  place 
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bas  ^aax  (-e)  pair,  couple 

pttdcn  to  seize ;  auf  bie  3^^^'"*^ 
pacten  to  put  between  tlie  teeth 

ber  ^aflC  {-n)(pr.  g  like  z  in  azure) 
page  [to  a  knighf] 

ber  *ßalaft'  C'e)  palace 

ber  *pnuiötirief  (-e)  letter  of  suste- 
nance [from  the  emperor  of  Ger- 
many^ recommending  some  per soyi 
to  a  monastery'] 

baä  ^arabicsi'  {gen.  -e^)  paradise 

ber  ^orbön'  (gen.  -s)  (pr.  final  on 
nasal  as  in  French,  or  as  marked) 
pardon 

paffcn  to  be  suitable,  fit 

paffic'ren  {aux.  fein)  to  happen,  be- 
fall 

ber  ^fob  (-e)  path,  way,  road 

bag  *|3fäfflcin  (— )  little  (jolly, 
jovial)  priest 

bas  ^fonb  {"-ex)  security,  pledge, 
token  ;  511111  ^^^ifanbe  as  a  pledge 
(security) 

ber  Pfeiler  (— )  pillar 

baö  *JJfcrb  (-e)  horse 

pfiffig  clever,  artful 

pflau5CU  to  plant 

Pflegen  to  tend,  take  care  of  ;  (fid^) 
take  good  care  of  one's  self,  pam- 
per one's  self ;  (pflog,  gepflogen) 
{gen.)  to  enjoy,  indulge;  sup- 
port, maintain 

bie  ^flt^t  duty,  obligation 

pfJiicfcn  to  pick 

ber  'i^flug  ("e)  plow 

baö  i^fötdjcii  (— )  (little)  paw 

ber  ^^ilflcv  (— )  pilgrim 

plngctt  to  torment,  worry,  annoy 

ber  *4Jloij  Ce)  place ;  ^la^  nef)inen 
to  sit  down 


baö  ^lä^i*^cn  (— )  spot 

p(öl;ltd)  sudden,  abrupt 

pOCi)cn  to  bluster;  impers.  knock; 

Co  pocf)t  there  is  a  knock  at  the 

door 
bag  ^0(^eil  {gen.  -g)  blustering, 

boasting 
ber  ^öet'  (-en)  poet 
prorf)crn  to  boast,  brag 
bie  *4Jr(id)t  splendor 
prätfjttg    splendid,    magnificent ; 

stately,  majestic,  regal 
ber  ^ßrnlot'  (-en)  prelate 
prangen    to  be  resplendent,   be 

splendid ;  parade 
ber  ^rciä  (-e)  prize,  jewel,  pearl ; 

aller  §arfen,^^reiä  the  harp  of 

harps 
prctfen  to  praise,  extol 
pur  pure 

bie  £inai  pain,  torment 
qUdlboQ  painful,  tormenting,  full 

of  anguish 
ba§  Quorticr'  (-e)  quarter,  region ; 

territory 
bie  Clucüc  spring,  fountain 
quid  juris  äee  note  to  71  19 

ber  dlaie  raven 

ber  }1inrf)cgctft  (-er)  avenging  spirit 

ber  9Jnd)cn  (— )  open  jaws  [of  an 

animdl] 
rntl)cn  to  avenge 
ber  JHnnb  Cer)  edge;  brim  [ofa/iat] 
rang  see  ringen 
ror  scarce 

roftcn  to  rest ;  remain 
ber  'S{at  ("'e)  plan ;  council 
rauben  (dat.)  to  rob  of 
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bte    JRnubcrfjnnb    ("e)     robbers' 

hands 
bcr  JJJnum  ("c)  room;  interval 
raufcl)cu  to  ripple,  rustle,  murmur 
bao  9Jaufd)eit  {<jen.  -ä)  murmur- 

ini,',  rustling 
rcd)ncit  to  reckon,  count,  compute 
rcrf)t  just,  fair,  honorable,  right, 

true,  correct ;  very,  remarkably 
rcrf)k^  to  the  right 
rcffcu  to  extend,  stretch 
bte  dicitt  speech,  oration 
rcbcu  to  talk,  speak 
rcblirf)   honest 
bte  i)jc(icl  rule 
rcgcu  (fid))  to  excite,  stir  up ;  move ; 

regten  fid)  befc^äftig  busily  be- 
stirred themselves 
ber  5Rcgcn  d/cn.  -0)  rain 
ber  JHcgcnbogcufllans  {gen.  -ei) 

rainbow  splendor 
bic  JHcflCUjcit  rainy  season 
biTj  OJc!)  (-e)  roe,  deer 
rciri)  rich,  abundant  (in,  anio.  ace.) 
bao  9{ei(^  (-e)  kingdom,  empire 
rcidjcit   to   hand,   give,  extend, 

reach 
rctd)It(^  abundant,  ample ;  rich 
bcv  )}{cirf)äflull)cn  (— )  guilder, 

florin  [=50  cents] 
ber  *)icif  (-e)  circle,  ring 
rcifcil  to  ripen 
bie  5){cll)C  row,  rank 
ber  !){ctl)(c)n  (— )  dance 
rein  innocent;  pure 
rcififl  mounted 

reiben  (rif;,  gertffen)  to  tear ;  pull 
reiten   (ritt,  ift  geritten)  to  ride 

[horseback] 
reijcn  to  charm 


rciincu  (rannte,  ift  gerannt),  to  run 
rctteil  to  save,  rescue 
ber  J){ettcr  ( — )  deliverer,  rescuer 
bie  9Jeuc  repentance,  remorse 
ber   }Hf)ein    (yeji.  -s)    the   Khine 

[river] 
rid)ten  to  turn,  direct 
rid)tig  right 
rief  WC  rufen 
ber  IRiefc  (-n)  giant 
riefeln  to  trickle,  gush ;  roieriefetm 

beö  Slaufc^en  like  the  murmur 

of  rushing  water 
ber  ?)iiefcnbad)  ("e)  fierce  torrent 
ringen  (rang,  genmgen)  to  wring, 

twist,  struggle  with  death,  be 

in  the  last  agonies 
bao  {Hingen  ( — )  struggling  (for, 

nad)) ;  struggles 
ringö  all  around  ;  in  a  circle 
ringfiil)ernm'    round    about ;     all 

around 
rinnen  (rann,  ift  geronnen)  to  run, 

flow 
ritt  see  reiten 
ber  {Ritter  (— )  knight 
bao  {Röd)cln  (— )  death-rattle 
roUen  to  roll 
bie  {Kofe  rose 
rofig  rosy 

ba^  {)Jös*Iein  (— )  little  rose 
baä  {sometime.'i  ber)  {Ro^  (-e)  horse, 

steed;  3U  Siofe  on  horseback 
rot  red 

bie  {Rotte  band  of  footpads  (law- 
less soldiers) 
ber  {)lürfcn  (— )  back 
ber  !Rnf  (-e)  call,  cry ;  reputation 
rufen  (rief,  gerufen)  to  call,  cry 
bie  {Ru^e  rest,  peace ;  sleep 
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ruf)cn  to  rest ;  be  at  rest 

ruIjeDoU  quiet,  restful 

ru^ijj  quiet,  calm,  at  ease ;  with- 
out worry 

ber  9iul)m  {gen.  -ä)  fame,  renown, 
glory 

ritfimcu  to  extol,  commend;  fid^ 
rül)men  {gen.)  to  boast;  man 
rii^mt  it  is  said  (the  boast  is 
made) 

tit^ren  to  touch,  move  {both  lit. 
and  fig.)]  affect 

baö  JHÜ^rcn  (— )  moving  [of  feel- 
ings], impulse 

*rum  =  f)erii:n 

baä  SRufjIanb  {gen.  -§)  Russia 

tiifttg  vigorous,  active 

ber  <Baal  (©ale)  hall,  salon,  large 
room 

bie  <Baat  seed ;  crop 

ber  ©öbcl  (— )  saber 

bag  (So(!^fcn  {gen.  -g)  Saxony 

föcn  to  sow 

fagcn  to  say,  tell 

bie  ©oite  string  [of  a  musical  in- 
strument]; {poet.)  music 

baä  ©oitCttfpicI  (-e)  harp ;  music 
of  stringed  instruments 

ber  ©anb  {gen.  -es)  sand 

foilft  soft,  gentle 

fonftfelig  gentle  and  blessed 

ber  ©anger  ( — )  singer,  minstrel 

ber  Sältflcrgrci§  (-e)  aged  min- 
strel 

baa  Snngcrpoor(-e)  two  minstrels, 
pair  of  minstrels 

bag  Sänjjcrtum  {gen.  -g)  min- 
strelsy ;  minstrels 

fa^  see  ji^en 


fattein  to  saddle 

fauer  harsh,  bitter,  hard,  unpleas- 
ant ;  einem  jauer  roerben  to  be 
hard  work  for  one,  be  toil ;  turn 
sour  (bitter) ;  fauer  fallen  to  be 
hard 

bie  Saufe  column 

ber  Söulcilfottl  (-fäle)  pillared  hall 

fäufeln  to  rustle 

ber  ©t^at^t  (-e  or  -"e)  shaft  [of  a 
mine] 

fl^abe  {used  only  inpred.  after  fein) 
(a)  pity 

bag  ©tf)of  (-e)  sheep 

ber  ©d)äfcr  ( — )  shepherd 

fd)affen  (fdjuf,  gefd)affen)  to  create ; 
{weak  verb)  work,  bring  about 

flauen  to  sound,  ring,  resound ; 
be  sounded ; echo 

f^altcn  to  rule 

bie  ©c^anje  redoubt,  rampart 

bie  ©^ar  troop,  band 

ber  ©d)ottCU  ( — )  shade;  shadow 

fl^ottig  shady 

ber  ©(t)a$  ("e)  treasure;  sweet- 
heart 

©c^ä^el  =  Sd)ä^d)en  sweetheart 

bie  ©d)au  sight,  spectacle 

fd)auen  to  look;  (  =  fef)en)  see; 
(=  an:fel)en)  look  at,  behold 

ber  ©tI)oum  ("e)  foam,  juice; 
shadow 

f(J)öumen  to  foam 

ftf)OUriiJ  horrible,  awful 

bie  ©d)cibe  window-pane 

fd)cibcu  (fcf)ieb,  ift  gefd)ieben)  to 
part 

baa  ©d)eibeu  (— )  parting 

ber  ©djein  (-e)  light;  splendor; 
brilliancy;  appearance 
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fdjciitcu  (icl)ien,  ift  gefd^ienen)  t.<) 

scciii,  iippt-ar ;  sliiiie 
ber  Sd)cmcu  ( — )  shadow,  i)liaii- 

tolll 

fd)cufeit  to  give,  grant,  make  a 

present  of 
bie  Sd]etbt  fragment;  pi.  ruins 
feieren  to  concern 
fdjCU  sliy,  timorous;  friglitened, 

fearful 
fd)irfcu  to  sen-l  (to,  nad)) 
fd)icH  >«'(•  )d)einen 
fdjicfiicn  (fdjofj,  gefdjofjen)  toslioot 
baö  3d)iff  (-e)  boat,  sliip 
bee  Sd)iftcr  ( — )  boatman,  sailor 
ber  3d)tlb  (-e)  shield 
baS  3rt)tlb  (-er)  sign  [of  an  inn] 
bie  Sd)ilbttiad)C  sentinel,  guard 
flimmern     to    glimmer,    gleam, 

glitter 
fd](ad)tcu   to  slaughter,   butcher; 

kill 
ber  3d)lof  (ye«.  -(e)s)  sleep ;  jum 

Sd^laf  to  sleep 
frfllafcn  {fd)läft,  fd)lief,  gejdjlafen) 

tn  sleep 
ber  Sdjiäfcr  (— )  sleeper 
ber  Sd)(o(i  ("e)  blow 
bei  £ri)(ngbanm  ("e)  turnstile,  toll- 
gate,  barrier 
fdilagcu  (fd^lagt,  fdilug,  gefdjlagen) 

to  strike,  pound,  beat;  drive; 

emit;  slay,  kill ;  begin  to  play; 

strike  up  [of  a  bird's  .si>n</,  etc.]; 

put,  wrap 
fd^lcdlt  poor ;  bad 
ber  6d)(c8cl  (— )  (drum-)stick 
ftf)Icid)en  (jd)lic^,  ift  gefd)lid)en)  to 

creep,  sneak 
ft^licf  see  jd^lofen 


fd)Hc^cn  (id)lo{i,  gefc^lofjen)  to 
close;  (fid))  close;  become  re- 
served, shut  one's  self  off  [from 
the  world] 

bao  £d)lo^  ("ijer)  castle 

fd)Iotteru     to     shake,     wabble ; 
knock 

f(^lud)5en  to  sob 

fd)liig  aee  fd)lagen 

fdjlnmmeni  tn  shnnber,  sleep 

ber  Sd)litmmcrnbc  {decl.  as  adj.) 
the  sleeping  man  ;  sleeper 

bie  Sdjmnd)  disgrace 

fdjmadjtcu  to  pine,  languish 

ber  SdjmouiJ  ^e)  f  ea.st ;  banquet ; 
£d}mau5  f)alten  to  banquet 

fdjmctfcu  to  taste  good 

fd)mctd)clu  to  flatter 

ber  Sdjincrboui^  ("e)  big  paunch 
(stomach) 

ber  Sdjittcrj  {uen.  -eö  or  -eng,  pi. 
-en)  pain,  sorrow,  affliction 

bie  Sri)mtcbc  smithy,  forge 

fdimicbeit  i<>  forge 

fd)mucf  line,  trim,  neat 

fd)mü(fcu  to  dress,  attire 

ft^naubcn  to  pant,  breathe  heav- 
ily ;  SRorb  jc^nauben  to  pant  for 
nmrder 

ber  Sdincc  {<jen.  -§)  snow 

fdlucU  quick,  swift,  rapid 

fdjimrrcit  to  purr,  snarl 

fdiuurrig  comical,  funny 

\d]On  already,  soon,  never  you 
fear,  fast  enough  ;  without 
difficulty,  etc. 

fdjön  pretty,  beautiful ;  bie  ©c^öne 
{decl.  as  adj.)  fair  one,  beauty 

fdjo^  sre  fd)tet5en 

ber  3ri)öß  ('"e)  lap;  fig.  bosom 
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ber  Sdjrcrfcn  ( — )  terror,  horror ; 
Dor  £d)recfen  from  horror,  etc. 

fd)rerf(td)  tx-rrible,  horrible 

fd)retl)cn  (icf)rtet),  gefd^rieben)  to 
write ;  inscribe 

ffi^rcicit  (jcl;rie,  gefiit^rien)  to 
scream,  cry  (for,  nadj);  shout 

fc^rcitcn  (ld)ritt,  ift  gefd)ritten)  to 
step,  walk,  stride 

ber  (2cf)rttt  (-e)  step,  pace,  stride 

bie  2cf)ulb  debt ;  sin 

bie  3ci)u(bt(]tcit  indebtedness ; 
fragte  nad)  ber  3d;ulbigfeit 
asked  what  I  owed 

bie  @d)u(e  school ;  nad;  ber  ©d^ule 
to  school 

ber  ScI)Utt(.f/en.-(e)6)  ruins,  rubbish 

frf)üttc[lt  to  shake 

ber  SdjuJj  (gen.  -es)  shelter,  pro- 
tection 

f^it^ctt  to  protect 

ber  Sdjwan  (^e)  swan 

frfjjuanb  see  fdjiDinben 

ber  Sd)>t)Ottf  ("e)  prank,  merry 
(funny)  tale,  drollery 

ber  ©(f)njnnä  (''e)  tail 

ber  Sdnuarm  (^e)  swarm,  throng 

frf)iuar3  black 

büo  Sdiworäbrot  (-e)  black  bread 

fdjJUcbcu  to  waver ;  hover,  float 

ber  3d)tDcif  (-e)  tail ;  train 

fdllDcifeit  to  roam,  stray,  range 

fd)Jücigcu  (jdjroieg,  gefd;ir)iegen)  to 
be  still.  l>e  silent 

bas  Sd)»)cigcii  (gen.  -g)  silence 

fri)IUCtncnb  adj.  silent 

fd)lucUcit  (id}iDilIt,  fdjaioU,  i[t  ge= 
fd)iuoUeii)  to  rise,  swell 

fc^toer  hard,  difficult ;  heavy ;  re- 
plete [with] ;  abounding  (in,  an) 


f(^acrltd^  with  diflficulty 

bas  <Bd]mtvt  (-er)  sword 

baä  ©(^wertgcfUrr  {gen.  -ä)  rat- 
tling (clashing)  of  swords 

bie  Sc^ttJcfter  sister 

fdjiyimmen  (fdjrDamm,  ift  (f)at)  ge= 
fd)iiiommen)  swim ;  float 

fd)toiubcu  (fd^inanb,  ift  gef^roun^ 
ben)  to  disappear 

fdituiitgcit  (fdijoang,  gefc^ioungen) 
to  swing,  brandish;  wave; 
bie  5'"9el  fc^raingen  to  fly 

fd)n)irrcit  to  soar,  flutter,  fly; 
chatter 

fdjTOotl  see  fd)n)eHen 

fd^njören  (fd)n)ur  (fd)rüor),  gefd^roo^ 
ren)  to  swear,  vow,  take  oath 

bie  SdjttJuHtät  anxiety 

ber  SdjJwur  ^e)  oath 

ber  Sec  {gen.  -g,  pi.  ©e=en)  lake 

bie  Sec  sea,  ocean 

bie  ©ccic  soul 

ber  Scgcu  ( — )  blessing 

fcgnen  to  bless 

fe^cn  (fief)t,  faf),  gefe^en)  to  see, 
look  ;  fel)en  nad)  look  at 

bie  Scljnc  sinew 

baQ  ®el)neu  {gen.  -5)  longing,  de- 
sire, yearning ;  ambition 

feI)Jlfu^t§»oB  full  of  longing,  long- 
ing   • 

fel)r  very,  very  much ;  fo  fe^r  auä) 
however  much 

ba§  ©etl.(-e)  rope 

fein  (ift,  mar,  ift  geroefen)  to  be ; 
exist ;  rva^  foil  baä  fein  what 
does  that  mean  ?  mir  ift  it 
seems  to  me,  I  feel 

feilt  his,  its 

feit  (dat.)  since,f  rom,for;  cory.  since 
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fcitbcm'  since,  since  then 

bio  3eitc  side ;  i^m  }ur  ©eite  by 
his  side 

fc(b  same 

fcibcr  myself,  liimself,  themselves, 
dc. 

fclbiß  same,  self-same 

fclbft  himself,  themselves,  etc.; 
(idv.  even 

fcHg  happy,  blissful 

fcltcil  seldom,  rare 

fc(tcul)Ctrc'tcn  rarely  trodden 

fcttfam  curious,  strange,  odd 

fcjjcu  to  place,  put 

fcufjcu  to  sigh 

tier  Scilfjcr  (— )  sigh,  sob 

jitf)  himself,  herself,  itself,  them- 
selves; yourself,  yourselves; 
each  other,  one  another 

ftd)cr  secure,  safe ;  sure 

fi^tbar  visible 

ber  Sieg  (-e)  victory 

ft(bcr[)cU  bright  as  silver,  silvery 

fitbcrfd)tt)cr  rich  in  silver 

fingen  (jamj,  gejungen)  to  sing  (of, 
Don) 

bao  Singen  {gen.  -g)  singing 

finfen  (fant,  ift  gefunfen)  to  sink, 
close  ;  falter  ;  droop 

ber  Sinn  (-e)  mind  ;  intention  ; 
memory 

finnen  (fann,  gefonnen)  to  medi- 
tate, reflect,  think 

ber  Sinnfprud)  ("e)  maxim,  apho- 
rism, sentiment 

fi^cn  (fafe,  gefeffen)  to  sit;  live, 
reside 

Sijdjen  zounds 

ber  StlaDcnfdjrttt  (-e)  tread  of  a 
slave 


fo  thus,  in  this  manner ;  then,  so, 
accordingl}',  therefore ;  also  to 
introduce  a  conclusion  after  a 
causal.,  conditional,  or  concessive 
clause,  and  often  best  lefl  un- 
tran.slated;  fo  .  .  .  alö  as .  .  .  as 

fobalb'  as  soon  as 

foe'bcn  =  eben  just  now,  but  just 
this  minute 

foflor'  even 

ber  Soljn  (^e)  sou 

folang'  as  long  as 

ber  Siilbncr  ( — )  mercenary 

foUcn  (foil,  foUte,  gefoUt)  ought, 
shall,  should ;  roaö  foU  what  is 
the  good  (use)  of '?  roas  foU  eä 
bebeuten  what  can  it  mean? 
roa^  foU  baö  fein  what  does 
that  mean? 

fonbcrn  but 

bie  Sonne  sun 

bao  Sonncnlidjt  {gen.  -s)  sunlight 

ber  Sonncnfdjcin  {gen.  -9)  sun- 
shine 

ber  Sonnenftraf|(  {gcn.-Q,  pi.  -en) 
sunbeam 

fonft  in  the  past,  formerly  ;  other- 
wise ;  fonft  nic^tä  nothing  more 
(else) 

fooft'  as  often  as 

bie  Sorge  care,  sorrow ;  anxiety 

forgcn  to  take  care,  be  careful; 
lie  afraid,  worry 

forgenb  adj.  anxious 

forgenfrei  care-free 

forglid)  anxious,  careful 

fpätjcn  to  spy,  look  closely,  watch 

fpanncn  to  cock  [a  gun];  shoot 

fpnt  late 

f  JJOäic'ren  {aux.  fein)  to  take  a  walk 
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ber  ®peitf)cr  (— )  irranary,  ware- 

lionsc 
bie  Spcifc  food 
fpcvrcu  to  bar,  close 
bie  Spl)iuj  (-C)  Sphinx 
ber  Spiegel  (— )  mirror ;  shining 

surface 
f^jicgelHrtr  as  clear  (bright)  as  a 

mirror 
bag  @piel  (-e)  game,  sport,  play ; 

playing  [music] 
ber  ©ptlj   (-e)    Pomeranian   dog, 

spitz  dog 
bie  ©))i^c  top,  summit  [of  a  inoun- 

tain,  etc.] 
fpnttcru  to  shiver  [to  pieces],  split 
ber  Spurn  (Sporen  or  -en)  spur 
bie  Sportclu  {i)l.)  fees 
ber   Spott    {{jen.    -e§)    mockery, 

scorn ;  sarcasm,  gibe 
fpottenbcrjücife  mocl<ingly 
fpottlUiJ{)lfeil  ridiculously  cheap 
fprccf)eu  (fpricf)t,  fprad),  gefprodien) 

to  speak,  talk 
fprcitgcil    to   cause   to   brealc    in 

pieces ;  sliatter,  burst 
fpricfjcit  (fprofi,  i[t  gefprofjen)  to 

sprout,  bud,  grow 
fprtitgeu   (fprang,   ift   {sometimes 

l)at)  gefprungen)  to  spring,  leap, 

bound 
fprubclu  impers.  to  bubble,  gush 
ber  Sprung  ("c)    spring,   bound, 

leap 
fpülen  to  wash,  ripple 
bie  Spur  track,  trace,  mark ;  i^re 

©pur   [all]   trace  of  her;   auf 

beiner   ©pur   gefjen   commune 

with  thee,  get  close  to  thee 
fpüreu  to  feel,  perceive,  hear 


ftootlit^  stately 

ber  Stab   ("e)    staif;    ant   ©tabe 

leaning  on  (his)  staff 
ftad^  see  fted^en 
bie  Stnbt  (''e)  city 
ba€  Stöbtdjcn  (— )  little  city 
ber  Sta^l  {gen.  -s)  steel 
ftoub  see  \id)en 
ftorf  strong 
^tatt  (yen.)  instead  of 
ftOttUd)  stately 
ber  Stouti  {gen.  -eä)  dust 
ftanuen  to  be  astonished  ;  stare ; 

fid)  [taunenb  ju  ergöl5cn  to  enjoy 

one's  self  bj'  gazing 
ftet^cn  (ftidjt,  ftad),  ge[toc^en)  to 

prick,  stick 
ftecfen  to  stick,  stab  ;  put 
Der  Stetfen  ( — )  stick,  staff 
fteljcn  (ftanb,  geftanben)  to  stand ; 

remain  ;  be 
fteigcu  (ftieg,  ift  geftiegen)  {oßen  lo. 

auf  and  acr.)  to  rise ;  ascend, 

mount,  climb 
ber  Stein  (-e)  stone 
ftctncrn  stony 
bie  StCÜC  spot,  place 
ftcllcn  (fidy)  to  [go]  place  one's 

self 

ftcrbcn  (ftivbt,  ftarb,  ift  geftorben) 
to  die 

ftcrbcnb  adj.  mortal 

ber  Stern  (-e)  star 

ftctö  always ;  steadily,  continually 

fticr  staring;  ftieren  a3lid§  {adi\ 
gen.)  with  staring  eyes 

ftic^  see  flogen 

ftiü(c)  quiet,  still ;  im  ftillen  se- 
cretly 

ftitlcn  to  still,  silence ;  satisfy 
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bte  ©timnic  voice 

bae.  Stül)ucn  {yen.  -9)  groaning, 
gruans 

ftolj  proud 

bcr  Stolj  {gen.  -eö)  prick- 

ftörrig  obstinate,  stubborn,  head- 
strong 

ftofjcn  (flB^t,  ftiefe,  fleftofjen)  to 
push;  in  ein  S;>orii  fiofjcn  to 
blow  (wind,  sound)  a  horn 

bic  Strafe  punishment 

ftrnflid)  culpable,  punisliable, 
criminal 

bcr3trol)l((/e?i.-eä,/)/. -en)gleam, 
i-ay 

ftral)Ictt  to  beam,  shed  light 

bev  Strnnb  (-e)  shore,  strand 

bie  Strnfjc  street,  road 

ftrcbcil  to  strive,  endeavor;  mount, 
soar 

bao  Streben  {gen.  -5)  endeavor, 
aspiring;  effort,  attenipt 

ftrcrfctt  to  extend,  stretch  out 

ber  Streit^  (-e)  blow,  stroke 

bcr  Streit  (-e)  conflict,  battle, 
strife;  ,^um  ©treit  to  battle' 

ftrettcit  (ftritt,  geftrttten)  to  fight, 
strive,  contend 

ftreug  severe,  stern 

ba^  Strol)  {gen.  -eö)  straw 

ber  Strom  ("e)  stream,  river 

bev  Strubel  (— )  whirlpool,  eddy 

bao  Stuff  (-0)  piece 

ber  Stul)l  ("e)  chair 

ftumm  silent,  peaceful 

ftunb  nrch.  —  ftanb 

bic  Stiinbc  hour 

ber  Sturm  C'e)  storm 

bie  Sturmglorfe  alarm-bell,  fire- 
bell 


ftiirjen  to  fall,  tumble,  plunge ; 

fall   down,   rusii ;    drop  down 

siieer,  fall  abruptly 
ftul;eu   to    stop  short,  start   [in 

(uudzetnent] 
ftüt»eu  to  support,  rest 
furf)eu  to  seek,  look  for;  pick 
ber  Siib  {gen.  -(e)ä)  south 
ber  Silben  {gen.  -5)  south 
fiinbig  sinful,  impious 
fii^  sweet 
Sljrafuö'  Syracuse  [acUyinSicily] 

ber  Xn(i  (-e)  day 

bd'o  Xagcwerf  (-e)  day's  work 

täglid)  daily,  every  day 

bao  2al  ("cr)  valley 

ber  Xanibour  (-e)  drummer 

ber  Xouucubanm  ("e)  fir-tree 

tOU;,CU  to  .lance 

bie  XanjUtuftf  dance  music 

tot  fie  tun 

bie  Zat  de.-d 

bie  Xiitiflfeit  activity 

bie  Xaße  claw 

ber  Xau  {gen.  -{e)9)  dew,  moisture, 

water 
taudien  to  innnei-se,  bathe,  dive; 

pluime 
tänfd)en  to  deceive  ;  disappoint 
teilen  to  divide,  share  ;  give  ;  teilt 

euc^    barcin    divide    it   among 

you 
bie  Xeifung  division,  partition 
ber  Xemvcl  ( — )  temple 
bao  Tempo  {gen.  -5)  time,  rhythm  ; 

rate  [0/ .'ipeed] 
ber  Icrmiu'   ( — )    set  time,  ap- 

lK)inted  time 
teuer  expensive,  dear 
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ber  Xljrott  (-e)  throne ;  ju  STjrone 

=  auf  tietii  2;t)rone 
thronen   to  be  enthroned,  sit  on 

the  throne 
S^^ulc  {fabled  island  at  the  end  of 

the  world) 
tief  deep 
bie  ^tcfc  depth 
ber  Ziqcv  {—)  tiger 
bag  Xigcrticr  (-e)  =  'Zxqev 
bag  Xirol'  (gen.  -5)  {prop,  name) 

Tirol 
ber  Tiii)  (-e)  table 
baö  Jttcltficu  (— )  tittle 
bag  Xobcn  {yen.  -5)  raging 
ber  Xob  (-e)  death 
bie   Xote^Qlut    deadly   (deathly) 

heat 
ber  ton  ("e)  tone 
tiJlteil  to  sound ;  be  heard 
ber  Xor  (-en)  fool 
ba^t  Xov  (-e)  gate 
tot  dead  ;  ber  Sote  {decl.  as  adj.) 

dead  man,  dead  youth 
totcittifn^  pale  as  death 
tot--fd)(agcn  {W'dqt,   föE)Iug,   ge= 

fdE)lagen)  to  kill 
traben  to  trot 
traf  sec  treffen 
tragen  (trägt,  trug,  getragen)  to 

carry;  contain;  produce;  have 

[in  mind] ;  bear,  endure 
tragifd)  tragic 
bie  Xräne  tear 
tröncnicer  tearless 
trant  see  trinfen 
ber  Xranf  ("e)  drink,  draft 
bag  Jränicin  ( — )  little  tear 
bas  Üroncrtlcib  (-er)   mourning 

dress  (garment) 


tranfid)  familiar, intimate;  loving 
ber!traum(''e)dream;im2:raum(e) 

in  dreams,  dreaming 
trönmen  to  dream 
tranrtg  sad 
trant  beloved,  dear 
treffen  (trifft,  traf,  getroffen)  to  hit ; 
red)t  treffen  to  hit  the  bull's-eye 
treiben  (trieb,  getrieben)  to  drive, 
impel ;  w.  impers.  obj.  carry  on, 
act 
bag  treiben  ( — )  activity;  conten- 
tion ;  bcQ  Jretbenö  mübe  tired 
of  all  this  hurry  and  flurry 
treten  (tritt,  trat,  ift  getreten)  step, 
move  on,  proceed ;   iv.  in  and 
ace.  to  entei; 
tren  faithful,  loyal,  true 
bie  Xrene  loyalty,  fidelity,  faith 
trcniid)  faithfully,  honestly,  truly 
ber  Jricb  (-e)  impulse,  inclination 
trinfen  (tranf,  getrunfen)  to  drink ; 

fill 
ber  2^ritt  (-e)  step,  tread 
bie  Xrontmel  drum 
ber  2'ropfen  (— )  drop 
ber  Srojj  (-ffe)  train,  retinue 
ber  Üröft  {gen.  -eo)  trust,  comfort 
tröftIo§  despairing 
trotzig    insolent,    haughty,    over- 
bearing 
trüb  troubled,  sad 
trug  see  tragen 

trügen  (trog,  getrogen)  to  deceive 
ber  Ürnul  (''e)  drinking,  drink 
tüd)ttg  skillful ;  qualified  ;  excel- 
lent, large,  strong;  proper 
tun  (tat,  getan)  to  do,  put;  roaS 
tun  =  roao  ift  ju  tun  what  is  to 
be  done  ? 
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baö  Xun   {gen.  -ö)    conduct,  ac- 
tions 
bie  lüir  «loor 
ber  Xurm  ("e)  tower 
bcr  Xtirann'  (-en)  tyrant 

über  prep,  {dat.,  ace),  adv.,  and 

■scp.  pre/.,  over 
iilieroU'  everywhere 
üticr=9C^cn  (ging,  ift  gegangen)  to 

overliow 
ülicr^c'licn  (fid))  (uberfjob',  über: 

Ijü'ben)    to    be   iniffed    up,   be 

coiueited  (with,  in) 
iibcrfdjal'lctt  to  resound  above 
baä  Ufer  ( — )  bank,  shore 
urn  iifep .  {ace),  adv., and  sep.  pref. , 

around,  about ;  for,  because  of, 

on  account  of ;  um  i^n  {)er  all 

around  him ;  uni . .  .  JU  in  order 

to 
lunar'mcu  to  embrace 
um^brtuflcu  (brad)te,  gebrad)t)  to 

kill,  murder 
unt'brelieu  to  turn  around 
umfang'cu  (umfängt',  umfing',  um= 

fang'en)  to  embrace 
nmfiat'teru  to  flutter  around 
umflo'ren  to  veil,  bedim  ;  umflort 

bie  SUtgen  my  eyes,  bedinnned 

with  tears 
um=flef)cu  (ging,  ift  gegangen)  to 

go  around,  walk  aruund 
iim=gürtcu  to  eird  about,  buckle 

on 
umber'  around,  about ;  roeit  umfjer 

all  around 
Hmbcr'=gcJ)CU  (ge^en,  ging,  ift  ge= 

gangen)  to  go  around,  go  here 

and  there 


umja'gcn  to  race  around,  Inirry 
around 

umfrci'feil    to    encircle,   circle 
around  (about) 

um=frf)lancu  (fd)Iägt,  fdilug»  ge- 
fd)lagi'n)  to  wrap  (put)  around 

um=febeii  (fiebt,  fab,  gefeben)  to 
look  around ;  (fid))  to  look 
around 

itmfonff  in  vain  ;  free,  gratis 

umfvatt'iicn  to  encircle 

umfteb'cn  (umftanb',  umftan'ben) 
to  stand  around,  surround 

nubclonfU'  {'jcn.)  unconscious  of 

Ullb  and 

niicnb'lirf)  fiulless,  unceasing 

HUCittrocibt'  undesecrated,  unpro- 
fanod 

uncrträfl'Itd)  unbearable,  intoler- 
able 

ba^  Uttncbctier  (— )  monster 

ungliirf'liri)  uidiappy,  unfortu- 
nate 

bie  Uitiücrfitnt'  university 

bie  Ulimöfl'lidjfeit  impossibility 

unfcr  our.  ours 

uittcit  below  ;  nad)  unten  down- 
ward 

unter  prep,  {dat.,  ace),  adv.,  and 
Sep.  pref.,  under,  beneath 

uuter=geben  (ging,  ift  gegangen)  to 
set  [of  the  sun] 

untertr'bifd)  underground,  subter- 
ranean 

UMter'5  =  unter  ba^ 

bcr  Uiitcrtflu  {gen.  -§  and  -en,  pi 
-f:n)  subject  [of  a  ruler] 

uuucrfcbrt'  uninjured,  unhurt 

uuuerujciu'  without  delay 

üppiQ  luxuriant 
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bao  SBatcrlanb  {yen.  -ö)  father- 
land ;  (one's)  covintiy 

bee  Stttcrfttol  (-fäle)  ancestral  hall 

bao  i^eildjcn  (— )  violet 

tJcrbcr'gcnlDerbirgf ,  nerbarg'',  vex- 
I'or'gcn)  to  hide,  conceal 

bic  i'crbcf  fcrung  improvement 

DcrlJor'gcn  ndj-  secret,  in  a  secret 
place ;  hidden 

ticrbrannt'  «dj-  sunburned 

ber  2?crbrcd)'er  ( — )  criminal 

öcrbam'men  to  condemn 

l)crbcr'bcn(rierbirbt',  werbarb',  Der= 
bor'ben)  to  perish 

bas  3?erJ)cr'bcn  destruction 

öcrbte'ncu  to  earn,  merit,  deserve 

Bcrbor'reu  to  dry  up,  wither 

»crci'ncn  to  unite 

öerfct)'Icn  to  miss ;  neglect 

t)crfül)'reu  to  seduce,  lead  astray 

Dcrge'bcn  (»ergibt',  cergab',  vet- 
ge'ben)  dat.  to  forgive 

öcrgef'fen  (üergt^f,  üerga^',  uer= 
gef'fen)  to  forget 

bas  iScrgi^'mctnttidit  (-e)  forget- 
me-not 

Derglim'mcn  (üerglomm',  ift  Der= 
glom'men)  to  be  extinguished, 
go  out 

t!Cr!)Ou'd)Cn  to  breathe  out 

öcrl)ei'fjcn  (üer^iefe',  üerf)ei'Ben)  to 
promise 

wcrir'ren  (fief;)  to  lose  one's  way 

ÖCrfe^'rcn  to  turn  around,  turn 
the  wrong  way,  face  backward ; 
associate,  have  intercourse 

öerfling'en  (cerflang',  ift  vex-- 
fluiig'en)  to  die  away  [of  sound] 

Derliht'bcn  to  make  known,  an- 
nounce 


öerfür'äcn  to  shorten 
bas  i^erlnng'eu  ( — )  longing,  de- 
sire, craving ;  ein  befjreä  3Ser= 

langen  tragen  to  have  a  stronger 

craving 
»criaf'fcn  (üerlä^f,  oerlie^Y,  vex- 

laj'jen)  to  leave,  abandon 
ticrtcr'ncn  to  forget  [hoic] 
öerlic'rctt   (oerlor',  Derlo'ren)   to 

lose ;  Derloren  gel)en  to  be  lost 
öerlocf'en  to  allure,  entice  away, 

mislead 
öerlo'rctt  .^ee  oerliereu 
»cruclj'mcn  (nernimmt',  üernal)m', 

ueriiom'men)  to  hear 
»ernuuf'tig  sensible 
tjcrij'bct  desolated,  devastated 
ucrro'tctt    (uerraf,   Derriet',    vex- 

ra'ten)  to  betray 
t)errötf)'clil  to  breathe  one's  last, 

expire 
tierrudjt'  accursed,  infamous 
ticrföu'mcn  to  miss;  neglect 
öcrfrf)nrt)'crit  to  sell,  barter  away 
ücrfrf)(ing'cn     (werfd^tang',     vex- 

jd)Iung'en)  to  devour,  swallow; 

engulf 
t)Crfd)mO(I)'tCK    to    pine    [away]; 

faint 
öcrfdjwin'beit  (ücrfc^roanb',  ift  vex-- 

fd)ir)un'ben)  to  disappear,  vanish 
öcrfdituitM'bcn  adj.  past 
Bcrfcn'bcu  (uerfanb'te,  »erfanbf) 

to  send  forth,  emit 
Ucrfclj'en  to  reply 
Berftc'gcit  io  run  dry,  dry  up 
Bcrftuf'cn  (oerfanf,  ift  nerfunren) 

to  perish,  be  swallowed  up 

t)crfprctf)'ctt  (I'crfpridjt',  wetfprac^', 
»erfproc^'en)  to  promise 
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Dcrftctf' Clt  {\\d))  to  hide 
i)cr|tcl)'cu  (uerftanb',  »erftan'ben) 

III  uiKlerstuiul,  know  how  [to] 
ucrftciut'  covered  with  stones 
ücvftrci'd)eu    (uerftrid)',    ift   vex- 

ftvicl)'cn)  pass  away,  ehipse 
ucrflrcu'Ctt    to    scatter,    spread 

amuiul 
ucrftum'men  to  cease 
ucrfuut'cu  adj.  disgraced 
ucrtvau'cn  to  trust 
bic    !8ertrou'nt{)fctt   familiarity, 

intimacy 
ticrträit'mcn  to  iheam 
OcrWaift'    orphaned;    destitute; 

dcM-rted 
Ucrroci'Ien  (fid))  to  tarry,  linger, 

stay,  abide 
DcrhJun'bcrii  to  astonish,  amaze 
öcr^au'bcrt  enchanted,  bewitched 
tjcrjcilj'cit     (oerjief)',     pei-jie^'en) 

{(lat.)  to  pardon,  forgive 
tjtel    nmch ;   many ;    nur    fo    üiel 

just  enough 
ber  i^oflct  (")  bir.l 
baö  5yöfl(c)fciu  (— )  little  bird 
baö  SBolf  ("er)  people,  nation 
tJOÜ  full,  full  of 

UoUailf  in  great  number,  plenti- 
fully 
DoKbradlt'    adj.    completed,   ac- 
complished 
öoUbrtitfl'eu    (rollbradi'te,    doU= 

bradjt')  u>  accomplish 
ber  l^^oUmöub  {yen.  -ö)  full  moon 
tjom  =  won  bem 
Hon  {dnt.)  of,  from,  by,  with  ;  »on 

bannen  away 
»or  prep,  {dat.,  ace),  adv.,  and 

sep.  pref.y   before,   from,   for, 


because  of ;   t)or  ^Q^ten  yeai-s 

ago 
ttoran'  ahead 
Dorbci'  by,  past 
»)orbei'=gcl)cn  (ging,  ift  gegangen) 

to  go  (walk)  l)y  (past) 
Dorbci'  fomincii  (fam,  ift  gefom= 

men)  to  ^o  by,  go  past 
i)orbci'=rctteu  (ritt,  ift  geritten)  to 

ride  l)y  (past) 
worbci'=rcnncn  (rannte,  ift  gerannt) 

to  run  by,  run  past 
Dorbci'-roBcn  {auj.  fein)  to  roll  by 
ber  !Borfat)r  (-en)  predecessor 
üorncI)m  excellent 
Dor0  =  »or  baa 
uor^ftrömen  {nux.  fein)  to  stream 

f(irth 
uortrcff'lirf)  excellent 
uorii'bcr  by,  past 
uorü'bcr=f[tc^cn  (flof),  ift  gefIot)en) 

to  rtee  i)ast,  tear  past 
üonuärt'o  forward 
DorlDollcu  (löiU,  rooUte,  geioollt) 

will  (is  willing  to)  go  forward 
Dorjci'tcn  formerly 

ttadjcn  to  be  awake 

luadifcu  (roiicfjft,  roud)5,  ift  gen)ac^= 
feu)  to  grow,  increase 

bie  aSodlt  watch,  guard 

ber  2Öätl)ter  (— )  watchman 

ber  2Soffcnbrubcr  {")  companion 
in  arms,  conn-ade 

wagen  to  risk,  dare 

n)ät]lcn  to  choose,  select 

ber  aisa^It  {'jen.  -es)  fancy,  delu- 
sion 

bnoülfiia^rc  {decl.  as  adj.)  truth 

iuäl)rcn  to  endure,  last 
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bte  2.V>n{)rI)eit  truth 
n)al)r(td)  really,  truly 
berÄ^alb  ("er)  forest,  woods  {sing.) 
bie  2SölbcvfvtiUC   forest-crowned 

hill 
ber  2S>nlbcöf)rtng   C'e)   forest  de- 
clivity, wooded  slope 
ber  Söalbweg  (-e)    path   (road) 

through  the  woods ;  forest  path, 

forest  road 
tuallen  to  undulate,  wave ;  blaze 
bag   aSoüen    {yen.   -§)    heaving, 

tossing 
bie  2S?aub  (""e)  wall  [of  a  building 

or  room] 
ber   95?nnbcrbnrfrf)    (-en)    young 

traveling  workman  (apprentice) 
ber  SBanberer  ( — )  wanderer 
ttjnubcrn  to  wander 
luanbtc  .see  lüenben 
bie  SSangc  cheek 
wanfcu  to  totter 
mann  wjien  ?  (used  also  for  roenn, 

a  la,  which  see) 
ber  SBappCttfc^tlb  (-e)  escutcheon, 

coat-()f-arnis 
ttiarb  =  iDurtoe ;  see  roerben 
ber  *JS?arbctn'  (-e)  (mint)  warden, 

assayer 
Miarnt  warm ;  fervent 
hJttrf  see  raerfen 
marten  to  take  care  of,  wait  on ; 

wait  (for,  auf  w.  ace);  roarte 

mir  just  wait 
toa§  what,  that,  that  which;  what- 
ever, whoever;  why;something; 

roa'j  33effereä  something  better 
bao  Staffer  (— )  water 
baä  aSaffcrglaö  ("er)  glass  [for 

water];  vase 


weben  to  weave 

werfen  to  awake,  wake  up ;  arouse 

ber  2iBcg  (-e)  way,  path 

twcg=oetien  (gibt,  gab,  gegeben)  to 
give  away 

n)cg=rei|en  (ri^,  gerifjen)  to  tear 
away  ;  snatch  away 

nic^  sad,  distressed;  roef)  alas! 
inel)  euc^  woe  to  you ;  rcie  roef) 
lüirb  mir,  lüef)  mir,  woe  is  me 

bag  993c^  {gen.  -(e)g,  pi.  -en)  woe, 
pain  ;  grief 

We^en  to  blow;  float;  roel^en  bar- 
über  [)er  float  along  over  it 

baö233et)CU  {gen.-^)  waving,  blow- 
ing ;  fluttering 

bie  SBc^mut  melancholy,  sadness 

Wcl)ren  (fid))  to  defend  one's  self  ; 
resist 

ba'j  2öeib  (-er)  woman  ;  wife 

iuctd)  soft 

bie  25?ctbe  willow 

niCtbUd)  in  a  high  degree,  thor- 
oughly ;  fam.  with  a  vengeance 

n)etl)en  to  devote,  give  one's  self 
up  to ;  offer  -> 

bie  2!£>eile  space  of  time  ;  leisure 

hJeilen  to  tarry,  linger 

ber  2S>ein  (-e)  wine 

»uetncn  to  weep 

bie  2S>cife  manner;  tune,  melody 

bie  3Sei§l)Cit  wisdom 

n»ei^  ^'ee  loiffen 

»uet^  white 

ttJCit  wide,  spacious  ;  much  ;  far 
away  ;  distant ;  roeit  untrer  all 
around  ;  rourben  loeit  .see  tDer= 
ben;  inö  3Beite  into  the  distance, 
far  and  wide ;  bie  Sßeiten  ber 
6rbe  the  wide  world 
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wetter  further;   nicf)tö  roeiter  is 

thiit  all? 
n)citcr=(icf)Cit  (ning-  'ft  gec^anc^cn) 

to  cniitimu',  proceed,  move  on 
tticid)    wliivt,    that,    which,    who ; 

weld)  (ein)  what  a,  what  kind 

of  a 
ttJCit  withered,  faded 
»UClfcit  ti>  wither,  fade 
bic  ^i\>cllc  wave 
JücUcimtmcul»  breathing  of   tiie 

waves 
ber  !f\?clft{)C  (dccl.  as  adj.)  a  for- 
eigner   [cspccialli/    French    or 

Italian] 
bte  ÄVtt  wnild 
ntcnbcit  (iimnbte,  geroanbt)  turn  ; 

jic^  roenben  to  change,  turn,  turn 

about 
tocnifl  little 
WiCitit    when,    if,   whenever ;    ali 

wenn  as  if ;  roenn  gleicf)  even  if 
Wer  who ;  he  who 
werben  (luirbt,  loavb,  gciporbcn)  to 

t'lilist,  recruit 
werben  (iDirb,  tourbc,  i[t  gcroorbcn) 

become,  get ;  {asaux.  of  pas!<lve 

voice)  be ;  rourben  weit  opened 

wide ;   thrilled ;    went    out    to 

her 
werfen  (luirft,  roarf,  geinorf en)  to 

throw 
Wert  worthy,  respectable,  worthy 

of  respect ;  inert  jein  to  be  wort  ii ; 

wert  f)alten  to  prize  highly,  hold 

dear,  esteem 
ber  5l3crt  (-e)  worth,  value 
btvj  *Ä*etter  (— )  weather 
ber  *ÄMri)t  (-e)  creature,  being 
wiberljal'Ien  to  resound,  echo 


wie  like,  as,  as  if;  how;  when; 
wie  .  .  .  and)  however;  rote  balb 
O  how  soon  !  rote  fo  [in  expres- 
sions of  mrprisc  or  complainL] 
how 

Wieber  atrain 

bie  *jri>ieberfel)r  return 

wieber  fommen  (tarn,  ift  gefom; 
nicji)  to  come  again,  return  (to, 
in  IV.  ncc.) 

baö  2BicbcrfcI)(e)n  (ycn.-^)  seeing 
again ;  auf  5i>ieberie()cn  till  we 
meet  again 

wieber=tünen  to  sound  again,  be 
heard  again 

wiegen  to  rock,  swing 

wieliern  to  neigh 

Wieulcl'  how  much 

Wiewol)!'  =  obgleich;  roieinoljl  boc^ 
notwithstanding  that ;  although 

Wilb  wild,  unruly,  savage ;  im- 
petuous 

will  w  moUen 

willen :  tint  .  .  .  willen  (yen.)  for 
the  sake  of,  for 

Willig  willing 

willfom'mcn  welcome 

ber  (soiiidimes  baö)  9S}iUfomm(en) 
((/e?i.  -Ö)  greeting;  welcome 

Winfen  to  make  a  sign  [with  the 
head,  eyes,  hand];  beckon 

bie  3S?interquof  torments  (troubles) 
of  wiu'er 

ber  29?ipfel  (— )   [tree-]top ;  ßg. 
head 

wir  we 

ber  SSJirbcI  (— )  flourish  [on  a 
drum] 

wirft  sec  roerfcn 

ber  'JSirt  (-e)  landlord,  innkeeper 
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Wtffcn  (roei^,  rcu^te,  gewujjt)  to 
know,  know  how,  understand 

bas  Söiffcn  {gen.  -s)  knowledge 

nio  where;  rco  auc^  wherever; 
mo  .  .  .  l)tn  =  it)oI;tn 

ttiofür'  for  which 

bie  !j\}ogc  wave,  billow 

ber  Si^OficuproII  {gen.  -§)  dashing 
of  waves 

tt)ol)Cr'  from  where,  whence 

tUOl)tu'  to  where,  whither  ;  wher- 
ever 

moljl  perhaps,  well,  well  clasped ; 
certainly  ;  indeed  ;  to  be  sure  ; 
I  suppose ;  you  know ;  probably, 
etc.;  rote  tüol^l  tft  tnir  bei  bir  how 
happy  I  am  when  with  thee 

tt)til)(au'  well  then  !  come  on  then! 

tt)Of)lncmut  merry,  cheerful,  joyous 

tt)ol)Itg  happj-,  comfortable 

tool)I=tun  (tat,  getan)  to  show  (do) 
a  kindness ;  render  service ;  do 
good 

tt)oI)nctt  to  dwell,  live 

bie  iTOoIfc  cloud 

ber  2i^0ÜCUftcg  (-e)  cloudy  (cloud- 
veiled)  ])ath 

moQcn  (trill,  loollte,  getüoUt)  want, 
■wish,  desire,  intend ;  be  about 
to,  be  ready  to 

womit'  with  which 

tOOltad)'  whereu]X)n,  of  which,  etc. 

bie  SSJonnc  joy,  rapture,  bliss 

JBOrouf  ttpon  which,  etc. 

bas  UBort  (^ev,  disconnected  words; 
-e,  words  connected  in  thought) 
word  ;  pledge  ;  jironiise 

bao  29örtrf)CU  ( — )  little  word 

WO,^u'  for  what  purpose,  why 

n)ud)ö  see  joac^fen 


ttiuttb  wounded 

bie  iESnube  wound 

tounbcvtiar  wondrous,  wonderful 

bie  35Junbcrmär(e)  wonderful  tid- 
ings (news) 

ttmnbcrmtlti  wondrous  kind 

rounbcrfom  marvelous,  wonderful 

tmiutlerfcf)öu  wondrous  beautiful ; 
exquisite,  charming 

ttJUUbcrfu^  wondrous  sweet 

nJUitbcrooU  wonderful 

bie  SBiirbc  dignity 

bie  SSurft  (''e)  sausage 

bas  9S>ürttcmbcrg  [a  kingdom  in 
South  Gcnumiy] 

bie  2S>ur3eI  root 

Wilrjcu  to  spice,  give  an  aromatic 
odor  (fragrance)  to 

trnt^te  see  itjifjen 

bie  9S>ut  fuiy,  I'age  ;  madness 

wüten  to  rage 

ber  2S?ütcrt(l)  (-e)  tyrant  [in  the 
ancient  sense] 

jagen  to  be  timid,  be  afraid,  hesi- 
tate 
baö  Bflflcn  {gen.  -§)  timidity,  fear, 

hesitation    ■ 
bie  ^ai)l  number 
sohlen  to  pay 

§äl)len  to  count,  enumerate 
pJjUoS  numberless,  innumerable 
bee  ^a))n  ("e)  tooth 
5(irt  tendei',  weak,  deJicate 
järtliri)  tender,  loving,  fond 
ta^  $anbivian\)  {gen.  -g)  magic 

land,  fairy  land 
ber  3<i"l'e>'frf)cin  {gen.  -s)  magic 

light,  magic  gleam 
ber  3fl«nt  ^e)  bridle 
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bet  3^^)^^  (~")  <li''>l<f'iN  I'iptT, 

tippler 
ber  3cI)(C)utc   (-11)    titlic,  tenth 

[part] 
JciflCU  to  show,  briiii;  out,  point 

at,  (auf  w.  ace);  (fid))  to  appear 
bte  3cit  time;  in  alten  3^iten  in 

olileii  times;  ju  unjerev  ^eit  i" 

our  time;  5U  aller  3e«t  at  every 

time,  for  every  occasion;  ju  fei= 

net  36it  at  the  right  time,  in 

due  time 
bae  3cptcr  (— )  scepter 
jcrflic'jjen  (^erflofj',  ift  jerflof'fen) 

to  mrlt,  dissolve 
5crrci'fjcu(H'vriB'/5ernf'fen)totear 

in  two.  tear  to  pieces 
5crriu'ucu  (verrann',  ift  jerron'ncn) 

til  dissolve,  melt  away 
5Crfd)Cl'leu    to    dash    In    pieces, 

shatter 

äcrfd)la'nen  (serfdjlagf,  serfdjlug', 

5erfd;la'gen)  to  scatter,  shatter, 

dash  to  pieces 
Scrfplct'fjcn  (jerfplifi',  serfplif'fen) 

to  split  in  two 
jcrfttc'Dcn  (^erftob',  ift  jerfto'Oen) 

to  scatter  like  dust,  disperse 
äcrftö'rcn  to  destroy,  raze 
scrtrcu'iicn  (^ertrentt'tc,  jertrennt') 

to  part,  separate,  scatter 
jcrtrc'tcn  ('icrtritt',  jertrat',  $er= 

tre'tcn)  to  crush  (into,  511),  tread 

down 
jcn'gcn  to  bear  witness  to,  testify 
ber  3cM^  Zeus  [the  Greek  name  for 

the  King  of  the  Gods],  Jupiter 
3icl)cn  (jog,  ift  gebogen)  to  move, 

tly,  travel,  march,  go,  üow,{aux. 

fjaben)  pull,  draw 


ba5  3«ct  (-e)  poal 
bie  3iuiiC  battlement,  spire 
bic  ^itru'iic  lemon 
.gittern  i<p  tremble 

ber  ^ollmanu  =  ber  3i5llnet 
ber  3öU"cr  (— )  toll  gatherer  (col- 
lector) 
ber  3opf  ("e)  pigtail,  queue 
JU  prep,  {dat.)  and  sep.  pref.  to,  as, 

for,  in  addition  to,  at,  in ;  adv. 

too 
5U(fcn  to  quiver,  flash,  thrill;  es 

judt  fc^nell  burc^  a  sudden  thrill 

passes  through 
^ll-))cdett  to  cover  [up] 
,^ucrft'  lirst,  first  of  all 
äiifric'bcu  satisfied;  fid)  jufrieben 

geben  to  be  contented,  rest  easy 
ber   3u9    re)   character,   letter; 

line 
juglcid)'  likewise,  also,  at  thesame 

time 
JlP^örcn  {dat.)  to  listen  to,  hear 
julicb'  {dat.)  to  please ;  iljni  uilteb 

for  his  sake 
jum  =  JU  bem 
5umoI'  at  once 
bie  3unflC  tongue 
jMriirf'U)  l«^ck 
5urHt!'=briugcn  (brad)te,  gebracht) 

to  brin^  back 
äurütf'=fcl)rcii   {aux.  fein)   to  re- 
turn 
3urü(f'=f parieren    {aux.    fein)    to 

walk  back 
3urücf'=ltraJ)Icn  to  beam  back,  shine 

back,  reflect 
5U=rufen  (rief,  gerufen)  to  call  out, 

proclaim  (to,  dat.) 
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äufam'ntcn  too;ether 

äufam'mcu=iicl)mcit  (nimmt,  na[)m, 
genommen)  to  collect ;  get  to- 
gether ;  (fid^)  to  collect  one's 
self,  take  great  pains,  take 
care,  restrain  one's  self 

5it=fd)(agcn  (fcf)(ägt,  fd)Iug,  gefd)Ia= 
gen)  to  fight  against ;  throb  to- 
wards 

3U=frf)liefjeu  O'rf)lo^,  gefrfiloffen)  to 
close 

bie  3wtierficf)t  trust,  confidence 


jwci  two 

ber  3'»'ci9  ("^)  hranch,  twig 

JttJCtmttt  twice 

SttJcit  second 

ber  3'wcrfl  (-e)  dwarf 

ättiicfnrt)  twofold,  double 

bei-  ^'WtMflcr  (— )  pen;  den,  cage; 

Xirison 
jwinfcn  to  quiver,  wink,  blink 
5lpiftf)eu    (dat.,    ace.)    between, 

among 
jttJÖlf  twelve 
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